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PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas 
Socialinis klimato fondas
(COM(2021)0568 – C9-0324/2021 – 2021/0206(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2021)0568),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį, 91 
straipsnio 1 dalies d punktą, 192 straipsnio 1 dalį ir 194 straipsnio 1 dalį, pagal kuriuos 
Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C9-0324/2021),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į Švedijos parlamento pagal Protokolą Nr. 2 dėl subsidiarumo ir 
proporcingumo principų taikymo pateiktą pagrįstą nuomonę, kurioje tvirtinama, jog 
teisėkūros procedūra priimamo akto projektas neatitinka subsidiarumo principo,

– atsižvelgdamas į 2021 m. gruodžio 9 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komiteto nuomonę1,

– atsižvelgdamas į [...] Regionų komiteto nuomonę2,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Biudžeto komiteto, Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto, 
Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komiteto, Transporto ir turizmo komiteto ir 
Regioninės plėtros komiteto nuomones,

– atsižvelgdamas į Užimtumo ir socialinių reikalų komiteto ir Aplinkos, visuomenės 
sveikatos ir maisto saugos komiteto pranešimą (A9-0157/2022),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

1 OL C 152, 2022 4 6, p. 158.
2 [OL C ..., ....., p. / Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje].
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Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) Sąjunga ir jos valstybės narės yra 
2015 m. gruodžio mėn. pagal Jungtinių 
Tautų bendrąją klimato kaitos konvenciją 
(UNFCCC) pasirašyto ir 2016 m. 
lapkričio mėn. įsigaliojusio Paryžiaus 
susitarimo (toliau – Paryžiaus 
susitarimas)28 šalys. Pagal tą susitarimą jos 
privalo užtikrinti, kad vidutinės pasaulio 
temperatūros padidėjimas būtų gerokai 
mažesnis nei 2 °C, palyginti su 
ikipramoninio laikotarpio lygiu, ir toliau 
dėti pastangas, kad jis neviršytų 1,5°C, 
palyginti su ikipramoninio laikotarpio 
lygiu;

(1) Sąjunga ir jos valstybės narės yra 
2015 m. gruodžio mėn. pagal Jungtinių 
Tautų bendrąją klimato kaitos konvenciją 
(UNFCCC) pasirašyto ir 2016 m. 
lapkričio mėn. įsigaliojusio Paryžiaus 
susitarimo (toliau – Paryžiaus 
susitarimas)28 šalys. Pagal tą susitarimą jos 
privalo užtikrinti, kad vidutinės pasaulio 
temperatūros padidėjimas būtų gerokai 
mažesnis nei 2 °C, palyginti su 
ikipramoninio laikotarpio lygiu, ir toliau 
dėti pastangas, kad jis neviršytų 1,5°C, 
palyginti su ikipramoninio laikotarpio 
lygiu. Priimdamos Glazgo klimato paktą, 
Paryžiaus susitarimo šalys pripažino, kad 
apribojus vidutinės pasaulio temperatūros 
kilimą iki 1,5 °C, palyginti su 
ikipramoninio laikotarpio lygiu, gerokai 
sumažėtų klimato kaitos rizika ir poveikis, 
ir įsipareigojo iki 2022 m. pabaigos 
sugriežtinti savo 2030 m. tikslus, kad būtų 
panaikintas užmojų atotrūkis, 
vadovaujantis Tarpvyriausybinės klimato 
kaitos komisijos (IPCC) mokslinių tyrimų 
rezultatais. Tai turėtų būti daroma 
teisingai ir laikantis bendrų, bet 
diferencijuotų įsipareigojimų ir 
atitinkamų pajėgumų principo, 
atsižvelgiant į skirtingas nacionalines 
aplinkybes.

__________________ __________________
28 Paryžiaus susitarimas (OL L 282, 
2016 10 19, p. 4).

28 Paryžiaus susitarimas (OL L 282, 
2016 10 19, p. 4).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) Komisijos komunikate „Europos 
žaliasis kursas“29 nustatyta nauja augimo 
strategija, kuria siekiama pertvarkyti 
Sąjungą į tvarią, teisingesnę, tvaresnę ir 
labiau klestinčią visuomenę, pasižyminčią 
modernia, efektyviai išteklius naudojančia 
ir konkurencinga ekonomika, kurioje 
2050 m. visai nebus grynojo išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio, o 
ekonomikos augimas bus atsietas nuo 
išteklių naudojimo. Komisija taip pat siūlo 
saugoti, tausoti ir didinti Sąjungos gamtinį 
kapitalą ir saugoti piliečių sveikatą ir 
gerovę nuo su aplinka susijusių grėsmių ir 
poveikio. Galiausiai Komisija mano, kad ši 
pertvarka turi būti teisinga ir įtrauki, 
nepaliekant nė vieno nuošalyje;

(2) Komisijos komunikate „Europos 
žaliasis kursas“29 nustatyta nauja augimo 
strategija, kuria siekiama pertvarkyti 
Sąjungą į tvarią, lygiateisišką, teisingesnę, 
tvaresnę ir labiau klestinčią visuomenę, 
pasižyminčią modernia, efektyviai išteklius 
naudojančia ir konkurencinga ekonomika, 
kurioje ne vėliau kaip 2050 m. visai nebus 
grynojo išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio. Komisija taip pat 
siūlo atkurti, saugoti, tausoti ir didinti 
Sąjungos gamtinį kapitalą ir saugoti 
piliečių sveikatą ir gerovę nuo su aplinka 
susijusių grėsmių ir poveikio. Galiausiai 
Komisija mano, kad ši pertvarka turi būti 
teisinga ir įtrauki, nepaliekant nė vieno 
nuošalyje;

__________________ __________________
29 COM(2019)640 final. 29 COM(2019)640 final.

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/111930 įteisintas 
tikslas iki 2050 m. neutralizuoti poveikį 
klimatui visuose ekonomikos sektoriuose. 
Tame reglamente nustatomas privalomas 
Sąjungos įsipareigojimas sumažinti 
išmetamųjų teršalų kiekį. Iki 2030 m. 
Sąjunga turėtų sumažinti savo išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį, 
likusį atėmus absorbuotą kiekį, bent 
55 proc., palyginti su 1990 m. lygiu. Prie 
šio tikslo pasiekimo turėtų prisidėti visi 
ekonomikos sektoriai;

(3) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/111930 įteisintas 
tikslas ne vėliau kaip iki 2050 m. 
neutralizuoti poveikį klimatui visuose 
ekonomikos sektoriuose. Tame reglamente 
nustatomas privalomas Sąjungos 
įsipareigojimas sumažinti išmetamųjų 
teršalų kiekį. Iki 2030 m. Sąjunga turėtų 
sumažinti savo išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį, likusį atėmus 
absorbuotą kiekį, bent 55 proc., palyginti 
su 1990 m. lygiu. Prie šio tikslo pasiekimo 
turėtų prisidėti visi ekonomikos sektoriai;

__________________ __________________
30 2021 m. birželio 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

30 2021 m. birželio 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
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2021/1119, kuriuo nustatoma poveikio 
klimatui neutralumo pasiekimo sistema ir 
iš dalies keičiami reglamentai (EB) 
Nr. 401/2009 ir (ES) 2018/1999 (Europos 
klimato teisės aktas) (OL L 243, 2021 7 9, 
p. 1).

2021/1119, kuriuo nustatoma poveikio 
klimatui neutralumo pasiekimo sistema ir 
iš dalies keičiami reglamentai (EB) 
Nr. 401/2009 ir (ES) 2018/1999 (Europos 
klimato teisės aktas) (OL L 243, 2021 7 9, 
p. 1).

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) 2021 m. gegužės 8 d. Porto 
deklaracijoje dar kartą patvirtintas Europos 
Vadovų Tarybos pažadas siekti socialinės 
Europos ir ryžtas toliau aktyviai 
įgyvendinti Europos socialinių teisių ramstį 
ES ir nacionaliniu lygmenimis, deramai 
atsižvelgiant į atitinkamas kompetencijas ir 
subsidiarumo bei proporcingumo 
principus;

(6) Europos socialinių teisių ramsčio 
veiksmų plane1a pabrėžiama, kad 
socialinės teisės ir Europos socialinis 
aspektas turi būti sustiprinti visose 
Sąjungos politikos srityse, kaip nustatyta 
Sutartyse, ypač Europos Sąjungos 
sutarties (ES sutartis) 3 straipsnyje ir 
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
(SESV) 9 straipsnyje. 2021 m. gegužės 
8 d. Porto deklaracijoje dar kartą 
patvirtintas Europos Vadovų Tarybos 
pažadas siekti socialinės Europos 
užtikrinant teisingą pertvarką, ir ryžtas 
toliau aktyviai konkrečiais veiksmais 
įgyvendinti Europos socialinių teisių ramstį 
ES ir nacionaliniu lygmenimis, deramai 
atsižvelgiant į atitinkamas kompetencijas ir 
subsidiarumo bei proporcingumo 
principus;

__________________
1a Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
6 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6a) Fondo lėšomis turėtų būti 
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remiama tik tokia veikla ir gavėjai, kurie 
atitinka taikytinus Sąjungos ir 
nacionalinės teisės aktus dėl socialinių ir 
darbo teisių, susijusius, inter alia, su 
darbo užmokesčiu ir darbo sąlygomis, 
įskaitant kolektyvines sutartis, ir kuriais 
skatinamas tvarių ir kokybiškų darbo 
vietų kūrimas;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) norint įgyvendinti įsipareigojimus 
siekti poveikio klimatui neutralumo, 
Sąjungos klimato ir energetikos srities 
teisės aktai buvo peržiūrėti ir iš dalies 
pakeisti siekiant paspartinti išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimą;

(7) norint įgyvendinti įsipareigojimus 
siekti poveikio klimatui neutralumo, 
Sąjungos klimato ir energetikos srities 
teisės aktai buvo peržiūrėti ir iš dalies 
pakeisti siekiant paspartinti išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimą; teisinga pertvarka, kurios 
principai įtvirtinti Jungtinių Tautų 
darbotvarkėje iki 2030 m. ir Europos 
socialinių teisių ramstyje, reiškia 
energijos ir su judumu susijusio 
nepritekliaus panaikinimą visoje 
Sąjungoje. Siekiant šio tikslo, naujas 
Socialinis klimato fondas turėtų padėti 
apsaugoti ir įgalinti pažeidžiamiausius 
namų ūkius. Ypatingą dėmesį reikia skirti 
siekiant užtikrinti, kad tie namų ūkiai 
gautų realios naudos iš įvairių 
finansavimo priemonių, būtent tų, kurias 
gali taikyti valstybės narės ir kurios 
remiamos iš Sanglaudos fondų bei 
Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 
didinimo priemonės lėšų, įgyvendinimo ir 
pajamų, kurios šiuo metu gaunamos iš ES 
ATLPS. Valstybėms narėms prieinamos 
lėšos turėtų būti naudojamos investuoti į 
pastatų renovaciją, kokybiškų ir saugių 
žaliųjų darbo vietų kūrimą, taip pat į 
žaliajai ir skaitmeninei pertvarkai 
reikalingų įgūdžių lavinimui, transporto 
sektoriaus priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimui ir platesnio masto 
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prieigos prie viešo ir bendro tausojamojo 
judumo užtikrinimą;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekio mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, taip pat 
suteikti naujų galimybių kurti darbo vietas 
ir investuoti;

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma bet koks 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2003/87/EB31 taikymo srities išplėtimas 
turėtų būti papildoma ekonominė paskata 
investuoti į iškastinio kuro suvartojimo 
mažinimą ir taip paspartinti išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų padėti panaikinti 
energijos ir su judumu susijusį 
nepriteklių, taip pat suteikti naujų 
galimybių kurti kokybiškas darbo vietas ir 
tvariai investuoti užtikrinant visapusišką 
derėjimą su Europos žaliojo kurso 
tikslais. Siekiant užtikrinti prevencinį 
požiūrį, kad būtų sušvelninti prieigos prie 
tvarios ir įperkamos energijos ir judumo 
skirtumai, Komisija turėtų rinkti 
duomenis apie papildomųjų priemonių 
socialinį poveikį ir apie tai, kokį poveikį 
tos priemonės daro skirtingoms 
valstybėms narėms, regionams ir 
pažeidžiamoms grupėms. Ypatingas 
dėmesys turėtų būti skiriamas 
nepalankiausioje padėtyje esančioms 
grupėms ir su judumu susijusį arba 
energijos nepriteklių patiriantiems namų 
ūkiams, kad jie galėtų gauti naudos iš šių 
finansavimo priemonių įgyvendinimo ir 
nė vienas nebūtų paliktas nuošalyje;

__________________ __________________
31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 

31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
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nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje (OL 
L 275, 2003 10 25, p. 32).

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, 
kuriems taikomi įpareigojimai pagal 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą, su anglies dioksidu susijusias 
išlaidas perleidžia vartotojams;

(9) tačiau pakankamoms, stabilioms ir 
teisingoms investicijoms finansuoti reikia 
išteklių. Be to, tikėtina, kad kol tai įvyks, 
namų ūkių ir transporto naudotojų 
patiriamos šildymo, vėsinimo ir maisto 
gaminimo, taip pat kelių transporto išlaidos 
padidės, be kita ko, atsižvelgiant į Rusijos 
sukeltą agresijos karą ir valstybių narių 
priklausomybę nuo importuojamo 
iškastinio kuro;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
9 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9a) aukštos iškastinių dujų kainos, dėl 
kurių kai kuriose valstybėse narėse per 
2021–2022 m. sezoną smarkiai išaugo 
šildymo kainos, o padėtį dar labiau 
apsunkino priklausomybė nuo importo ir 
geopolitinė įtampa, dar kartą atskleidė 
Sąjungos pramonės ir namų ūkių 
priklausomybę nuo importuojamų 
iškastinių dujų, o tai ypač jaučia 
didžiausią nepriteklių patiriantys namų 
ūkiai. Todėl investicijos į energijos 
vartojimo efektyvumo priemones, taip pat 
į atsinaujinančiųjų išteklių energija 
grindžiamas šildymo sistemas, įskaitant 
elektrinius šilumos siurblius, 
centralizuotą šilumos ir vėsumos tiekimą 
ir dalyvavimą atsinaujinančiųjų išteklių 
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energijos bendrijose, yra ekonomiškai 
efektyviausias būdas sumažinti 
priklausomybę nuo importo ir išmetamų 
teršalų kiekį, kartu didinant Sąjungos 
atsparumą. siekiant užtikrinti, kad būtų 
laikomasi šių principų, yra būtini trečiųjų 
šalių finansavimo planai, visų pirma skirti 
didžiausią nepriteklių patiriantiems namų 
ūkiams;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
9 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9b) kadangi perėjimas prie švaresnės 
Europos turės ekonominį ir socialinį 
poveikį, kurį sunku iš anksto įvertinti, gali 
prireikti papildomų investicijų, taigi ir 
finansinių išteklių, kad būtų įvykdytas 
įsipareigojimas siekti poveikio klimatui 
neutralumo, išsaugant ekonominę, 
socialinę ir teritorinę sanglaudą;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
9 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9c) išlaidos, kurias kuro tiekėjai 
perkelia galutiniams vartotojams, 
kiekvienoje įmonėje, regione ar valstybėje 
narėje gali skirtis. Todėl Komisija turėtų 
rinkti duomenis apie kuro tiekėjų 
prisiimamą išlaidų dalį ir išlaidų dalį, kuri 
perkeliama galutiniams vartotojams, ir 
turėtų kasmet savo išvadas pateikti 
Europos Parlamentui;

Pakeitimas 12
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Pasiūlymas dėl reglamento
9 d konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9d) statybų sektoriuje dėl holistinės 
reformos statybos srityje sumažėtų 
energijos poreikis, o tai leistų 
veiksmingiau atsižvelgti į asmenis, 
kuriems gresia atskirtis, t. y. tuos, kurie 
labiausiai kenčia nuo energijos 
nepritekliaus Sąjungoje. Be to, taip būtų 
išvengta šeimų judėjimo iš vieno kaimo, 
priemiesčio, miesto vietovės ir retai 
apgyvendintos teritorijos į kitą 
tendencijos, o kartu ir galimo būstų 
brangimo ir atitinkamai padėties, kai 
dažniau naudojantis privačiu transportu 
didėja išmetamas ŠESD kiekis;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas 
gali padaryti neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kurie didesnę dalį savo pajamų išleidžia 
energijai ir transportui, kurie tam tikruose 
regionuose neturi galimybės naudotis 
alternatyviais, įperkamais judumo ir 
transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą;

(10) tikimasi, kad perėjimas prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
be kita ko, taikant anglies dioksido 
apmokestinimą, darys neproporcingai 
didelį poveikį pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamoms labai mažoms 
įmonėms, pažeidžiamoms MVĮ ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kurie didesnę dalį savo pajamų išleidžia 
energijai ir transportui ir kurie tam tikruose 
regionuose, įskaitant kaimo, salų, kalnų, 
atokias ir sunkiau prieinamas vietoves 
arba mažiau išsivysčiusius regionus ar 
teritorijas, įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas, neturi galimybės 
naudotis alternatyviais, įperkamais judumo 
ir transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą;
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Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
turėtų būti panaudojamos dėl šio įtraukimo 
atsirandančiam socialiniam poveikiui 
mažinti, kad pertvarka būtų teisinga ir 
įtrauki ir nė vieno nepaliktų nuošalyje;

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
turėtų būti panaudojamos kaip nuosavi 
ištekliai, skirti Sąjungos biudžetui 
finansuoti kaip bendrosios pajamos, 
remiantis teisiškai privalomu 2020 m. 
gruodžio 16 d. Tarpinstituciniu 
susitarimu1a, kuriame išdėstytos veiksmų 
gairės dėl naujų nuosavų išteklių 
nustatymo, taip Sąjungos biudžetui 
suteikiant priemonių, kurios padėtų 
mažinti dėl šio įtraukimo atsirandantį 
socialinį poveikį, kad pertvarka būtų 
teisinga ir įtrauki ir nė vieno nepaliktų 
nuošalyje. Pagal Tarpinstitucinį 
susitarimą naujų nuosavų išteklių 
krepšelį numatyta nustatyti iki 2023 m. 
sausio 1 d. Žalieji nuosavi ištekliai yra 
Sąjungos biudžeto suderinimo su 
Sąjungos politikos prioritetais priemonė, 
tokiu būdu sukurianti Sąjungos pridėtinę 
vertę, ir jie turėtų būti naudojami siekiant 
su klimato aspekto integravimu susijusių 
tikslų, grąžinant skolas pagal priemonę 
„NextGenerationEU“ ir didinant 
Sąjungos biudžeto, kaip investicijų ir 
garantijų priemonės, atsparumą jo 
veikimo sutrikimams;
__________________
1a 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento, Europos Sąjungos Tarybos ir 
Europos Komisijos tarpinstitucinis 
susitarimas dėl biudžetinės drausmės, 
bendradarbiavimo biudžeto klausimais ir 
patikimo finansų valdymo, taip pat dėl 
naujų nuosavų išteklių, įskaitant veiksmų 
gaires dėl naujų nuosavų išteklių 
nustatymo (OL L 433 I, 2020 12 22, 
p. 28).
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Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
11 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11a) gali būti reikalingos papildomos 
fiskalinės ar skatinimo priemonės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms mažosioms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams 
remti;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai negali gauti pagrindinių 
energetikos paslaugų, pavyzdžiui, 
vėsinimo, kai temperatūra kyla, ir šildymo 
paslaugų. 2018 m. duomenimis, maždaug 
34 milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nors 
socialiniai tarifai ar tiesioginė pajamų 
parama gali iškart palengvinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių padėtį, 
sprendimų tvarumą galima užtikrinti tik 
imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
pavyzdžiui, energetinės renovacijos;

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai neturi galimybės gauti 
pagrindinių energetikos paslaugų, kurios 
yra būtinos deramam gyvenimo lygiui ir 
sveikatai, įskaitant tinkamą šildymą, 
vėsinimą, apšvietimą ir energiją 
prietaisams pagal atitinkamą esamą 
socialinę politiką bei kitas susijusias 
politikos priemones, dažnai dėl to, kad 
didelę dalį savo disponuojamųjų pajamų 
dėl įvairių veiksnių, įskaitant mažas 
pajamas, aukštas energijos kainas ir 
žemos kokybės, prasto energetinio 
efektyvumo būstą, turi skirti energijos 
išlaidoms. 2018 m. duomenimis, maždaug 
34 milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
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Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nepaisant to, 
kad Sąjungos lygmeniu šios problemos 
svarba yra pripažinta jau daugiau kaip 
dešimtmetį įgyvendinant įvairias 
iniciatyvas, teisės aktus ir gaires, vis dar 
nėra standartinės Sąjungos lygmens 
energijos nepritekliaus apibrėžties ir tik 
trečdalis valstybių narių yra nacionaliniu 
mastu apibrėžusios energijos nepriteklių. 
Todėl nėra skaidrių ir palyginamų 
duomenų apie energijos nepriteklių 
Sąjungoje, o tai suvaržo galimybę 
veiksmingai stebėti ir įvertinti energijos 
nepritekliaus lygį. Taigi, reikėtų nustatyti 
Sąjungos lygmens apibrėžtį, kad būtų 
galima veiksmingai kovoti su energijos 
nepritekliumi ir vertinti pažangą visose 
valstybėse narėse. Nors socialiniai tarifai 
ar tiesioginė pajamų parama gali iškart 
palengvinti energijos nepriteklių 
patiriančių namų ūkių padėtį, sprendimų 
tvarumą galima užtikrinti ir veiksmingai 
padėti kovoti su energijos nepritekliumi 
tik imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
taikant principą „svarbiausia – energijos 
vartojimo efektyvumas“, įrengiant 
papildomų atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių šaltinių, be kita ko, įgyvendinant 
bendruomenės vadovaujamus projektus, 
taip pat imantis namų ūkiams skirtų 
informavimo ir informuotumo didinimo 
priemonių, visų pirma nustatant energijos 
renovacijos įnašus, kuriais prisidedama 
prie Direktyvoje 2010/31/ES dėl pastatų 
energinio naudingumo (nauja redakcija) 
nustatyto renovacijos reikalavimo;

__________________ __________________
32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
12 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) kalbant apie pastatų sektorių, 
sumažinti kiekvienam namų ūkiui 
tenkantį sunaudojamos energijos kiekį 
padėtų kompleksinė pastatų renovacija, 
grindžiama veiksmais, kuriais siekiama 
pagerinti pastatų energetinį efektyvumą 
didžiausią dėmesį skiriant visiems jį 
sudarantiems elementams, ir jos įtaka 
pasijustų dėl sutaupytų lėšų ir atitinkamai 
būtų vienas iš būdų kovoti su energijos 
nepritekliumi. Ateityje atliekant Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2010/1/ES peržiūrą būtų padėtas 
pagrindas tiems tikslams pasiekti, todėl 
įgyvendinant Fondo veiklą reikėtų į tai 
atsižvelgti;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
12 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12b) ypatingą dėmesį reikia skirti 
nuomininkams privataus būsto nuomos 
rinkoje. Tie nuomininkai apima ir 
pažeidžiamus namų ūkius, kurie patiria 
energijos nepriteklių arba kuriems kyla jo 
rizika, įskaitant mažesnių vidutinių 
pajamų namų ūkius, kuriuos ypač veikia 
didėjančios šildymo išlaidos arba po 
renovacijos išaugusios nuomos kainos, 
bet kurie negali renovuoti pastato, 
kuriame gyvena. Todėl įgyvendindamos 
socialinius klimato planus valstybės narės 
turėtų, konsultuodamosi su turto 
savininkais, privačiuoju sektoriumi ir 
atitinkamomis vietos institucijomis bei 
pilietinės visuomenės organizacijomis, 
plėtoti efektyviai energiją vartojantį žaliąjį 
socialinį būstą ir parengti konkrečias 
priemones bei investicijas, kuriomis 
remiami pažeidžiami nuomininkai 
privataus būsto nuomos rinkoje, 
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pavyzdžiui, apsvarstant galimybę taikyti 
nacionalines programas ar privataus 
būsto nuomos sektoriaus būsto 
nuomininkams skirtas kuponų 
programas, kuriomis sukuriamos 
renovacijos priemonės ir padedama siekti 
Sąjungos klimato politikos tikslų. 
Rengdama dvimetes ataskaitas ir 
vertindama valstybių narių įgyvendintas 
priemones ir investicijas, Komisija turėtų 
įvertinti jų poveikį ir veiksmingumą 
siekiant remti pažeidžiamus nuomininkus 
privataus būsto nuomos rinkoje. Jei 
teigiamų rezultatų nėra, kartu su tuo 
vertinimu turėtų būti parengta – 
atitinkamais atvejais konsultuojantis su 
valstybėmis narėmis, privataus būsto 
nuomos rinkos atstovais ir atitinkamomis 
vietos institucijomis bei pilietinės 
visuomenės organizacijomis – Komisijos 
iniciatyva, skirta pažeidžiamų 
nuomininkų padėčiai privataus būsto 
nuomos rinkoje pagerinti;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
12 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12c) su judumu susijusiam nepritekliui 
skiriama per mažai dėmesio ir nėra aiškių 
jo apibrėžčių Sąjungos ar nacionaliniu 
lygmeniu. Tačiau dėl didėjančių 
reikalavimų palaipsniui atsisakyti 
transporto priemonių su vidaus degimo 
varikliais, dėl aukštų degalų kainų ir 
didelės priklausomybės nuo transporto 
prieinamumo, pasiekiamumo ir kelionės į 
darbą ar kasdienių judėjimo poreikių 
sąnaudų kaimo, salų, pakraščio, kalnų, 
atokių ir sunkiau prieinamų regionų ar 
teritorijų, be kita ko, mažiau išsivysčiusių 
priemiesčių teritorijų ir atokiausių 
regionų, gyventojams poreikis spręsti šią 
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problemą didėja;

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių 
taršos leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant laikiną 
pajamų paramą ir pasitelkiant priemones 
bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas perėjimo 
prie neutralaus poveikio klimatui 
ekonomikos, be kita ko, taikant anglies 
dioksido apmokestinimą, socialinis 
poveikis pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant laikiną 
pajamų paramą ir pasitelkiant priemones 
bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes įperkamomis 
sąlygomis ir veiksmingai naudotis 
netaršaus ir mažataršio judumo bei 
transporto priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) kadangi pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamoms labai mažoms 
įmonėms ir pažeidžiamiems transporto 
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naudotojams reikės papildomos su žaliąja 
pertvarka susijusios paramos, visoms 
valstybėms narėms turėtų būti skiriama 
pakankama ir proporcinga finansinė 
parama;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto bei judumo priemones. Antra, 
jais turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su 
transportu susijusiam nepritekliui 
pereinamuoju laikotarpiu, kol šios 
investicijos bus įgyvendintos. Į planus 
turėtų būti įtrauktas investicijų 
komponentas, skatinantis ilgalaikį 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimo klausimo sprendimą, taip pat 
galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų 
paramą, kad trumpuoju laikotarpiu būtų 
sumažintas neigiamas poveikis pajamoms;

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti padedama įgyvendinti Europos 
socialinių teisių ramsčio principus ir 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, kartu užtikrinant, kad niekas 
nebūtų paliktas nuošalyje, taip pat 
siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose kartu 
su vietos ir regionų valdžios 
institucijomis, socialiniais partneriais ir 
pilietine visuomene turėtų būti 
identifikuoti energijos arba su judumu 
susijusį nepriteklių patiriantys 
pažeidžiami namų ūkiai, pažeidžiamos 
labai mažos įmonės ir pažeidžiami 
transporto naudotojai, kurie turi būti 
įtraukti kaip išteklių, reikalingų finansuoti 
ir įgyvendinti investicijas į energijos 
vartojimo efektyvumą, šildymo ir vėsinimo 
sistemų priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimą, taip pat į netaršias ir 
mažataršes transporto bei judumo 
priemones, gavėjai. Valstybės narės turėtų 
pateikti išsamią pagrindinių energijos ir 
su judumu susijusio nepritekliaus 
priežasčių atitinkamose jų teritorijose 
analizę, atliktą kartu su vietos ir regionų 
valdžios institucijomis, socialiniais 
partneriais ir pilietine visuomene. 
Planuose taip pat turėtų būti nustatytos 
siektinos reikšmės ir tikslai siekiant 
sumažinti energijos arba su judumu 
susijusį nepriteklių patiriančių asmenų, 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
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labai mažų įmonių ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų skaičių. Antra, jais 
turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su judumu 
susijusiam nepritekliui pereinamuoju 
laikotarpiu, kol šios investicijos bus 
įgyvendintos. Į planus turėtų būti įtrauktas 
investicijų komponentas, skatinantis 
ilgalaikį laipsniško priklausomybės nuo 
iškastinio kuro atsisakymo klausimo 
sprendimą, kurį papildo laikina tiesioginė 
pajamų parama, kad trumpuoju laikotarpiu 
būtų sumažintas neigiamas poveikis 
pajamoms. Tais planais taip pat turėtų 
būti užtikrinama, kad būtų atsižvelgiama į 
nacionaliniu lygmeniu jau įgyvendintus 
veiksmus;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
14 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14a) pastatų ir renovacijos sektorių 
darbuotojams kyla ypač didelė asbesto 
poveikio rizika. Todėl prieš pradedant bet 
kokius renovacijos darbus reikia nustatyti 
privalomo asbesto ir kitų pavojingų 
medžiagų patikrinimo, registravimo ir 
pašalinimo reikalavimus. Energinė 
renovacija turėtų tapti galimybe saugiai 
pašalinti asbestą iš pastatų;

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
14 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14b) į valstybių narių pateiktus planus 
turėtų būti įtrauktos priemonės, kuriomis 
teikiama informacinė parama, stiprinami 
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gebėjimai ir rengiami mokymai, būtini 
įgyvendinti investicijoms ir priemonėms, 
kuriomis siekiama sumažinti 
priklausomybę nuo iškastinio kuro 
didinant pastatų energijos vartojimo 
efektyvumą ir plečiant prieigą prie 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
pastatams šildyti ir vėsinti, taip pat 
suteikiamos geresnės galimybės naudotis 
tvaraus judumo ir transporto 
paslaugomis, įskaitant būtiną 
infrastruktūrą ir elektra varomų 
transporto priemonių įkrovimo stotelių 
diegimą. Planuose taip pat turėtų būti 
sprendžiama darbo jėgos, reikalingos 
visais žaliosios pertvarkos etapais, visų 
pirma darbo vietų, susijusių su pastatų 
renovacija ir atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimu, taip pat tarpusavio 
ir bendruomeninio darbo kovojant su 
energijos nepritekliumi ir judumo 
nepritekliumi, trūkumo problema;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis valdžios institucijomis, 
turi daugiausiai galimybių parengti ir 
įgyvendinti planus, kurie yra tikslingai 
pritaikyti prie jų vietinių, regioninių ir 
nacionalinių ypatumų, tokių kaip jų 
dabartinė atitinkamų sričių politika ir 
numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

(15) valstybės narės, prasmingai 
konsultuodamosi su vietos ir regionų 
lygmens valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais ir 
atitinkamomis pilietinės visuomenės 
organizacijomis, turi daugiausia 
galimybių parengti ir įgyvendinti planus, 
kurie yra tikslingai pritaikyti prie jų 
vietinių, regioninių ir nacionalinių 
ypatumų, tokių kaip jų dabartinė 
atitinkamų sričių politika ir numatytas kitų 
atitinkamų ES fondų lėšų naudojimas. Taip 
galima geriausiai atsižvelgti į plačią 
situacijų įvairovę, specifines vietos ir 
regionų lygmens valdžios institucijų, 
ekonominių ir socialinių partnerių ir 
atitinkamų pilietinės visuomenės 
organizacijų žinias, į mokslinius tyrimus ir 
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inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo, 
taip pat vietos ir regionų lygmens valdžios 
institucijų, socialinių partnerių ir 
socialinių ekonominių subjektų parengtų 
projektų masto padidinimo;

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) planai turėtų būti rengiami 
visapusiškai, kartu užkertant kelią 
pernelyg didelei administracinei naštai. 
Todėl turėtų būti reikalaujama, kad 
valstybės narės, rengdamos ir 
įgyvendindamos nurodytus planus, 
užtikrintų jų išsamumą ir vengtų 
nereikalingo sudėtingumo;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
transporto sektoriams taikomos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos, turėtų paramos priemonės, 

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti 
perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui ekonomikos socialinį poveikį, 
įskaitant anglies dioksido apmokestinimo 
daromą poveikį, turėtų paramos 
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skirtos išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekiui mažinti;

priemonės, skirtos išmetamo šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekiui mažinti;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
padėtų tikslinė tiesioginė 
pažeidžiamiausių asmenų pajamų 
parama. Tokia parama turėtų būti 
vertinama kaip būstų ir transporto sektorių 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą papildanti laikina priemonė. 
Parama nebūtų nuolatinė, nes ją teikiant 
nepašalinama pagrindinės energijos ir su 
transportu susijusio nepritekliaus 
priežastys. Tokia parama turėtų būti 
susijusi tik su tiesioginiu pastatų ir kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikiu, o ne su 
šildymo kainomis, susijusiomis su šilumos 
ir elektros energijos gamybos įtraukimu į 
tos direktyvos taikymo sritį. Teisė gauti 
tokią tiesioginę pajamų paramą turėtų 
galioti ribotą laiką;

(17) tiesioginė pajamų parama kartu su 
ilgalaikėmis struktūrinėmis investicinėmis 
priemonėmis, skirtomis tiems patiems 
paramos gavėjams, padės siekti Fondo 
tikslų. kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, tinkamai orientuota tikslinė 
tiesioginė parama energijos ir su judumu 
susijusį nepriteklių patiriantiems 
pažeidžiamiems namų ūkiams galėtų 
padėti sumažinti energijos ir judumo 
išlaidas, ir remti teisingą pertvarką, kol 
bus įgyvendinta daugiau struktūrinių 
investicijų. Tokia parama turėtų būti 
vertinama kaip būstų ir transporto sektorių 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą papildanti laikina priemonė. 
Parama nebūtų nuolatinė, nes ją teikiant 
nepašalinama pagrindinės energijos ir su 
judumu susijusio nepritekliaus priežastys. 
Tokia tiesioginė pajamų parama turėtų būti 
apribota iki 40 proc. bendrų numatomų 
kiekvieno plano išlaidų 2024–2027 metais 
ir 2028–2032 metams turėtų būti nustatyta 
remiantis Komisijos atliktu kiekvienos 
šalies tiesioginės pajamų paramos 
veiksmingumo, pridėtinės vertės, 
nuolatinio aktualumo ir reikalaujamo 
lygio vertinimu, atsižvelgiant į 
struktūrinių investicijų ir priemonių 
įgyvendinimo pažangą ir poveikį, siekiant 
laipsniškai nutraukti tokią paramą iki 
2032 m. pabaigos;

Pakeitimas 29
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Pasiūlymas dėl reglamento
17 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17a) pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiami transporto naudotojai ir 
pažeidžiamos labai mažos įmonės turėtų 
būti informuojami apie Fondo paramą ir 
galimybes ją gauti. Todėl turėtų būti 
teikiamos tikslinės, prieinamos ir 
įperkamos informavimo, švietimo, 
informuotumo didinimo ir konsultavimo 
apie ekonomiškai efektyvias priemones 
bei investicijas ir galimą paramą 
paslaugos;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
17 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17b) Fondas turėtų atitikti Sąjungos 
įsipareigojimus pagal Jungtinių Tautų 
neįgaliųjų teisių konvenciją ir jo lėšomis 
neturėtų būti remiamos jokios priemonės 
ar investicijos, kuriomis prisidedama prie 
segregacijos arba socialinės atskirties;

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad 30 proc. visų lėšų pagal 2021–
2027 m. daugiametę finansinę programą 
būtų skiriama klimato srities tikslams 

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis 
įsipareigojimų pagal Paryžiaus susitarimą, 
įsipareigojimo pagal Europos socialinių 
teisių ramstį ir įsipareigojimo siekti 
Jungtinių Tautų darnaus vystymosi tikslų, 
pagal šį reglamentą vykdomais veiksmais 
turėtų būti padedama siekti tikslo, kad bent 
30 proc. visų Sąjungos biudžeto lėšų pagal 
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integruoti, ir prisidedama prie užmojo 2026 
ir 2027 m. 10 proc. metinių lėšų skirti 
biologinės įvairovės tikslams pasiekti, 
kartu atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 
poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 
nedarymo principą. Gerokai prieš rengiant 
planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą. 2021 m. Komisija 
ketina pateikti pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

2021–2027 m. daugiametę finansinę 
programą ir Europos Sąjungos 
ekonomikos gaivinimo priemonės išlaidų 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
integruoti, ir prisidedama prie užmojo 2024 
metais biologinės įvairovės tikslams skirti 
7,5 proc. DFP išlaidų, o 2026 ir 2027 
metais biologinės įvairovės tikslams skirti 
10 proc. metinių lėšų, kartu atsižvelgiant į 
klimato ir biologinės įvairovės tikslų 
dubliavimąsi. Šiuo tikslu Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2021/106033 II priede nustatyta metodika 
turėtų būti naudojama Fondo išlaidoms 
žymėti. Fondo lėšomis turėtų būti remiama 
veikla, kurią vykdant visapusiškai 
laikomasi pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2020/85234 
10 straipsnio 3 dalį Komisijos nustatytų 
techninės analizės kriterijų. Į planus turėtų 
būti įtrauktos tik tokios priemonės ir 
investicijos. Paprastai turėtų būti laikoma, 
kad numatomas tiesioginės pajamų 
paramos priemonių poveikis aplinkos 
tikslams yra nereikšmingas, todėl jas 
galima laikyti atitinkančiomis reikšmingos 
žalos nedarymo principą. 2021 m. 
Komisija pateikė pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

__________________ __________________
33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).
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34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) anglies dioksido apmokestinimas 
ypač didelį poveikį daro moterims, nes jos 
sudaro 85 proc. nepilnų šeimų. Nepilnose 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo 
rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė vienas 
nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti atsižvelgiama 
į lyčių lygybę ir lygias galimybes visiems, 
šių tikslų integravimą, taip pat į 
prieinamumo neįgaliesiems klausimus;

(19) energijos ir su judumu susijęs 
nepriteklius neproporcingą poveikį daro 
moterims, visų pirma vienišoms 
motinoms, kurios sudaro 85 proc. nepilnų 
šeimų, taip pat vienišoms moterims, 
moterims su negalia ar vyresnio amžiaus 
moterims, kurios gyvena vienos. Be to, 
moterų judumo modeliai yra skirtingi ir 
sudėtingesni. Nepilnose šeimose, kuriose 
yra išlaikomų vaikų, kyla itin didelė vaikų 
skurdo rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė 
vienas nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant 
ir įgyvendinant planus turėtų būti 
laikomasi lyčių lygybės ir lygių galimybių 
visiems, šios vertybės propaguojamos ir 
atsižvelgiama į šių tikslų integravimą, taip 
pat į prieinamumo teises neįgaliesiems;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
19 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19a) atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos bendrijos ir piliečių energetikos 
bendrijos gali padėti valstybėms narėms 
pasiekti šio reglamento tikslus, 
taikydamos piliečių inicijuotą metodą „iš 
apačios į viršų“, nes šios bendrijos įgalina 
ir įtraukia vartotojus bei suteikia galimybę 
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tam tikroms namų ūkio vartotojų 
grupėms, gyvenančioms miesto ir kaimo, 
salų, kalnų, atokiose ir sunkiau 
prieinamose vietovėse arba mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas, dalyvauti energijos 
vartojimo efektyvumo didinimo 
projektuose, remti atsinaujinančiųjų 
išteklių energijos naudojimą namų 
ūkiuose ir kartu prisidėti prie kovos su 
energijos nepritekliumi. Todėl valstybės 
narės turėtų skatinti atsinaujinančiųjų 
išteklių energijos bendrijų ir piliečių 
energetikos bendrijų vaidmenį ir laikyti 
jas tinkamomis Fondo paramos lėšų 
gavėjomis;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) valstybės narės turėtų pateikti savo 
planus kartu su Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato 
srities veiksmų planais. Į planus turėtų būti 
įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

(20) valstybės narės turėtų pateikti savo 
planus kartu su atnaujintais nacionaliniais 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planais pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 
14 straipsnį ir Reglamente (ES) 
Nr. 240/2014 išdėstytą Europos 
partnerystės elgesio kodeksą35a. Į planus 
turėtų būti įtrauktos finansuotinos 
priemonės, jų išlaidų sąmata ir nacionalinis 
įnašas. Į juos taip pat turėtų būti įtrauktos 
pagrindinės tarpinės ir siektinos reikšmės, 
kad būtų galima įvertinti priemonių 
įgyvendinimo veiksmingumą;

__________________ __________________
35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 

35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
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Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).

Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).
35a 2014 m. sausio 7 d. Komisijos 
deleguotasis reglamentas (ES) 
Nr. 240/2014 dėl Europos struktūrinių ir 
investicinių fondų Europos partnerystės 
elgesio kodekso (OL L 74, 2014 3 14, 
p. 1).

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
20 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20a) planuose numatytų priemonių 
įgyvendinimas priklausys nuo tinkamo 
lygio darbo jėgos, įskaitant amatininkus, 
taip pat aukštos kvalifikacijos žaliųjų 
technologijų ekspertus, taikomuosius 
mokslininkus ir novatorius. Todėl 
valstybės narės turėtų papildyti šiuos 
planus pasinaudodamos kitais 
atitinkamais Sąjungos veiksmais ir 
programomis, kad būtų numatytas 
darbuotojų perkvalifikavimas ir 
kvalifikacijos kėlimas siekiant suteikti 
geresnes galimybes specializuotiems 
amatininkams ir aukštos kvalifikacijos 
ekspertams, visų pirma darbo vietose, 
susijusiose su pastatų renovacija, 
izoliacija ir šilumos siurblių įrengimu bei 
alternatyvaus kuro infrastruktūros 
diegimu, pvz., elektrifikuotų transporto 
priemonių įkrovimo stotelių įrengimu; 

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) Fondo veikla ir planai turėtų derėti 
su valstybių narių numatytomis 
reformomis ir įsipareigojimais, prisiimtais 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą (ES) 
2018/1999, Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą [mmmm/nnn] ir Tarybos 
[pasiūlymą dėl Direktyvos 2012/27/ES dėl 
energijos vartojimo efektyvumo naujos 
redakcijos]36, Europos socialinių teisių 
ramsčio veiksmų planą37, „Europos 
socialinį fondą +“ (ESF+), įsteigtą 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/105738, teisingos 
pertvarkos planus, parengtus pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2021/105639, ir valstybių 
narių ilgalaikes pastatų renovacijos 
strategijas, parengtas pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40, ir įgyvendinami 
atsižvelgiant į tas reformas ir 
įsipareigojimus. Siekiant užtikrinti 
administracinį veiksmingumą, kai taikoma, 
į planus įtraukta informacija turėtų atitikti 
pirmiau išvardytus teisės aktus ir planus;

(21) Fondo veikla ir planai turėtų derėti 
su valstybių narių numatytomis 
reformomis ir įsipareigojimais, prisiimtais 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus pagal Reglamentą (ES) 2018/1999, 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
[mmmm/nnn] [pasiūlymą dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos]36, Europos 
socialinių teisių ramsčio veiksmų planą37, 
„Europos socialinį fondą +“ (ESF+)38, 
Modernizavimo fondą, sanglaudos 
politikos veiksmų programas pagal 
Reglamentą (ES) 2021/1057, ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo planus 
pagal Reglamentą (ES) 2021/241, 
teisingos pertvarkos planus39 ir valstybių 
narių ilgalaikes pastatų renovacijos 
strategijas pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą 2010/31/ES40, ir turėtų 
būti įgyvendinami atsižvelgiant į tas 
reformas ir įsipareigojimus. Siekiant 
užtikrinti administracinį veiksmingumą, 
kai taikoma, į planus įtraukta informacija 
turėtų atitikti pirmiau išvardytus teisės 
aktus ir planus;

__________________ __________________
36 [Įrašyti nuorodą]. 36 [Įrašyti nuorodą].
37 Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

37 Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

38 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1057, kuriuo įsteigiamas „Europos 
socialinis fondas +“ (ESF+) ir 
panaikinamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1296/2013 (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 21).

38 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1057, kuriuo įsteigiamas „Europos 
socialinis fondas +“ (ESF+) ir 
panaikinamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1296/2013 (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 21).

39 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).

39 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).
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40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
21 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21a) labai svarbu užtikrinti Fondo 
suderinamumą tiek su nacionaliniais 
energetikos ir klimato sričių veiksmų 
planais, tiek su sanglaudos politikos 
programomis, kuriuose nustatyti panašūs 
prioritetai, kad būtų išvengta veiksmų 
sutapimo ar dubliavimosi. Taip pat 
pažymima, kad valstybės narės turi 
veiksmingai koordinuoti ir strategiškai 
planuoti Fondo, 2021–2027 m. 
sanglaudos politikos ir kitų Sąjungos 
fondų, visų pirma Teisingos pertvarkos 
fondo ir „Europos socialinio fondo +“, 
veiklą;

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) Sąjunga turėtų remti valstybes 
nares finansinėmis priemonėmis, kad jos 
įgyvendintų savo planus naudodamosi 
Socialinio klimato fondo lėšomis. Lėšos iš 
Socialinio klimato fondo turėtų būti 
išmokamos su sąlyga, kad pasiekiamos 
planuose nurodytos tarpinės ir siektinos 
reikšmės. Tai suteiktų galimybę 
veiksmingai atsižvelgti į nacionalinius 
ypatumus ir prioritetus, kartu 
supaprastinant finansavimą, sudarant 
palankesnes sąlygas jį įtraukti į kitas 

(22) Sąjunga turėtų remti valstybes 
nares valstybėms narėms proporcingai 
teikdama pakankamų finansinių lėšų 
atsižvelgiant į jų atitinkamą geografinę ir 
demografinę padėtį, kartu teikdama 
techninę paramą, kad jos įgyvendintų savo 
planus naudodamosi Socialinio klimato 
fondo lėšomis. Ypatingas individualus 
dėmesys turėtų būti skiriamas unikaliems 
ir konkretiems kaimo, salų, pakraščio, 
kalnų, atokiems ir sunkiau pasiekiamiems 
regionams ar teritorijoms, kurie dėl su 
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nacionalines išlaidų programas ir 
užtikrinant paveikų ir sąžiningą ES lėšų 
naudojimą;

klimato kaita susijusios pertvarkos patiria 
didesnį socialinį ir ekonominį poveikį. 
Siekiant užtikrinti tiems regionams skirtų 
priemonių ir investicijų veiksmingumą, 
turėtų būti nustatytas specialus minimalus 
finansinis asignavimas taikytiniems 
regionams. Siekiant užtikrinti, kad 
Sąjungos lėšos būtų panaudotos 
veiksmingiausiu būdu, mokėjimai iš 
Socialinio klimato fondo turėtų būti 
atliekami su sąlyga, kad pasiekiamos 
planuose nurodytos tarpinės ir siektinos 
reikšmės, ir turėtų atitikti nurodytas tų 
tarpinių ir siektinų reikšmių pasiekimo 
sąnaudas, taip pat turėtų būti užtikrinta, 
kad dėl jų nepailgėtų priklausomybės nuo 
iškastinio kuro laikas ir būtų išvengta 
priklausomybės nuo anglies dioksido. Tai 
suteiktų galimybę veiksmingai atsižvelgti į 
nacionalinius ypatumus ir prioritetus, kartu 
supaprastinant finansavimą, sudarant 
palankesnes sąlygas jį įtraukti į kitas 
nacionalines išlaidų programas ir 
užtikrinant paveikų ir sąžiningą ES lėšų 
naudojimą;

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
22 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22a) SESV 310 straipsnio 1 dalyje 
nustatytas biudžeto vieningumo principas, 
pagal kurį biudžete nurodomi visi 
Sąjungos išlaidų ir pajamų straipsniai. 
Todėl tam, kad būtų, inter alia, laikomasi 
Bendrijos metodo, paisoma parlamentinės 
demokratinės atskaitomybės, priežiūros 
bei kontrolės principų ir užtikrinamas 
finansavimo ir daugiamečio 
programavimo nuspėjamumas bei 
Sąjungos lygmeniu priimamų sprendimų 
dėl biudžeto skaidrumas, Fondas turi būti 
visapusiškai integruotas į Sąjungos 
biudžetą;
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Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. 
laikotarpiu, pastatus ir kelių transportą 
įtraukus į Direktyvos 2003/87/EB taikymo 
sritį. Pagal Tarybos sprendimą (ES, 
Euratomas) 2020/205341, valstybės narės 
turėtų skirti tas pajamas į Sąjungos 
biudžetą kaip nuosavus išteklius. Valstybės 
narės turi pačios finansuoti 50 proc. visų 
savo plano išlaidų. Šiuo tikslu, taip pat 
investicijoms ir priemonėms, kuriomis 
siekiama paspartinti būtiną pertvarką ir 
palengvinti neigiamą jos poveikį 
patiriantiems piliečiams tenkančią naštą, 
finansuoti valstybės narės turėtų, inter alia, 
naudoti savo pajamas, kurias numatoma 
gauti iš pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos, 
vykdomos pagal Direktyvą 2003/87/EB;

(23) Fondo finansinis paketas 
nustatomas remiantis įvertinta 
apskaičiuotąja suma, gauta skiriant 
Sąjungos biudžetui 25 proc. numatomų 
gauti pajamų, susijusių su komerciniu 
kelių transportu, komerciniais pastatais ir 
kitų rūšių kuru, kuriems pirmuoju 
laikotarpiu taikomas [ATLPS direktyvos] 
IVa skyrius. Ta suma turėtų būti papildyta 
pajamomis, gautomis iš 150 mln. 
apyvartinių taršos leidimų, parduotų 
aukcione pagal Direktyvos 2003/87/EB 
30d straipsnio 3 dalį. Darant prielaidą, 
kad anglies dioksido kaina bus 35 EUR už 
toną, per trejų metų laikotarpį būtų 
galima papildomai skirti 5,25 mlrd. EUR. 
Kartu su finansiniu paketu per tą 
laikotarpį tai sudarytų 16,39 mlrd. EUR. 
Atsižvelgiant į kitų derybų dėl DFP 
rezultatus ir bet kokį sprendimą privačių 
pastatų ir privataus kelių transporto 
sektorių įtraukti į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį iki 2029 m. sausio 1 d. pagal 
Direktyvos 2003/87/EB [XX] straipsnį, 
Komisijos pasiūlyme būtų įtvirtintas 
reikalavimas nustatyti Socialinio klimato 
fondo sumą antrajam 2028–2032 m. 
laikotarpiui. Todėl per visą [įsigaliojimo 
data]–2032 m. laikotarpį Fondo lėšų 
suma galėtų siekti 72 mlrd. EUR. Pagal 
Tarybos sprendimą (ES, Euratomas) 
2020/205341, valstybės narės turėtų skirti 
tas pajamas į Sąjungos biudžetą kaip 
nuosavus išteklius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti reikšmingą dalį visų su 
savo planais susijusių išlaidų, atitinkančią 
bent 60 proc. laikinos pajamų paramos ir 
bent 50 proc. tikslinių struktūrinių 
priemonių ir investicijų. Pritaikius 
nukrypti leidžiančią nuostatą, valstybėms 
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narėms, kurios turi teisę gauti papildomų 
lėšų iš Modernizavimo fondo, turėtų būti 
galima nacionalinę bendro finansavimo 
dalį tikslinėms struktūrinėms priemonės ir 
investicijoms apriboti iki 40 proc. Šiuo 
tikslu, taip pat investicijoms ir 
priemonėms, kuriomis siekiama paspartinti 
būtiną pertvarką ir palengvinti neigiamą jos 
poveikį patiriantiems piliečiams tenkančią 
naštą, finansuoti valstybės narės turėtų, 
inter alia, pirmiau naudoti savo pajamas, 
kurias numatoma gauti iš pastatams ir kelių 
transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos, vykdomos pagal 
Direktyvą 2003/87/EB. Fondas neturėtų 
būti finansuojamas mažinant kitoms 
Sąjungos programoms ir politikos 
priemonėms numatytas lėšas;

__________________ __________________
41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
23 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23a) tuo atveju, jei anglies dioksido 
kaina būtų aukštesnė, Socialiniam 
klimato fondui turėtų būti skirta 
papildomų asignavimų siekiant užtikrinti, 
kad jam skirti asignavimai Sąjungos 
biudžete padidėtų atsižvelgiant į anglies 
dioksido kainą ir toliau remti 
pažeidžiamus namų ūkius ir transporto 
naudotojus pereinant prie poveikio 
klimatui neutralumo. Tokie metiniai 
padidinimai turėtų būti įtraukti į DFP 
atliekant automatinį 3 išlaidų kategorijos 
viršutinės ribos ir mokėjimų viršutinės 
ribos koregavimą dėl anglies dioksido 
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kainos svyravimo, kurio mechanizmas 
pagal SESV 312 straipsnį turi būti 
numatytas Tarybos reglamente (ES, 
Euratomas) 2020/2093;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) Fondo lėšomis turėtų būti remiamos 
priemonės, kurios atitinka Sąjungos 
finansavimo papildomumo principą. Fondo 
lėšos neturėtų būti naudojamos 
periodinėms nacionalinėms biudžeto 
išlaidoms padengti, išskyrus tinkamai 
pagrįstus atvejus;

(24) Fondo lėšomis turėtų būti remiamos 
priemonės, kurios atitinka Sąjungos 
finansavimo papildomumo principą. Fondo 
lėšos neturėtų būti naudojamos 
periodinėms nacionalinėms biudžeto 
išlaidoms padengti;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) siekiant užtikrinti veiksmingą ir 
nuoseklų lėšų paskirstymą ir patikimo 
finansų valdymo principo laikymąsi, 
veiksmai, kurių imamasi pagal šį 
reglamentą, turėtų atitikti ir papildyti 
vykdomas Sąjungos programas, kartu 
vengiant dvigubo tų pačių išlaidų 
finansavimo Fondo ir kitų Sąjungos 
programų lėšomis. Visų pirma, Komisija ir 
valstybė narė visais proceso etapais turėtų 
užtikrinti veiksmingą koordinavimą, kad 
būtų apsaugotas finansavimo šaltinių 
nuoseklumas, suderinamumas, 
papildomumas ir sąveika. Todėl iš 
valstybių narių turėtų būti reikalaujama, 
kad, teikdamos savo planus Komisijai, jos 
pateiktų atitinkamą informaciją apie esamą 
ar planuojamą Sąjungos finansavimą. 
Finansinė parama iš Fondo turėtų papildyti 

(25) siekiant užtikrinti veiksmingą, 
skaidrų ir nuoseklų lėšų paskirstymą ir 
patikimo finansų valdymo principo 
laikymąsi, veiksmai, kurių imamasi pagal 
šį reglamentą, turėtų atitikti ir papildyti 
vykdomas Sąjungos, nacionalines ir, kai 
tinkama, regionines programas, priemonės 
ir fondus, kartu vengiant pakeisti kitų 
Sąjungos programų, investicijų ir fondų 
tų pačių išlaidų finansavimą Fondo 
lėšomis. Visų pirma, Komisija ir valstybė 
narė visais proceso etapais turėtų užtikrinti 
veiksmingą koordinavimą, kad būtų 
apsaugotas finansavimo šaltinių 
nuoseklumas, suderinamumas, 
papildomumas ir sąveika, ir remti 
įrodymais grindžiamą politikos sprendimų 
priėmimą, socialines inovacijas 
bendradarbiaujant su socialiniais 
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paramą, teikiamą pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones. Fondo lėšomis 
finansuojamos priemonės ir investicijos 
turėtų galėti būti finansuojamos pagal kitas 
Sąjungos programas ir priemones, jei tokia 
parama neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti;

partneriais ir viešosiomis bei 
privačiosiomis įstaigomis. Todėl iš 
valstybių narių turėtų būti reikalaujama, 
kad, teikdamos savo planus Komisijai, jos 
pateiktų atitinkamą informaciją apie esamą 
ar planuojamą Sąjungos finansavimą. 
Finansinė parama iš Fondo turėtų papildyti 
paramą, teikiamą pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones. Fondo lėšomis 
finansuojamos priemonės ir investicijos 
turėtų galėti būti finansuojamos pagal kitas 
Sąjungos programas ir priemones, jei tokia 
parama neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
25 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25a) siekiant užtikrinti, kad parama 
pagal planus galėtų būti veiksmingai 
įgyvendinta nuo pat pirmųjų metų 
pradedant ... [Socialinio klimato fondo 
veikimo pradžios data], turėtų būti 
sudaryta galimybė valstybės narės 
prašymu, pateiktu kartu su socialinio 
klimato planu, iki 13 proc. valstybių narių 
finansinio įnašo sumokėti Komisijos 
išankstinio finansavimo forma;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) siekiant užtikrinti skaidrias 
stebėsenos ir vertinimo taisykles, Komisijai 
pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį turėtų būti perduoti 
įgaliojimai priimti aktus dėl bendrų 
rodiklių, pagal kuriuos bus teikiamos 

(27) siekiant sudaryti palankesnes 
sąlygas socialinių klimato planų rengimui 
ir užtikrinti skaidrias stebėsenos ir 
vertinimo taisykles, pagal Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 
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ataskaitos apie pažangą ir stebimas bei 
vertinamas planų įgyvendinimas, 
nustatymo. Ypač svarbu, kad atlikdama 
parengiamąjį darbą Komisija tinkamai 
konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir 
kad tos konsultacijos būtų vykdomos 
vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstituciniame susitarime dėl 
geresnės teisėkūros nustatytais principais. 
Visų pirma, siekiant užtikrinti vienodas 
galimybes dalyvauti atliekant su 
deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 
darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 
dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir 
valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams 
sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 
Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka 
su deleguotaisiais aktais susijusį 
parengiamąjį darbą, posėdžiuose;

priimti aktus, kuriais nustatoma forma, 
pagal kurią valstybės narės turi parengti 
savo socialinius klimato planus, ir bendri 
rodikliai, pagal kuriuos bus teikiamos 
ataskaitos apie pažangą ir stebimas bei 
vertinamas planų įgyvendinimas. Ypač 
svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą 
Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir 
su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų 
vykdomos vadovaujantis Europos 
partnerystės elgesio kodekse nustatytais 
principais. Visų pirma, siekiant užtikrinti 
vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 
deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 
darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 
dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir 
valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams 
sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 
Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka 
su deleguotaisiais aktais susijusį 
parengiamąjį darbą, posėdžiuose;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) Fondas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis patikimo finansų valdymo 
principo, be kita ko, užtikrinant veiksmingą 
sukčiavimo, mokestinio sukčiavimo, 
mokesčių vengimo, korupcijos atvejų ir 
interesų konfliktų prevenciją ir 
baudžiamąjį persekiojimą už juos;

(28) Fondas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis patikimo finansų valdymo 
principo, be kita ko, užtikrinant Sąjungos 
biudžeto apsaugą teisinės valstybės 
principų pažeidimo atvejais, veiksmingą 
sukčiavimo, mokestinio sukčiavimo, 
mokesčių vengimo, korupcijos ir interesų 
konflikto prevenciją ir baudžiamąjį 
persekiojimą už juos;

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) integruojant Fondą į Sąjungos 
biudžetą nustatomos griežtos su Fondo 
įgyvendinimu susijusios apsaugos 
priemonės – tokia apsauga užtikrinama 
tiek Sąjungos finansų srities teisės aktais 
ir konkrečių sektorių bei finansinėmis 
taisyklėmis, taikytinomis atsiradus 
pažeidimams ar dideliems valdymo ir 
kontrolės sistemų trūkumams, tiek 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamente (ES, Euratomas) 2020/20921a 
nustatytomis priemonėmis, skirtomis 
apsaugoti Sąjungos biudžetą teisinės 
valstybės principų pažeidimo valstybėse 
narėse atvejais. Šiuo tikslu Komisija 
turėtų nustatyti efektyvią ir veiksmingą 
vidaus kontrolės sistemą ir klaidingai 
išmokėtų ar neteisingai panaudotų lėšų 
susigrąžinimo mechanizmą ir turėtų imtis 
reikiamų priemonių, kurios, be kita ko, 
galėtų apimti mokėjimų sustabdymą, 
teisinio įsipareigojimo, kaip apibrėžta 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamente (ES, Euratomas) 2018/10461b, 
panaikinimą, draudimą prisiimti tokius 
teisinius įsipareigojimus arba mokėjimo 
dalimis sustabdymą.
__________________
1a 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2020/2092 dėl bendro 
Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų 
režimo (OL L 433I, 2020 12 22, p. 1).
1b 2018 m. liepos 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2018/1046 dėl Sąjungos 
bendrajam biudžetui taikomų finansinių 
taisyklių, kuriuo iš dalies keičiami 
reglamentai (ES) Nr. 1296/2013, (ES) 
Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) 
Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) 
Nr. 1316/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) 
Nr. 283/2014 ir Sprendimas 
Nr. 541/2014/ES, bei panaikinamas 
Reglamentas (ES, Euratomas) 
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Nr. 966/2012 (OL L 193, 2018 7 30, p. 1).

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
29 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29) patikimo finansų valdymo tikslais ir 
kartu išlaikant rezultatais grindžiamą 
Fondo pobūdį, turėtų būti nustatytos 
konkrečios taisyklės dėl biudžetinių 
įsipareigojimų, lėšų mokėjimo, jų 
mokėjimo sustabdymo ir susigrąžinimo, 
taip pat dėl su finansine parama susijusių 
susitarimų nutraukimo. Valstybės narės 
turėtų imtis tinkamų priemonių siekdamos 
užtikrinti, kad lėšų naudojimas, susijęs su 
Fondo lėšomis remiamomis priemonėmis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę. Valstybės narės turi užtikrinti, kad, 
kai taikoma, ši parama būtų teikiama 
laikantis ES valstybės pagalbos taisyklių. 
Visų pirma jos turėtų užtikrinti, kad būtų 
užkirstas kelias sukčiavimo, korupcijos 
atvejams ir interesų konfliktams, jie būtų 
nustatomi ir ištaisomi ir kad būtų išvengta 
dvigubo finansavimo Fondo ir kitų 
Sąjungos programų lėšomis. Jei atitinkama 
valstybė narė planą įgyvendina 
nepatenkinamai arba jei esama šiurkščių 
pažeidimų, t. y. sukčiavimo, korupcijos 
atvejų ir interesų konfliktų, susijusių su 
Fondo lėšomis remiamomis priemonėmis, 
arba jei šiurkščiai pažeidžiami su finansine 
parama susijusiuose susitarimuose nustatyti 
įpareigojimai, turėtų būti įmanoma 
sustabdyti šių susitarimų taikymą ir juos 
nutraukti, taip pat sumažinti arba 
susigrąžinti finansinį asignavimą. Reikėtų 
nustatyti tinkamas prieštaravimų 
procedūras, siekiant užtikrinti, kad 
Komisijos sprendime dėl sumų mokėjimo 
sustabdymo ir išmokėtų sumų 
susigrąžinimo, taip pat dėl su finansine 
parama susijusių susitarimų nutraukimo 
būtų atsižvelgta į valstybių narių teisę 

(29) patikimo finansų valdymo tikslais ir 
kartu išlaikant rezultatais grindžiamą 
Fondo pobūdį, turėtų būti nustatytos 
konkrečios taisyklės dėl biudžetinių 
įsipareigojimų, lėšų mokėjimo, jų 
mokėjimo sustabdymo ir susigrąžinimo, 
taip pat dėl su finansine parama susijusių 
susitarimų nutraukimo. Valstybės narės 
turėtų imtis tinkamų priemonių siekdamos 
užtikrinti, kad lėšų naudojimas, susijęs su 
Fondo lėšomis remiamomis priemonėmis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę. Valstybės narės turi užtikrinti, kad, 
kai taikoma, ši parama būtų teikiama 
laikantis ES valstybės pagalbos taisyklių. 
Visų pirma jos turėtų užtikrinti, kad būtų 
užkirstas kelias sukčiavimo, korupcijos 
atvejams ir interesų konfliktams, jie būtų 
nustatomi ir ištaisomi ir kad būtų išvengta 
dvigubo finansavimo Fondo ir kitų 
Sąjungos programų lėšomis. Jei atitinkama 
valstybė narė planą įgyvendina 
nepatenkinamai arba jei esama šiurkščių 
pažeidimų, t. y. sukčiavimo, korupcijos 
atvejų ir interesų konfliktų, susijusių su 
Fondo lėšomis remiamomis priemonėmis, 
arba jei šiurkščiai pažeidžiami su finansine 
parama susijusiuose susitarimuose nustatyti 
įpareigojimai, turėtų būti įmanoma 
sustabdyti šių susitarimų taikymą ir juos 
nutraukti, taip pat sumažinti arba 
susigrąžinti finansinį asignavimą. Tuo 
atveju, jei nutraukiama su finansine 
parama susijusi sutartis arba 
sumažinamas arba susigrąžinamas 
finansinis asignavimas, šios sumos turėtų 
būti proporcingai paskirstytos kitoms 
valstybėms narėms. Reikėtų nustatyti 
tinkamas prieštaravimų procedūras, 
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pateikti pastabų; siekiant užtikrinti, kad Komisijos 
sprendime dėl sumų mokėjimo sustabdymo 
ir išmokėtų sumų susigrąžinimo, taip pat 
dėl su finansine parama susijusių 
susitarimų nutraukimo būtų atsižvelgta į 
valstybių narių teisę pateikti pastabų;

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
29 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29a) visos valstybės narės, kurios yra 
Socialinio klimato fondo paramos 
gavėjos, privalo paisyti Europos Sąjungos 
sutarties 2 straipsnyje įtvirtintų 
pagrindinių vertybių. Viena esminių 
SESV 317 straipsnyje įtvirtintų patikimo 
finansų valdymo principų laikymosi 
prielaidų yra teisinės valstybės principo 
paisymas. Komisija turėtų užtikrinti 
veiksmingą horizontaliųjų Sąjungos 
biudžeto apsaugos taisyklių įgyvendinimą, 
kai valstybėse narėse pažeidžiami teisinės 
valstybės principai, nustatyti Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamente (ES, 
Euratomas) 2020/20921a. Konstatavus, jog 
teisinės valstybės principų pažeidimai 
valstybėje narėje pakankamai tiesiogiai 
kenkia patikimam Socialinio klimato 
fondo finansų valdymui ar Sąjungos 
finansinių interesų apsaugai arba esama 
rimtos grėsmės, kad gali jiems kenkti, 
Komisija turėtų taikyti reikiamas 
priemones, kurios, be kita ko, gali apimti 
mokėjimų sustabdymą, teisinio 
įsipareigojimo, kaip apibrėžta Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamente (ES, 
Euratomas) 2018/10461b, panaikinimą, 
draudimą prisiimti tokius teisinius 
įsipareigojimus arba mokėjimo dalimis 
sustabdymą. Tokiais atvejais Komisija 
turėtų imtis visų būtinų priemonių 
užtikrinti, kad numatyti Fondo paramos 
gavėjai nenukentėtų ir toliau turėtų 



RR\1256567LT.docx 41/343 PE703.206v03-00

LT

galimybę gauti Sąjungos paramą, 
prireikus užtikrindama išmokėjimą per 
vietos ir regionų valdžios institucijas, 
nevyriausybines organizacijas arba kitus 
subjektus, turinčius patvirtintą pajėgumą 
užtikrinti patikimą Fondo finansų 
valdymą;
__________________
1a 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2020/2092 dėl bendro 
Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų 
režimo (OL L 433I, 2020 12 22, p. 1). 
1b 2018 m. liepos 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2018/1046 dėl Sąjungos 
bendrajam biudžetui taikomų finansinių 
taisyklių, kuriuo iš dalies keičiami 
reglamentai (ES) Nr. 1296/2013, (ES) 
Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) 
Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) 
Nr. 1316/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) 
Nr. 283/2014 ir Sprendimas 
Nr. 541/2014/ES, bei panaikinamas 
Reglamentas (ES, Euratomas) 
Nr. 966/2012 (OL L 193, 2018 7 30, p. 1).

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
30 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30a) rengiant, vertinant, įgyvendinant ir 
stebint fondo reikalavimus atitinkančius 
projektus, turėtų būti gerbiamos 
pagrindinės teisės ir laikomasi Europos 
Sąjungos pagrindinių teisių chartijos. 
Fondas turėtų prisidėti prie nelygybės 
šalinimo, lyčių lygybės skatinimo ir lyčių 
aspekto integravimo, taip pat kovos su 
diskriminacija dėl lyties, rasinės ar 
etninės kilmės, religijos ar tikėjimo, 
negalios, amžiaus arba seksualinės 
orientacijos, kaip nustatyta ES sutarties 
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2 straipsnyje, SESV 10 straipsnyje ir 
Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijos 21 straipsnyje;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 
ypač didelį poveikį, visų pirma energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 
transportu (atokiose ir kaimo vietovėse).

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems perėjimas prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
be kita ko, taikant anglies dioksido 
apmokestinimą, daro ypač didelį poveikį, 
visų pirma energijos nepriteklių 
patiriantiems namų ūkiams ir su judumu 
susijusį nepriteklių patiriantiems 
piliečiams, ypač daug dėmesio skiriant 
kaimo, salų, pakraščio, kalnų, atokiose ir 
sunkiau prieinamose vietovėse arba 
mažiau išsivysčiusiuose regionuose ar 
teritorijose, be kita ko, mažiau 
išsivysčiusiose priemiesčių teritorijose, 
atokiausiuose regionuose ir daug anglies 
dioksido išmetančiuose regionuose, 
kuriuose yra didelis nedarbas, 
gyvenantiems asmenims.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 

Bendras Fondo tikslas – padėti socialiai 
teisingu būdu pereiti prie neutralaus 
poveikio klimatui ekonomikos, kuri nė 
vieno nepaliktų nuošalyje, visų pirma 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
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Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 
priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis.

sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, visų pirma 
patiriančius energijos arba su judumu 
susijusį nepriteklių, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 
priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą ir kaupimą, taip pat 
suteikiant geresnes veiksmingo ir įperkamo 
judumo bei transporto galimybes pagal 
6 straipsnį, siekiant palaipsniui panaikinti 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
užtikrinti, kad ji nepailgėtų, ir išvengti 
priklausomybės nuo anglies dioksido.

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) pastatų renovacija – visų rūšių 
energinė pastatų renovacija, įskaitant 
pastato apvalkalo, t. y. sienų, stogo ir 
grindų, izoliaciją, langų keitimą, šildymo, 
vėsinimo ir maisto gaminimo prietaisų 
keitimą, taip pat įrenginių, vietoje 
gaminančių energiją iš atsinaujinančiųjų 
išteklių, montavimą;

1) pastatų renovacija – bet kokios 
rūšies energinė pastatų renovacija ir 
papildomos saugos priemonės, be kita ko, 
prisidedant prie Direktyvoje .../... [dėl 
pastatų energinio naudingumo (nauja 
redakcija) [2021/0426(COD)]] nustatytų 
renovacijos reikalavimų įgyvendinimo, 
kuriomis siekiama mažinti pastato 
energijos suvartojimą, įskaitant: pastato 
apvalkalo, t. y. sienų, stogo, grindų, 
izoliaciją, langų keitimą; pasyviąją 
ventiliaciją; šilumos siurblių ir vėsinimo 
sistemų įrengimą; šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo prietaisų keitimą; 
elektros įrenginių modernizavimą ir 
įrenginių, gaminančių energiją iš 
atsinaujinančiųjų išteklių, montavimą, 
šilumos rekuperacijos sistemas arba 
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prijungimą prie netoliese esančių sistemų, 
kuriose naudojama ir kaupiama energija 
iš atsinaujinančių išteklių;

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) energijos nepriteklius – energijos 
nepriteklius, apibrėžtas Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 
[mmmm/nnn]50 2 straipsnio [49] punkte;

2) energijos nepriteklius – 
nepriteklius, kurį patiria namų ūkiai, 
kurių gaunamos pajamos siekia 
žemiausius decilius, įskaitant mažesnes 
vidutines pajamas gaunančius namų 
ūkius, kurie didelę dalį disponuojamųjų 
pajamų skiria išlaidoms energijai, be kita 
ko, dėl prastos kokybės būsto, įsiskolinimų 
už komunalines paslaugas dėl finansinių 
sunkumų arba ribotų galimybių naudotis 
būtiniausiomis ir įperkamomis 
energetikos paslaugomis, kurios užtikrina 
deramą gyvenimo lygį ir sveikatą, 
įskaitant tinkamą šildymą, vėsinimą, 
apšvietimą ir energiją elektros 
prietaisams;

__________________
50 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) [mmmm/nnn] (OL C [...], 
[...], p. [...]).] [Pasiūlymas dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos].

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 2 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a) su judumu susijęs nepriteklius – 
nepriteklius, kurį patiria namų ūkiai, 
kurių gaunamos pajamos siekia 
žemiausius decilius, įskaitant mažesnes 
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vidutines pajamas gaunančius namų 
ūkius, kurie didelę dalį disponuojamųjų 
pajamų skiria išlaidoms judumui arba 
kurių galimybės naudotis įperkamu 
viešuoju transportu ar alternatyvių rūšių 
transportu, siekiant patenkinti 
būtiniausius socialinius ir ekonominius 
poreikius, yra ribotos, visų pirma ypatingą 
dėmesį skiriant namų ūkiams kaimo, salų, 
pakraščio, kalnų, atokiose ir sunkiau 
prieinamose vietovėse arba mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas ir atokiausius 
regionus, ir kurį lemia vienas iš nurodytų 
nuo nacionalinių ar vietos ypatumų 
priklausančių veiksnių arba jų derinys: 
mažos pajamos, didelės išlaidos kurui, 
laipsniškas automobilių su vidaus degimo 
varikliu atsisakymas, didelės sąnaudos 
arba įperkamų ar prieinamų viešųjų ar 
alternatyvių transporto rūšių trūkumas;

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 11 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
nepriteklių patiriantys namų ūkiai arba 
namų ūkiai, įskaitant mažesnes nei 
vidutines pajamas gaunančius namų ūkius, 
kuriuos ypač veikia pastatų įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikis kainoms ir kurie neturi išteklių 
pastatui, kuriame gyvena, renovuoti;

11) pažeidžiami namų ūkiai – namų 
ūkiai, kurie patiria energijos nepriteklių 
arba kuriems kyla jo rizika, arba namų 
ūkiai, kurių gaunamos pajamos siekia 
žemiausius decilius, įskaitant mažesnes 
vidutines pajamas gaunančius namų ūkius, 
kuriuos ypač veikia perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
be kita ko, taikant anglies dioksido 
apmokestinimą, poveikis ir kurie neturi 
išteklių pastatui, kuriame gyvena, 
renovuoti;

Pakeitimas 57
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Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kurias ypač veikia 
pastatų įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikis kainoms ir kurios 
neturi išteklių pastatui, kuriame 
įsikūrusios, renovuoti;

12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kurias ypač veikia 
pastatų ir kelių transporto išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikis kainoms 
įgyvendinant teisingą perėjimą prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos 
ir kurios neturi išteklių pastatui, kuriame 
yra įsikūrusios, renovuoti ar kelių 
transporto priemonėms, kurios joms 
reikalingos jų veiklai vykdyti, atnaujinti;

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 13 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kuriuos ypač veikia kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis 
kainoms ir kurie neturi išteklių 
netaršioms ar mažataršėms transporto 
priemonėms įsigyti arba pereiti prie 
alternatyvių darnių transporto rūšių, 
įskaitant viešąjį transportą, visų pirma 
kaimo ir atokiose vietovėse.

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, be kita ko, iš 
mažesnes vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kurių gaunamos pajamos 
siekia žemiausius decilius, įskaitant 
mažesnes vidutines pajamas gaunančius 
namų ūkius, kuriems kyla su judumu 
susijusio nepritekliaus rizika ir kuriuos 
ypač veikia perėjimo prie neutralaus 
poveikio klimatui ekonomikos, be kita ko, 
taikant anglies dioksido apmokestinimą, 
poveikis.

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 1. Kiekviena valstybė narė, 
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Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio. Planas apima nuoseklų 
priemonių ir investicijų rinkinį, kurio 
tikslas – mažinti anglies dioksido 
apmokestinimo poveikį pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą šildymą, vėsinimą ir judumą, 
kartu papildant būtinas priemones ir 
paspartinant jų įgyvendinimą siekiant 
Sąjungos klimato srities tikslų.

prasmingai pasikonsultavusi su vietos ir 
regionų lygmens valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais ir 
atitinkamomis pilietinės visuomenės 
organizacijomis, pateikia Komisijai 
socialinį klimato planą (toliau – Planas) 
kartu su Reglamento (ES) 2018/1999 
14 straipsnio 2 dalyje nurodytu atnaujintu 
nacionaliniu energetikos ir klimato srities 
veiksmų planu, laikydamasi tame 
straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio. Planas apima nuoseklų 
priemonių ir investicijų rinkinį, kurių 
tikslas – spręsti energijos ir su judumu 
susijusio nepritekliaus problemą, visų 
pirma perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui ekonomikos daromą poveikį, 
įskaitant anglies dioksido apmokestinimo 
poveikį pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
siekiant užtikrinti įperkamą ir tvarų 
šildymą, vėsinimą ir judumą, kartu 
papildant būtinas priemones ir paspartinant 
jų įgyvendinimą siekiant Sąjungos klimato 
srities tikslų.

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės priemonės, kuriomis 
užtikrinama laikina tiesioginė pažeidžiamų 
namų ūkių ir namų ūkių, kurie yra 
pažeidžiami transporto naudotojai, pajamų 
parama, siekiant mažinti iškastinio kuro 
kainų didėjimo, kurį lemia pastatų ir kelių 
transporto įtraukimas į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį, poveikį.

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės arba, kai tinkama, regioninės 
priemonės, kuriomis užtikrinama laikina 
tiesioginė pažeidžiamų namų ūkių ir namų 
ūkių, kurie yra pažeidžiami transporto 
naudotojai, pajamų parama, siekiant 
mažinti iškastinio kuro kainų didėjimo, 
kurį lemia perėjimas prie neutralaus 
poveikio klimatui ekonomikos, be kita ko, 
taikant anglies dioksido apmokestinimą, 
poveikį.
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Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai 
projektai, kuriais finansuojamos:

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai, 
regioniniai ar vietos projektai, kuriais 
finansuojamos:

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir pastatų šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, įskaitant energijos 
gamybos iš atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių integravimą;

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir papildomoms saugos 
priemonėms įdiegti, kai taikoma, kartu su 
priešgaisrinės ir seisminės saugos 
standartų griežtinimu, taip pat pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybei nuo iškastinio kuro 
mažinti, įskaitant energijos iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių 
gamybos ir kaupimo integravimą pagal 
6 straipsnį;

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
netaršių ir mažataršių judumo bei 
transporto priemonių naudojimo mastui 
didinti.

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
judumo bei transporto priemonių 
naudojimo mastui didinti pagal 6 straipsnį, 
be kita ko, nukreipiant priemones ir 
investicijas į perėjimą nuo privačiojo 
transporto prie viešojo transporto, 
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dalijimosi transporto priemonėmis ir 
aktyvaus judumo.

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies -a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-a) išsami kiekybinė informacija apie 
energijos ir su judumu susijusį 
nepriteklių:
i) tiksli nacionaliniu lygmeniu 
taikoma energijos ir su judumu susijusio 
nepritekliaus apibrėžtis, remiantis 
2 straipsnyje pateiktomis apibrėžtimis;
ii)  pradedant rengti planą nustatyto 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
labai mažų įmonių ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų, remiantis 
2 straipsnyje pateiktomis apibrėžtimis, 
skaičiaus kartograma;
iii) nacionalinės siektinos reikšmės ir 
tikslai siekiant per plano įgyvendinimo 
laikotarpį sumažinti pažeidžiamų namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų 
skaičių;

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) konkrečios 3 straipsniu 
grindžiamos priemonės ir investicijos, 
kuriomis mažinamas šios dalies c punkte 
nurodytas poveikis, kartu paaiškinant, 
kaip, atsižvelgiant į bendrą atitinkamos 
valstybės narės politikos kontekstą, jos 
veiksmingai padėtų siekti 1 straipsnyje 
nustatytų tikslų;

a) konkrečios priemonės ir 
investicijos pagal 3 ir 6 straipsnius, 
kuriomis šalinamas šios dalies c punkte 
nurodytas poveikis, kartu su paaiškinimu, 
kaip, atsižvelgiant į bendrą atitinkamos 
valstybės narės politikos kontekstą, jos 
veiksmingai padėtų siekti 1 straipsnyje 
nustatytų tikslų;
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Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) papildomų priemonių 
suderinamumas ir tarpusavio 
papildomumas, siekiant sumažinti 
c punkte nurodytą poveikį;

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos nepritekliui, labai mažoms 
įmonėms ir transporto naudotojams, 
įvertinimas, įskaitant visų pirma 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
labai mažų įmonių ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų įvertinimą ir 
nustatymą; šis poveikis turi būti 
analizuojamas pakankamai išskaidant 
duomenis pagal regionus, atsižvelgiant į 
tokius aspektus, kaip galimybė naudotis 
viešuoju transportu ir pagrindinėmis 
paslaugomis, ir nustatant labiausiai 
paveiktas vietoves, visų pirma atokias ir 
kaimo teritorijas;

c) tikėtino kainų padidėjimo poveikio 
energijos ir su judumu susijusiam 
nepritekliui, pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamoms labai mažoms 
įmonėms ir pažeidžiamiems transporto 
naudotojams įvertinimas; šis poveikis turi 
būti analizuojamas pakankamai išskaidant 
duomenis pagal regionus, atsižvelgiant į 
nacionalinius ypatumus ir tokius aspektus, 
kaip galimybė naudotis viešuoju transportu 
ir pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
kaimo, salų, pakraščio, kalnų, atokias ir 
sunkiau prieinamas vietoves arba mažiau 
išsivysčiusius regionus ar teritorijas, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas ir atokiausius 
regionus, kuriems reikės skirti ypatingą 
dėmesį ir paramą pereinant prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos;

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, numatytas orientacinis atitinkamų 
priemonių terminas ir jų pagrindimas, 
pagrįstas kiekybiniu įvertinimu ir 
kokybiniu paaiškinimu, kaip plane 
nurodytomis priemonėmis tikimasi 
sumažinti energijos ir su transportu 
susijusį nepriteklių bei namų ūkių, labai 
mažų įmonių ir transporto naudotojų 
pažeidžiamumą didėjant kelių transportui 
naudojimo kuro ir šildymo kuro kainoms;

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, – kriterijai, 
pagal kuriuos nustatomi reikalavimus 
atitinkantys galutiniai gavėjai, numatytas 
orientacinis atitinkamų priemonių terminas 
ir jų pagrindimas, pagrįstas kiekybiniu 
įvertinimu ir kokybiniu paaiškinimu, kaip 
plane nurodytomis priemonėmis tikimasi 
sumažinti energijos ir su judumu susijusį 
nepriteklių bei namų ūkių, labai mažų 
įmonių ir transporto naudotojų 
pažeidžiamumą didėjant kelių transportui 
naudojimo kuro ir šildymo kuro kainoms; 
taip pat pagrindimas, kaip tos priemonės 
papildo tuo tikslu jau vykdomus valstybių 
narių veiksmus;

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip 2032 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir orientacinis tvarkaraštis;

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip iki pagal 23 straipsnį kas 
dvejus metus teikiamos integruotos 
nacionalinės energetikos ir klimato srities 
pažangos ataskaitos ir iki 2032 m. liepos 
31 d., įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir orientacinis tvarkaraštis;

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) kai taikytina, paramos transporto 
priemonėms pagal 6 straipsnio 2 dalies 
d punktą orientacinis tvarkaraštis;
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Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies e b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

eb) kaip priemonėmis ir investicijomis 
atitinkamais atvejais skatinamas tvarių ir 
kokybiškų darbo vietų kūrimas;

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) atitinkamos valstybės narės tvarka, 
leidžianti veiksmingai stebėti ir įgyvendinti 
planą, visų pirma pasiūlytas tarpines ir 
siektinas reikšmes, įskaitant priemonių ir 
investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus;

i) atitinkamos valstybės narės tvarka, 
leidžianti veiksmingai stebėti ir įgyvendinti 
planą, kuri įgyvendinama pagal 
nacionalinę teisę ir praktiką glaudžiai 
konsultuojantis su vietos ir regionų 
lygmens valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais ir 
atitinkamomis pilietinės visuomenės 
organizacijomis, visų pirma pasiūlytas 
tarpines ir siektinas reikšmes, įskaitant 
priemonių ir investicijų įgyvendinimo 
rodiklius, kurie tam tikrais atvejais turi būti 
rodikliai, kuriuos yra parengusi Europos 
Sąjungos statistikos tarnyba ir Europos 
energijos nepritekliaus stebėjimo centras, 
kaip apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus;

__________________ __________________
54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35. 54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies j punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir Reglamento 
(ES) 2021/1060 8 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis, taip pat 
konkretus jų vaidmuo, susijęs su rengimu, 
įgyvendinimu ir stebėsena;

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies k a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ka) atidedama fondo lėšų dalis, skirta 
bendruomenės inicijuotiems vietiniams 
prisitaikymo prie klimato kaitos 
projektams.

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Komisijai pagal 25 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai per ... mėnesius 
[įterpti datą – trys mėnesiai nuo šio 
reglamento įsigaliojimo dienos] priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo papildomas šis 
reglamentas, nustatant formą, pagal kurią 
valstybės narės turi parengti savo 
socialinius klimato planus.
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Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Parama išmokama su sąlyga, kad 
pasiekiamos planuose nustatytos 
priemonių ir investicijų tarpinės ir 
siektinos reikšmės. Tos tarpinės ir 
siektinos reikšmės turi atitikti Sąjungos 
klimato srities tikslus ir visų pirma apimti:

2. Parama išmokama atsižvelgiant į 
išlaidas, nurodytas planuose nustatytoms 
priemonių ir investicijų tarpinėms ir 
siektinoms reikšmėms pagal 6 straipsnį 
pasiekti. Tos tarpinės ir siektinos reikšmės 
turi atitikti Sąjungos klimato srities tikslus 
pagal Europos socialinių teisių ramsčio 
principus, ir visų pirma apimti:

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pastatų renovaciją; b) pastatų renovaciją, be kita ko, 
prisidedant prie Direktyvoje .../... [dėl 
pastato energinio naudingumo (nauja 
redakcija) [2021/0426(COD)]] nustatytų 
reikalavimų renovacijai įgyvendinimo;

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) netaršias ir mažataršes judumo ir 
transporto priemones;

c) judumą ir transportą pagal 
6 straipsnį;

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą;

d) išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą, siekiant 
laipsniškai atsisakyti priklausomybės nuo 
iškastinio kuro, neilginti priklausomybės 
nuo iškastinio kuro ir išvengti 
priklausomybės nuo anglies dioksido, kiek 
tai susiję su priemonėmis ir investicijomis 
pagal 6 straipsnį;

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų, be kita 
ko, gyvenančių kaimo ir atokiose 
vietovėse, skaičiaus mažinimą.

e) pažeidžiamų namų ūkių, t. y. namų 
ūkių, kurie patiria energijos nepriteklių 
arba kuriems kyla jo rizika, pažeidžiamų 
labai mažų įmonių ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų, be kita ko, kaimo, 
salų, pakraščio, kalnų, atokiose ir sunkiau 
prieinamose vietovėse arba mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas ir atokiausius 
regionus, kuriems reikės skirti ypatingą 
dėmesį ir paramą perėjimui prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
skaičiaus mažinimą;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) indėlį į, kai tinkama, tvarių ir 
kokybiškų darbo vietų kūrimą.

Pakeitimas 82
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Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Fondas remia tik tas priemones ir 
investicijas, kurios atitinka Reglamento 
(ES) 2020/852 17 straipsnyje nurodytą 
reikšmingos žalos nedarymo principą.

3. Fondas remia tik tas priemones ir 
investicijas, kurios atitinka pagal 
Reglamentą (ES) 2020/8521a nustatytus 
techninius kriterijus ir to reglamento 
17 straipsnyje nurodytą reikšmingos žalos 
nedarymo principą.

Fondo paramos gavėjai turi laikytis 
taikytinų Sąjungos ir nacionalinės teisės 
aktų dėl socialinių ir darbo teisių.
__________________
1a 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) 2019/2088.

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems namų ūkiams, kurie yra 
transporto naudotojai, teikiama laikina 
tiesioginė pajamų parama, kad būtų 
absorbuotas kelių transportui naudojamo 
kuro ir šildymo kuro kainų padidėjimas. Ši 
parama ilgainiui mažėja ir apsiriboja 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
tiesioginiu poveikiu. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte 
nurodytus terminus.

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kuriems daro poveikį energijos ir su 
judumu susijęs nepriteklius, teikiama 
laikina tiesioginė pajamų parama, 
įskaitant, kaip laikiną priemonę, 
sumažintus elektros mokesčius ir 
rinkliavas, kad būtų absorbuotas kelių 
transportui naudojamo kuro ir šildymo 
kuro kainų padidėjimas. Tokia tiems 
pažeidžiamiems namų ūkiams teikia 
parama turi būti tarpinė parama, kuri 
laikui bėgant mažėja, jei įgyvendinamos 
struktūrinės priemonės arba investicijos, 
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turinčios ilgalaikį poveikį, pasireiškiantį 
veiksmingu paramos gavėjų energijos ir 
su judumu susijusio nepritekliaus 
pašalinimu. Tokia parama turi būti 
apribota iki didžiausios 40 proc. bendrų 
numatomų kiekvieno plano išlaidų 2024–
2027 metais sumos ir 2028–2032 metams 
turi būti nustatyta remiantis Komisijos 
vertinimu, atliktu pagal 24 straipsnio 
3 dalį, siekiant laipsniškai nutraukti tokią 
paramą iki 2032 m. pabaigos.

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams ir 
jomis ketinama:

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų ilgalaikį poveikį turinčių 
priemonių ir investicijų išlaidas, jeigu jos 
daugiausia naudingos pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ar pažeidžiamiems 
transporto naudotojams ir jomis ketinama:

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
visų pirma prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 
asmenims, įskaitant finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas, pavyzdžiui, renovacijos 
išlaidų atskaitymą iš nuomos mokesčio, 
neatsižvelgiant į tai, kam priklauso 
atitinkami pastatai;

a) teikti paramą kokybiškai, 
ekonomiškai ir efektyviai energijos 
vartojimo požiūriu pastatų renovacijai, 
visų pirma tam, kad būtų įgyvendinti 
Direktyvoje .../... [dėl pastatų energinio 
naudingumo (nauja redakcija) 
[2021/0426(COD)]] nustatyti renovacijos 
reikalavimai, ir prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 
asmenims, ypatingą dėmesį skiriant 
nuomininkams ir socialiniuose būstuose 
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gyvenantiems asmenims, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas, 
pavyzdžiui, renovacijos išlaidų atskaitymą 
iš nuomos mokesčio arba konkrečią 
paramą socialinio būsto renovacijai, kuria 
siekiama sudaryti palankesnes sąlygas 
turėti įperkamą ir efektyviai energiją 
vartojantį būstą, neatsižvelgiant į tai, kam 
priklauso atitinkami pastatai;

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) užtikrinti galimybę turėti įperkamą 
efektyviai energiją vartojantį būstą, be 
kita ko, teikiant pakankamai efektyviai 
energiją vartojančių ir įperkamų būstų, 
įskaitant socialinį būstą;

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prisidėti prie sutaupyti energijos 
padedančio pastatų šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo sistemų priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą, ir prie energijos iš 
atsinaujinančiųjų išteklių integravimo;

b) prisidėti prie pastatų šildymo, 
vėsinimo ir maisto gaminimo sistemų 
ekonomiškai efektyvaus priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą, užtikrinant prieigą prie 
įperkamų ir energetiškai efektyvių 
sistemų, ir prie energijos iš 
atsinaujinančiųjų išteklių integravimo bei 
kaupimo, be kita ko, per piliečių 
energetikos bendrijas ir tarpusavio 
energijos dalijimąsi, patenkinti likusį 
poreikį, diegti išmaniuosius elektros 
įrenginius arba padengti prisijungimo 
prie išmaniųjų tinklų išlaidas, taip pat 
taikyti kitas priemones, kuriomis 
neabejotinai padedama sutaupyti 
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energijos ir prisijungti prie centrinio 
šildymo tinklų, tokias kaip kuponai, 
subsidijos arba nulinių palūkanų 
paskolos, skatinantys investuoti į 
produktus ir paslaugas, kuriais didinamas 
pastato energinis naudingumas arba į 
pastatą integruojami atsinaujinantieji 
energijos ištekliai;

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) teikti tikslines, prieinamas ir 
įperkamas informavimo, švietimo, 
informuotumo didinimo ir konsultavimo 
apie ekonomiškai efektyvias priemones 
bei investicijas ir galimą paramą pastatų 
renovacijai ir energijos vartojimo 
efektyvumui paslaugas, be kita ko, 
vykdant pastatų energijos vartojimo 
auditą ir teikiant individualizuotas 
konsultacijas energijos klausimais arba 
individualizuotas judumo valdymo 
paslaugas;

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamus siekiant efektyvaus energijos 
vartojimo vykdomos renovacijos 
sprendimus ir tinkamas finansavimo 
priemones, atitinkančias socialinius Fondo 
tikslus;

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, įskaitant socialiniu būstu 
aprūpinančius subjektus, ypač viešojo ir 
privačiojo sektoriaus partnerystes, šiems 
kuriant ir teikiant saugius ir prieinamus 
siekiant efektyvaus energijos vartojimo 
vykdomos renovacijos sprendimus ir 
tinkamas finansavimo priemones, 
atitinkančias socialinius Fondo tikslus, 
įskaitant išmaniojo tinklo sprendimus;
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Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) suteikti galimybę naudotis 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis ir dviračiais, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
jiems įsigyti, taip pat tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 
įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą; kalbant apie paramą, 
susijusią su mažataršėmis transporto 
priemonėmis, turi būti pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo tvarkaraštis;

d) teikti finansinę paramą arba 
fiskalines paskatas, siekiant gerinti 
galimybę naudotis netaršiomis transporto 
priemonėmis, kartu išlaikant technologinį 
neutralumą, ir dviračiais, be kita ko, 
skatinant prieigą prie naudotų netaršių 
transporto priemonių rinkos ir tolesnę jos 
plėtrą, įskaitant finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas jiems įsigyti, tinkamai 
viešajai ir privačiai infrastruktūrai, 
įskaitant įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą, siekiant remti netaršių 
transporto priemonių įsigijimą; parama 
teikiama tik toms transporto priemonėms, 
kurių vidutinė rinkos kaina valstybėje 
narėje atitinkamais metais yra lygi arba 
mažesnė už vidutinę tokių transporto 
priemonių rinkos kainą; paramos 
priemonės, susijusios su mažataršėmis 
transporto priemonėmis, visų pirma 
svarstomos tik ten, kur dar nėra įmanoma 
naudotis netaršaus judumo priemonėmis, 
visų pirma kaimo, atokiose ir sunkiau 
prieinamose vietovėse. Valstybės narės 
pateikia laipsniško paramos mažinimo 
tvarkaraštį pagal Komisijos 
deleguotajame reglamente (ES) 
2021/2139 Komisijos nustatytus 
techninius kriterijus;

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) suteikti galimybę nemokamai 
naudotis viešuoju transportu arba taikyti 
adaptuotus viešojo transporto tarifus, taip 

e) skatinti naudotis įperkamu ir 
prieinamu netaršiu ir mažataršiu viešuoju 
transportu, taip pat remti privačiuosius ir 
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pat skatinti darnų užsakomąjį judumą ir 
dalijimosi transporto priemonėmis 
paslaugas;

viešuosius subjektus, įskaitant 
kooperatyvus, šiems plėtojant ir teikiant 
paslaugas tvaraus užsakomojo judumo, 
dalijimosi transporto priemonėmis ir 
patrauklių aktyvaus judumo galimybių 
srityje, visų pirma kaimo, salų, kalnų, 
atokiose ir sunkiau prieinamose vietovėse 
mažiau išsivysčiusiuose regionuose ar 
teritorijose, įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas ir atokiausius 
regionus;

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Įgyvendindamos priemones ir 
investicijas pagal 2 dalį, valstybės narės 
atitinkamais atvejais skatina tvarių ir 
kokybiškų darbo vietų kūrimą.

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b. Iki 2023 m. liepos 31 d. Komisija 
pateikia gaires dėl ekonomiškai efektyvių 
priemonių ir investicijų pagal 2 dalį. Iki 
2026 m. liepos 31 d. ir vėliau kas dvejus 
metus Komisija vertina priemonių ir 
investicijų, kurias vykdydamos savo 
planus įgyvendino valstybės narės, 
ekonominį efektyvumą rengdama pagal 
23 straipsnį numatytą kas dvejus metus 
teikiamą integruotos nacionalinės 
energetikos ir klimato srities pažangos 
ataskaitą. Komisija informuoja apie 
geriausią patirtį ir atitinkamai pritaiko 
gaires.
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Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo lėšomis negali būti 
remiamos ir į bendras numatomas planų 
išlaidas negali būti įtraukiamos 
priemonės, kurios, kaip tiesioginė pajamų 
parama pagal šio reglamento 3 straipsnio 2 
dalį, taikomos namų ūkiams, kuriems jau 
taikoma:

1. Fondo lėšomis negali būti pakeistos 
priemonės, kurios, kaip tiesioginė pajamų 
parama pagal šio reglamento 3 straipsnio 
2 dalį ir tiek, kiek jos papildo teikiamą 
paramą, taikomos namų ūkiams, kuriems 
jau taikoma:

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) į Direktyvos 2003/87/EB IVa 
skyrių įtrauktų degalų valstybės 
intervencinės kainos lygis;

a) pastatų šildymui ir vėsinimui arba 
kelių transportui degimo sistemose 
naudojamo kuro valstybės intervencinės 
kainos lygis;

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jeigu atitinkama valstybė narė savo 
plane įrodo, kad 1 dalyje nurodytomis 
valstybės intervencijos priemonėmis 
kompensuojamas ne visas kainų 
padidėjimas, kurį lemia pastatų ir kelių 
transporto sektorių įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
tiesioginė pajamų parama gali būti 
įtraukiama į bendras numatomas išlaidas, 
jei neviršijamos iš dalies kompensuoto 
kainų padidėjimo ribos.

2. Jeigu atitinkama valstybė narė savo 
plane įrodo, kad 1 dalyje nurodytomis 
valstybės intervencijos priemonėmis 
kompensuojamas ne visas kainų 
padidėjimas, tiesioginė pajamų parama gali 
būti įtraukiama į bendras numatomas 
išlaidas, jei neviršijamos iš dalies 
kompensuoto kainų padidėjimo ribos.
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Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos įmonės ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams.

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, – 
išskyrus bet kokius finansinius 
tarpininkus, – kurie nėra pažeidžiami 
namų ūkiai, pažeidžiamos labai mažos 
įmonės ir pažeidžiami transporto 
naudotojai, kurie patiria energijos ir su 
judumu susijusį nepriteklių, jei tie 
subjektai savo vardu įgyvendina priemones 
ir investicijas, kurios galiausiai duoda 
tiesioginės naudos tiems pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, su sąlyga, kad tie 
subjektai laikosi šio reglamento 
5 straipsnyje nurodytų socialinės ir 
aplinkos apsaugos priemonių.

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės numato reikiamas teisines 
ir sutartines apsaugos priemones, kuriomis 
užtikrinama, kad namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams būtų perduota visa nauda.

Valstybės narės numato reikiamas teisines 
ir sutartines apsaugos priemones, kuriomis 
užtikrinama, kad namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams būtų perduota visa nauda. 
Tokie subjektai turi atitikti 22a straipsnyje 
nustatytus matomumo reikalavimus.
Komisija pateikia gaires dėl būtiniausių 
principų ir apsaugos priemonių ir 
propaguoja geriausią praktiką.

Pakeitimas 99



PE703.206v03-00 64/343 RR\1256567LT.docx

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo įgyvendinimo 2025–2027 m. 
finansinis paketas – 23 700 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis.

1. Fondo įgyvendinimo [įsigaliojimo 
data]–2027 m. finansinį paketą sudaro 
bent 11 140 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis. Fondas papildomas pajamomis, 
gautomis per šį laikotarpį aukcione 
pardavus 150 mln. apyvartinių taršos 
leidimų pagal [ATLPS direktyvos] 
30d straipsnio 3 dalį, [kurių orientacinė 
suma sudaro 5 250 000 000 EUR]. Tas 
finansavimas skiriamas pagal šį 
reglamentą.

Pakeitimas 100

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas – 48 500 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 
taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų.

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas nustatomas atlikus šio 
reglamento peržiūrą, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 
taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų, taip pat 
atlikus vertinimą ir, jei taikytina ir 
tenkinamos sąlygos, tikslinę peržiūrą 
pagal Direktyvos 2003/87/EB 
[30a straipsnio 1a dalį].

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Siekiant užtikrinti, kad Sąjungos 
biudžete turimi Fondo asignavimai didėtų 
kartu su anglies dioksido kaina, 
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papildomi asignavimai skiriami atlikus 
konkretų techninį koregavimą dėl anglies 
dioksido kainos svyravimo, kaip numatyta 
[Tarybos reglamento (ES, Euratomas) 
2020/20931a su pakeitimais] ... 
4b straipsnyje. Vykstant deryboms dėl 
taikytinos daugiametės finansinės 
programos apsvarstoma galimybė pratęsti 
specialų techninį koregavimą dėl anglies 
dioksido kainos svyravimų.
__________________
1a 2020 m. gruodžio 17 d. Tarybos 
reglamentas (ES, Euratomas) 2020/2093, 
kuriuo nustatoma 2021–2027 m. 
daugiametė finansinė programa (OL 
L 433 I, 2020 12 22, p. 11).

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b. Pagal Direktyvos 2003/87/EB 
[30d straipsnio 5 dalį] valstybės narės 
pajamas, gautas iš apyvartinių taršos 
leidimų, parduotų aukcione pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių, 
naudoja pirmiausia savo planų 
nacionaliniam bendram finansavimui, o 
likusias pajamas – socialinėms klimato 
priemonėms ir investicijoms pagal šio 
reglamento 6 straipsnį, išskyrus pajamas, 
nustatytas kaip nuosavi ištekliai pagal 
SESV 311 straipsnio 3 dalį ir įtrauktas į 
Sąjungos biudžetą kaip bendrosios 
pajamos.

Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl reglamento
10 a straipsnis (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10a straipsnis
Specifiniai sunkumai, su kuriais susiduria 

salų valstybės narės, salos ir atokiausi 
regionai

Rengdamos savo socialinio klimato 
planus pagal 3 straipsnį, valstybės narės 
visų pirma atsižvelgia į salų valstybių 
narių, salų ir atokiausių regionų padėtį. 
Atsižvelgiant į konkrečius salų valstybių 
narių, salų ir atokiausių regionų 
poreikius ir socialinį poveikį, jie susiduria 
su rimtais socialiniais ir ekonominiais 
sunkumais, kylančiais dėl žaliosios 
pertvarkos, siekiant poveikio klimatui 
neutralumo ir nulinio grynojo 
išmetamųjų teršalų kiekio. Toms 
teritorijoms skiriama ir atitinkamai 
pagrindžiama tinkama minimali lėšų 
suma, atsižvelgiant į konkrečius tų 
teritorijų patiriamus sunkumus.

Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo parama turi papildyti iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones teikiamą paramą. 
Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos gali būti remiamos iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones, jei tokia parama 
neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti.

1. Fondo parama turi papildyti iš kitų 
Sąjungos, nacionalinių ir, kai tinkama, 
regioninių fondų ir pagal kitas programas 
bei priemones teikiamą paramą, visų pirma 
iš Modernizavimo fondo, programos 
„InvestEU“, techninės paramos 
priemonės, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemonės bei fondų, 
kuriems taikomas Reglamentas (ES) 
2021/1060, lėšų teikiamą paramą, ir 
naudojama užtikrinant sinergiją, 
papildomumą, suderinamumą ir 
nuoseklumą su ja. Fondo lėšomis 
remiamos priemonės ir investicijos gali 
būti remiamos iš kitų Sąjungos fondų ir 
pagal kitas Sąjungos programas ir 
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priemones, jei tokia parama neskiriama 
toms pačioms išlaidoms padengti.

Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Didžiausias finansinis asignavimas 
kiekvienai valstybei narei apskaičiuojamas 
taip, kaip nurodyta I ir II prieduose.

1. Nedarant poveikio 9 straipsnio 
1a daliai, didžiausias finansinis 
asignavimas kiekvienai valstybei narei 
apskaičiuojamas taip, kaip nurodyta I ir 
II prieduose.

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Kiekviena valstybė narė gali 
pateikti prašymą skirti sumą, neviršijančią 
jai numatyto didžiausio finansinio 
asignavimo savo planui įgyvendinti, ir jai 
numatytos didžiausios papildomo 
asignavimo, skiriamo pagal 9 straipsnio 
1a dalį, dalies, kaip nurodyta II priede ir 
remiantis I priede nurodyta apskaičiavimo 
metodika.

Pakeitimas 107

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13a straipsnis
Išankstinis finansavimas

1. Jei Komisija priima šio reglamento 
16 straipsnio 1 dalyje nurodytą 
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įgyvendinimo aktą, valstybei narei kartu 
su pateiktu planu paprašius išankstinio 
finansavimo, Komisija išmoka išankstinio 
finansavimo išmoką, siekiančią iki 
13 proc. šio reglamento [ ] straipsnyje 
nurodyto finansinio įnašo sumos. 
Nukrypstant nuo Reglamento (ES, 
Euratomas) 2018/1046 116 straipsnio 
1 dalies, Komisija, jei įmanoma, 
atitinkamą mokėjimą atlieka per du 
mėnesius nuo tada, kai Komisija sudaro 
susitarimą dėl šio reglamento 
18 straipsnyje nurodyto individualaus 
teisinio įsipareigojimo.
2. Skiriant šio straipsnio 1 dalyje 
nurodytą išankstinį finansavimą, [ ] 
straipsnyje nurodyti finansiniai įnašai 
proporcingai pakoreguojami.

Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo pirmos pastraipos, 
valstybės narės padengia ne mažiau kaip 
60 proc. visų savo planuose numatomų 
išlaidų 6 straipsnio 1 dalyje nurodytoms 
priemonėms ir investicijoms. Valstybių 
narių, kurių bendrasis vidaus produktas 
(BVP) vienam gyventojui 2016–2018 m. 
rinkos kainomis nesiekė 65 proc. 
Sąjungos vidurkio, įnašas negali viršyti 
40 proc. visų jų planuose numatomų 
išlaidų 6 straipsnyje nurodytoms 
priemonėms ir investicijoms.

Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės, inter alia, naudoja 
pajamas, gautas parduodant savo 
apyvartinius taršos leidimus aukcione 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių, 
savo nacionaliniam įnašui į bendras 
numatomas savo planų išlaidas skirti.

2. Valstybės narės pirmiausia naudoja 
pajamas, gautas parduodant savo 
apyvartinius taršos leidimus aukcione 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių, 
savo nacionaliniam įnašui į bendras 
numatomas savo planų išlaidas skirti.

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar planu reaguojama į socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams, ir į sunkumus, kurių jie 
patiria dėl apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos, nustatytos pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pastatams ir kelių transportui, ir ar 
deramai atsižvelgiama į sunkumus, 
nustatytus Komisijos atliktuose atitinkamos 
valstybės narės integruoto nacionalinio 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
plano ir jo įgyvendinimo pažangos 
vertinimuose, parengtuose pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 9 straipsnio 3 
dalį ir 13 bei 29 straipsnius, taip pat 
Komisijos rekomendacijose valstybėms 
narėms, pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 
asignavimus;

i) tai, ar planu tinkamai ir 
veiksmingai reaguojama į socialinį poveikį 
atitinkamų valstybių narių pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, kuriems daro 
poveikį perėjimas prie neutralaus poveikio 
klimatui ekonomikos, be kita ko, taikant 
anglies dioksido apmokestinimą, ypač 
energijos ir su judumu susijusį nepriteklių 
patiriantiems namų ūkiams, ir ar deramai 
atsižvelgiama į sunkumus, nustatytus 
Komisijos atliktuose atitinkamos valstybės 
narės integruoto nacionalinio energetikos ir 
klimato srities veiksmų plano ir jo 
įgyvendinimo pažangos vertinimuose, 
parengtuose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 9 straipsnio 3 dalį ir 13 bei 
29 straipsnius, taip pat Komisijos 
rekomendacijose valstybėms narėms, 
pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
Sąjungos 2020 m. klimato ir energetikos 
srities siektinas reikšmes bei tikslus ir 
ilgalaikį Sąjungos tikslą iki 2050 m. 
pasiekti poveikio klimatui neutralumą. 
Kartu turi būti atsižvelgiama į konkrečius 
atitinkamos valstybės narės iššūkius ir 
finansinius asignavimus;
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Pakeitimas 111

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto i a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ia) tai, ar planas parengtas 
prasmingai pasikonsultavus su vietos ir 
regionų lygmens valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais ir 
atitinkamomis pilietinės visuomenės 
organizacijomis, vadovaujantis Komisijos 
deleguotajame reglamente (ES) 
Nr. 240/2014 išdėstytame Europos 
partnerystės elgesio kodekse nustatytais 
principais;

Pakeitimas 112

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) tai, ar planu numatoma užtikrinti, 
kad jokia į planą įtraukta priemone ar 
investicija nebūtų padaryta Reglamento 
(ES) 2020/852 17 straipsnyje apibrėžta 
reikšminga žala aplinkos tikslams;

ii) tai, ar planu numatoma užtikrinti, 
kad į planą įtrauktos priemonės ar 
investicijos nedarytų Reglamento (ES) 
2020/852 17 straipsnyje apibrėžtos 
reikšmingos žalos aplinkos tikslams;

Pakeitimas 113

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto ii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iia) tai, ar Fondo paramos gavėjai 
laikosi taikytinų Sąjungos ir nacionalinės 
teisės aktų dėl socialinių ir darbo teisių;

Pakeitimas 114
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Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) tai, ar į planą įtrauktos priemonės ir 
investicijos, kuriomis prisidedama prie 
žaliosios pertvarkos, be kita ko, prie jos 
keliamų iššūkių įveikimo, visų pirma prie 
Sąjungos 2030 m. klimato ir energetikos 
srities tikslų ir Judumo strategijos 2030 m. 
tarpinių reikšmių pasiekimo;

iii) tai, ar į planą įtrauktos novatoriškos 
bei esamos priemonės ir veiksmingos 
investicijos į sprendimus, kuriais 
prisidedama prie žaliosios pertvarkos, be 
kita ko, prie jos keliamų iššūkių įveikimo, 
socialinio poveikio problemos sprendimo 
ir visų pirma prie Sąjungos 2030 m. bei 
2050 m. klimato ir energetikos srities tikslų 
ir Judumo strategijos 2030 m. tarpinių 
reikšmių pasiekimo;

Pakeitimas 115

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams;

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį Sąjungos 2030 m. 
klimato srities tikslams, poveikio klimatui 
neutralumui ir iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių ir judumo 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams;

Pakeitimas 116

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiia) tai, ar atitinkamos valstybės narės 
siūlomos priemonės ir investicijos yra 
suderinamos ir jomis skatinamas 
papildomumas, sinergija, suderinamumas 
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ir suderinamumas su kitomis Sąjungos 
priemonėmis ir programomis;

Pakeitimas 117

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto iii b papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiib) tai, ar planu prisidedama prie 
tvarių ir kokybiškų darbo vietų kūrimo;

Pakeitimas 118

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies c punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar valstybės narės pateiktas 
bendrų numatomų plano išlaidų sumos 
pagrindimas yra pagrįstas ir patikimas, 
atitinka išlaidų veiksmingumo principą ir 
yra proporcingas tikėtinam poveikiui 
valstybės narės aplinkai ir socialiniam 
poveikiui;

i) tai, ar valstybės narės pateiktas 
bendrų numatomų plano išlaidų sumos 
pagrindimas yra pagrįstas ir patikimas, 
atitinka išlaidų veiksmingumo principą ir 
yra proporcingas tikėtinam poveikiui 
valstybės narės aplinkai ir socialiniam 
poveikiui, taip pat ar juo atsižvelgiama į 
nacionalinius ypatumus, kurie gali turėti 
įtakos plane numatytoms išlaidoms;

Pakeitimas 119

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Remdamasi vertinimu pagal 15 straipsnį, 
Komisija įgyvendinimo aktu priima 
sprendimą dėl valstybės narės plano per 
šešis mėnesius nuo to plano pateikimo 
pagal šio reglamento 3 straipsnio 1 dalį 
dienos.

Remdamasi vertinimu pagal 15 straipsnį, 
Komisija įgyvendinimo aktu priima 
sprendimą dėl valstybės narės plano per 
tris mėnesius nuo to plano pateikimo pagal 
šio reglamento 3 straipsnio 1 dalį dienos.



RR\1256567LT.docx 73/343 PE703.206v03-00

LT

Pakeitimas 120

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pagal šio reglamento 13 straipsnį 
skirtas Sąjungos finansinis asignavimas, 
išmokamas dalimis, kai valstybė narė 
patenkinamai pasiekia su plano 
įgyvendinimu susijusias atitinkamas 
tarpines ir siektinas reikšmes, jei, 
atsižvelgiant į SESV 312 straipsnyje 
nurodytoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, 2028–2032 m. 
laikotarpiu bus šio reglamento 9 straipsnio 
2 dalyje nurodytų lėšų;

b) pagal šio reglamento 13 ir 
13a straipsnius skirtas Sąjungos finansinis 
asignavimas, išmokamas iš anksto ir 
dalimis, kai valstybė narė patenkinamai 
pasiekia su plano įgyvendinimu susijusias 
atitinkamas tarpines ir siektinas reikšmes, 
jei, atsižvelgiant į SESV 312 straipsnyje 
nurodytoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, 2028–2032 m. 
laikotarpiu bus šio reglamento 9 straipsnio 
2 dalyje nurodytų lėšų;

Pakeitimas 121

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Valstybė narė gali pradėti 
įgyvendinti savo plane nustatytas 
priemones ir investicijas nuo... [įrašyti šio 
reglamento įsigaliojimo datą] iki 
Komisijai priimant teigiamą sprendimą 
pagal 1 dalį. Tai nedaro poveikio 
Komisijos vertinimo pagal 15 straipsnį 
rezultatams ir jos įgaliojimams patvirtinti 
arba atmesti planą. Sąjungos finansinis 
asignavimas tokioms tebevykdomoms 
priemonėms ir investicijoms ir toliau 
priklauso nuo to, ar planas patvirtinamas 
Komisijos sprendimu, ir nuo to, ar tokia 
valstybė narė pasiekia atitinkamas 
tarpines ir siektinas reikšmes. Jei 
Komisija teigiamai įvertina planą, 1 dalyje 
nurodytame jos sprendime prireikus taip 
pat nurodomos tokios tebevykdomos 
priemonės ir investicijos ir atsižvelgiama į 
tai, kad jos jau įgyvendinamos.
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Pakeitimas 122

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė 
narė gali Komisijai pateikti iš dalies 
pakeistą planą, į kurį įtraukti būtini ir 
tinkamai pagrįsti pakeitimai. Valstybės 
narės gali prašyti techninės paramos 
tokiam prašymui parengti.

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, 
atitinkama valstybė narė, prasmingai 
pasikonsultavusi su atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais 
vadovaudamasi Komisijos deleguotajame 
reglamente (ES) Nr. 240/2014 išdėstytame 
Europos partnerystės kodekse nustatytais 
principais, gali Komisijai pateikti iš dalies 
pakeistą planą, į kurį įtraukti būtini ir 
tinkamai pagrįsti pakeitimai. Valstybės 
narės gali prašyti techninės paramos 
tokiam prašymui parengti.

Pakeitimas 123

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Jei pagal 9 straipsnio 1a dalį 
skiriama papildomų asignavimų, 
atitinkama valstybė narė gali Komisijai 
pateikti tikslinį iš dalies pakeistą planą 
siekdama:
a) padidinti paramos pagal plane 
nustatytą priemonę ar investiciją gavėjų 
skaičių arba pagal jas patiriamas išlaidas;
b) įtraukti priemones ar investicijas 
pagal 6 straipsnį.

Pakeitimas 124
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Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina teigiamai, ji pagal 16 
straipsnio 1 dalį per tris mėnesius nuo tos 
dienos, kai valstybė narė iš dalies pakeistą 
planą pateikia oficialiai, įgyvendinimo aktu 
priima sprendimą, kuriame išdėstomos 
teigiamo vertinimo priežastys.

3. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina teigiamai, ji pagal 
16 straipsnio 1 dalį per tris mėnesius nuo 
tos dienos, kai valstybė narė iš dalies 
pakeistą planą pateikia oficialiai, 
įgyvendinimo aktu priima sprendimą, 
kuriame išdėstomos teigiamo vertinimo 
priežastys. Jei planas iš dalies keičiamas, 
kaip nustatyta 1a dalies a punkte, tas 
laikotarpis sutrumpinamas iki šešių 
savaičių.

Pakeitimas 125

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį. Tie Komisijai 
teikiami vertinimai įtraukiami į kas dvejus 
metus pagal Reglamento (ES) 2018/1999 
17 straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas.

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį perėjimo prie neutralaus 
poveikio klimatui ekonomikos, be kita ko, 
taikant anglies dioksido apmokestinimą, 
poveikį. Tie Komisijai teikiami vertinimai 
įtraukiami į kas dvejus metus pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 17 straipsnį 
teikiamas pažangos ataskaitas.

Pakeitimas 126

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2025–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji per pagrįstą laiką 
sudaro su atitinkama valstybe nare 
laikotarpį nuo ... [šio reglamento 
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Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus 
vieniems metams iki metų, kuriais pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pradedami rengti aukcionai.

įsigaliojimo data] iki 2027 m. apimantį 
susitarimą, kuris yra Reglamente (ES, 
Euratomas) 2018/1046 apibrėžtas 
individualus teisinis įsipareigojimas.

Pakeitimas 127

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jeigu, atlikusi 3 dalyje nurodytą vertinimą, 
Komisija nustato, kad 16 straipsnyje 
nurodytame jos sprendime nustatytos 
tarpinės ir siektinos reikšmės nėra 
patenkinamai pasiekiamos, viso ar dalies 
finansinio asignavimo mokėjimas 
sustabdomas. Per vieną mėnesį nuo 
pranešimo apie Komisijos vertinimą 
atitinkama valstybė narė gali pateikti 
pastabų.

Jeigu, atlikusi 2 dalyje nurodytą vertinimą, 
Komisija nustato, kad 16 straipsnyje 
nurodytame jos sprendime nustatytos 
tarpinės ir siektinos reikšmės nėra 
patenkinamai pasiekiamos, viso ar dalies 
finansinio asignavimo mokėjimas 
sustabdomas. Sustabdyto finansinio 
asignavimo suma turi atitikti priemonių, 
kurių tarpinės ir siektinos reikšmės nėra 
patenkinamai pasiektos, sąnaudas. Per 
vieną mėnesį nuo pranešimo apie 
Komisijos vertinimą atitinkama valstybė 
narė gali pateikti pastabų.

Pakeitimas 128

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Jei Komisija nustato, kad 
atitinkama valstybė narė pagal šį straipsnį 
neįgyvendino įstatymų ir kitų teisės aktų, 
būtinų tam, kad būtų laikomasi Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 
[mmmm/nnn], kuria iš dalies keičiamas 
Direktyvos .../.../EB [2021/0211(COD)] 
IVa skyrius, finansinio asignavimo 
mokėjimas sustabdomas. Sustabdymas 
panaikinamas tik tada, kai atitinkama 
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valstybė narė užtikrina, kad te įstatymai ir 
kiti teisės aktai įsigaliotų.

Pakeitimas 129

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7. Jeigu per 12 mėnesių nuo 18 
straipsnyje nurodytų atitinkamų susitarimų 
sudarymo dienos atitinkama valstybė narė 
nepadaro apčiuopiamos pažangos, 
susijusios su bet kuria atitinkama tarpine ir 
siektina reikšme, Komisija nutraukia 18 
straipsnyje nurodytus atitinkamus 
susitarimus ir įsipareigojimą dėl finansinio 
asignavimo sumos panaikina. Suteikusi 
atitinkamai valstybei narei galimybę per du 
mėnesius nuo pranešimo apie vertinimą, ar 
padaryta apčiuopiama pažanga, pateikti 
pastabų, Komisija priima sprendimą dėl 18 
straipsnyje nurodytų susitarimų 
nutraukimo.

7. Jeigu per 12 mėnesių nuo 
18 straipsnyje nurodytų atitinkamų 
susitarimų sudarymo dienos atitinkama 
valstybė narė nepadaro apčiuopiamos 
pažangos, susijusios su bet kuria 
atitinkama tarpine ir siektina reikšme, 
Komisija nutraukia 18 straipsnyje 
nurodytus atitinkamus susitarimus ir 
įsipareigojimą dėl finansinio asignavimo 
sumos panaikina. Bet koks išankstinis 
finansavimas pagal [13a] straipsnį 
susigrąžinamas visas. Suteikusi 
atitinkamai valstybei narei galimybę per du 
mėnesius nuo pranešimo apie vertinimą, ar 
padaryta apčiuopiama pažanga, pateikti 
pastabų, Komisija priima sprendimą dėl 
18 straipsnyje nurodytų susitarimų 
nutraukimo. Visos panaikintos sumos 
proporcingai paskirstomos kitoms 
valstybėms narėms.

Pakeitimas 130

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Įgyvendindamos Fondą, valstybės 
narės, kaip jo lėšų gavėjos, imasi visų 
tinkamų priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma sukčiavimo, korupcijos 

1. Įgyvendindamos Fondo veiklą, 
valstybės narės, kaip jo lėšų gavėjos, turi 
paisyti Europos Sąjungos sutarties 
2 straipsnyje įtvirtintų pagrindinių 
vertybių, įskaitant teisinės valstybės 
principą. Jos imasi visų tinkamų 
priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
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atvejų ir interesų konfliktų prevencijos, 
nustatymo ir ištaisymo srityje. Šiuo tikslu 
valstybės narės užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą, 
išsamiau išdėstytą III priede, ir nepagrįstai 
sumokėtų ar netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą. Valstybės narės gali 
pasikliauti savo įprastomis nacionalinio 
biudžeto valdymo sistemomis.

naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma kiek tai susiję su 
Sąjungos biudžeto apsauga teisinės 
valstybės principų pažeidimų atveju, 
sukčiavimo, korupcijos ir interesų 
konfliktų prevencija, nustatymu ir 
ištaisymu. Šiuo tikslu valstybės narės 
užtikrina efektyvią ir veiksmingą vidaus 
kontrolės sistemą, išsamiau išdėstytą 
III priede, ir nepagrįstai sumokėtų ar 
netinkamai panaudotų sumų susigrąžinimą. 
Valstybės narės gali pasikliauti savo 
įprastomis nacionalinio biudžeto valdymo 
sistemomis.

Pakeitimas 131

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Įgyvendindama fondo veiklą 
Komisija imasi visų atitinkamų priemonių 
pagal Reglamentą (ES, Euratomas) 
2020/2092, kad užtikrintų su Fondo 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis 
susijusių lėšų apsaugą teisinės valstybės 
principų pažeidimo valstybėse narėse 
atvejais. Tuo tikslu Komisija užtikrina 
efektyvią ir veiksmingą vidaus kontrolės 
sistemą ir nepagrįstai sumokėtų ar 
netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą.

Pakeitimas 132

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 5 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a. Jei nustatoma, kad teisinės 
valstybės principų pažeidimai valstybėje 
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narėje kenkia patikimam Fondo finansų 
valdymui ar Sąjungos finansinių interesų 
apsaugai arba esama rimtos grėsmės, kad 
jiems gali kenkti, Komisija imasi tinkamų 
priemonių pagal Reglamentą (ES, 
Euratomas) 2020/2092, kurios, inter alia, 
gali apimti mokėjimų atitinkamoms 
nacionalinėms valdžios institucijoms 
sustabdymą. Tokiais atvejais Komisija 
imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, 
kad numatyti galutiniai Fondo paramos 
gavėjai ir toliau turėtų galimybę gauti ES 
paramą, užtikrindama išmokėjimą per 
vietos ir regionų valdžios institucijas, 
nevyriausybines organizacijas ir kitus 
subjektus, turinčius patvirtintą gebėjimą 
užtikrinti patikimą Fondo finansų 
valdymą.

Pakeitimas 133

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
programą „InvestEU“, techninės paramos 
priemonę, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemonę ir fondus, 
kuriems taikomas Reglamentas (ES) 
2021/1060, ir užtikrina veiksmingą jų 
tarpusavio koordinavimą. Tuo tikslu jos 
imasi šių veiksmų:

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
Modernizavimo fondą, programą 
„InvestEU“, techninės paramos priemonę, 
Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 
didinimo priemonę ir fondus, kuriems 
taikomas Reglamentas (ES) 2021/1060, ir 
užtikrina veiksmingą jų tarpusavio 
koordinavimą. Tuo tikslu jos imasi šių 
veiksmų:

Pakeitimas 134

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies a punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) užtikrina skirtingų priemonių 
papildomumą, sąveiką, nuoseklumą ir 
suderinamumą Sąjungos, nacionaliniu ir, 
kai taikoma, regioniniu lygmenimis tiek 
planavimo etapu, tiek jas įgyvendinant;

a) užtikrina skirtingų priemonių 
papildomumą, sąveiką, nuoseklumą ir 
suderinamumą Sąjungos, nacionaliniu ir, 
kai taikoma, vietos ir regionų lygmenimis 
tiek planavimo etapu, tiek jas 
įgyvendinant;

Pakeitimas 135

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) užtikrina glaudų už įgyvendinimą ir 
kontrolę Sąjungos, nacionaliniu ir, kai 
taikoma, regioniniu lygmenimis atsakingų 
asmenų bendradarbiavimą, kad būtų 
pasiekti Fondo tikslai.

c) užtikrina glaudų už įgyvendinimą ir 
kontrolę Sąjungos, nacionaliniu ir, kai 
taikoma, vietos ir regionų lygmenimis 
atsakingų subjektų, įskaitant atitinkamus 
suinteresuotuosius subjektus 
vadovaujantis Komisijos deleguotajame 
reglamente (ES) Nr. 240/2014 įtvirtintame 
Europos partnerystės etikos kodekse 
nustatytais principais, bendradarbiavimą, 
kad būtų pasiekti Fondo tikslai.

Pakeitimas 136

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Sąjungos lėšų gavėjai nurodo tų 
lėšų kilmę ir užtikrina Sąjungos 
finansavimo matomumą (visų pirma 
viešindami veiksmus ir jų rezultatus), 
teikdami nuoseklią, veiksmingą ir 
proporcingą tikslinę informaciją įvairiai 
auditorijai, įskaitant žiniasklaidą ir 
visuomenę.

Išbraukta.

Pakeitimas 137
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Pasiūlymas dėl reglamento
22 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

22a straipsnis
Sąjungos finansavimo matomumas

1. Kiekviena valstybė narė užtikrina, 
kad:
a) visose veiklose, susijusiose su 
Fondo remiamais veiksmais, Sąjungos 
parama būtų matoma tarpinėms 
struktūroms ir galutiniams paramos 
gavėjams, be kita ko, pateikiant Sąjungos 
emblemą; ir
b) Sąjungos piliečiai būtų 
informuojami apie Fondo paskirtį ir 
pasiekimus per bendrą interneto portalą, 
kuriame galima rasti informacijos apie 
visas programas, kuriose dalyvauja ta 
valstybė narė.
2.  Valstybės narės pripažįsta ir, kai 
tinkama, užtikrina, kad tarpinės 
struktūros pripažintų Fondo teikiamą 
paramą ir tų lėšų kilmę:
a) užtikrindamos Sąjungos 
finansavimo matomumą galutiniams 
paramos gavėjams ir visuomenei, be kita 
ko, naudodamos Sąjungos emblemą ir 
atitinkamą teiginį apie finansavimą – 
„Finansuota Europos Sąjungos lėšomis – 
Socialinis klimato fondas“ dokumentuose 
ir komunikacinėje medžiagoje, susijusioje 
su galutiniams paramos gavėjams ar 
visuomenei skirto veiksmo įgyvendinimu;
b)  jų oficialioje interneto svetainėje, 
jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos 
svetainėse pateikdamos trumpą veiksmo, 
įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymą, 
proporcingą paramos dydžiui, ir 
akcentuodamos iš Sąjungos gaunamą 
finansinę paramą; ir
c)  informuodamos apie veiksmams, 
susijusiems su finansinėmis priemonėmis, 
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be kita ko, laikinai tiesioginei pajamų 
paramai pagal 6 straipsnio 1 dalį, iš 
Fondo skiriamą paramos sumą 
galutiniams paramos gavėjams.
3. Jeigu valstybė narė nevykdo 1 ir 
2 dalyse nustatytų pareigų ir jeigu 
nesiimta taisomųjų veiksmų, Komisija, 
atsižvelgdama į proporcingumo principą, 
taiko priemones, pagal kurias atitinkamai 
valstybei narei panaikinama iki 5 proc. 
Fondo paramos per metus.

Pakeitimas 138

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena atitinkama valstybė narė 
kas dvejus metus pateikia Komisijai savo 
plano įgyvendinimo ataskaitą, kuri 
įtraukiama į integruotą nacionalinę 
energetikos ir klimato srities pažangos 
ataskaitą, rengiamą pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 17 straipsnį ir jo 28 straipsnį. 
Atitinkamos valstybės narės į savo 
pažangos ataskaitą įtraukia:

1. Kiekviena atitinkama valstybė narė 
kas dvejus metus pateikia Komisijai savo 
plano įgyvendinimo ataskaitą, kuri 
įtraukiama į integruotą nacionalinę 
energetikos ir klimato srities pažangos 
ataskaitą, rengiamą pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 17 straipsnį ir jo 28 straipsnį, 
taip pat prasmingai pasikonsultavusi su 
atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais 
vadovaudamasi Komisijos deleguotajame 
reglamente (ES) Nr. 240/2014 išdėstytame 
Europos partnerystės kodekse nustatytais 
principais. Atitinkamos valstybės narės į 
savo pažangos ataskaitą įtraukia:

Pakeitimas 139

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) išsamią kiekybinę informaciją apie 
energijos nepriteklių patiriančių namų ūkių 
skaičių;

a) išsamią kiekybinę informaciją apie 
energijos ir su judumu susijusį nepriteklių 
patiriančių namų ūkių, visų pirma 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
labai mažų įmonių ir pažeidžiamų 
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transporto naudotojų skaičių;

Pakeitimas 140

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) išsamią informaciją apie 
2 straipsnio 2 ir 2a dalyse pateiktų 
energijos ir su judumu susijusio 
nepritekliaus apibrėžčių taikymą 
remiantis konkrečiais ir išmatuojamais 
kriterijais;

Pakeitimas 141

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) kai taikoma, išsamią informaciją 
apie pažangą siekiant nacionalinio 
orientacinio uždavinio sumažinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių skaičių;

b) išsamią informaciją apie pažangą 
siekiant nacionalinių siektinų reikšmių ir 
tikslų norint sumažinti energijos ir su 
judumu susijusį nepriteklių patiriančių 
namų ūkių, visų pirma pažeidžiamų namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų skaičių;

Pakeitimas 142

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) išsamią informaciją apie į planą 
įtrauktų priemonių ir investicijų 
įgyvendinimo rezultatus;

c) išsamią informaciją apie į savo 
planą įtrauktų priemonių ir investicijų 
įgyvendinimo rezultatus, visų pirma apie 
pasiektą išmetamųjų teršalų kiekio 
sumažinimą ir asmenų, pasinaudojusių 
priemonėmis, skaičių;
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Pakeitimas 143

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) paaiškinimą, kaip plane 
numatytomis priemonėmis ketinama 
prisidėti prie lyčių lygybės ir lygių 
galimybių visiems užtikrinimo ir tų tikslų 
integravimo laikantis Europos socialinių 
teisių ramsčio 2 ir 3 principų, 5-ojo 
Jungtinių Tautų darnaus vystymosi tikslo 
ir, kai tinkama, nacionalinės lyčių lygybės 
strategijos;

Pakeitimas 144

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) išsamią informaciją apie į savo 
planą įtrauktos tiesioginės pajamų 
paramos dalį ir tikslinę paskirtį;

Pakeitimas 145

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) 2027 m. – 17 straipsnio 5 dalyje 
nurodytą plano vertinimą, parengtą 
atsižvelgiant į faktinį tiesioginį pastatams 
ir kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IV a skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikį;

f) 2027 m. – 17 straipsnio 5 dalyje 
nurodytą plano vertinimą, parengtą 
atsižvelgiant į faktinį tiesioginį pagal 
Direktyvą 2003/87/EB nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikį;

Pakeitimas 146
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Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Komisija stebi išlaidų dalį, 
susijusią su leidimų atsisakymu pagal 
Direktyvos .../.../EB [2021/0211(COD)] 
IVa skyrių, kurią absorbuoja kuro tiekėjai 
ir perkelia galutiniams vartotojams. 
Komisija savo išvadas kasmet pateikia 
Europos Parlamentui.

Pakeitimas 147

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kad būtų pasiekti 1 straipsnyje 
nustatyti tikslai, Komisijai pagal 25 
straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais papildomas 
šis reglamentas, siekiant nustatyti 
bendruosius rodiklius, naudotinus 
pažangos ataskaitoms teikti ir Fondo 
veiklai stebėti bei vertinti.

4. Kad būtų pasiekti 1 straipsnyje 
nustatyti tikslai, Komisijai pagal 
25 straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais papildomas 
šis reglamentas, siekiant nustatyti 
bendruosius rodiklius, naudotinus 
pažangos ataskaitoms teikti ir Fondo 
veiklai stebėti bei vertinti, įskaitant formą, 
kurią naudodamos valstybės narės turi 
teikti ataskaitas. Komisija priima šiuos 
deleguotuosius aktus ne vėliau kaip [3 
mėnesiai nuo šio reglamento įsigaliojimo 
dienos].

Pakeitimas 148

Pasiūlymas dėl reglamento
23 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

23a straipsnis
Skaidrumas

1. Komisija nedelsdama vienu metu 
ir vienodomis sąlygomis perduoda 
Europos Parlamentui ir Tarybai valstybių 
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narių pateiktus planus ir Komisijos viešai 
paskelbtus sprendimus.
2. Tarybai arba bet kuriam iš jos 
parengiamųjų organų Komisijos perduota 
informacija, susijusi su šiuo reglamentu 
ar jo įgyvendinimu, vienu metu 
pateikiama Europos Parlamentui, jei 
reikia, taikant konfidencialumo sąlygas.
3. Komisija pateikia 
kompetentingiems Europos Parlamento 
komitetams savo preliminarių išvadų dėl 
to, ar pakankamai įgyvendinamos į 
valstybių narių pateiktus planus įtrauktos 
reikiamos tarpinės reikšmės ir siektinos 
reikšmės, apžvalgą.
4. Kompetentingi Europos 
Parlamento komitetai gali paprašyti 
Komisijos pateikti informacijos apie 
esamą padėtį, susijusią su jos atliekamu 
planų vertinimu.

Pakeitimas 149

Pasiūlymas dėl reglamento
23 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

23b straipsnis
Socialinis dialogas klimato klausimais

1. Siekdami stiprinti Sąjungos 
institucijų, visų pirma Europos 
Parlamento, Tarybos ir Komisijos, dialogą 
bei užtikrinti didesnį skaidrumą ir 
atskaitomybę, kompetentingi Europos 
Parlamento komitetai gali du kartus per 
metus pasikviesti Komisijos atstovus, kad 
apartų šiuos klausimus:
a)  valstybių narių pateiktus planus;
b)  Komisijos atliekamą valstybių 
narių pateiktų planų vertinimą;
c) į valstybių narių pateiktus planus 
įtrauktų tarpinių ir siektinų reikšmių 
įgyvendinimo padėtį;
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d) mokėjimo, sustabdymo ir 
nutraukimo procedūras, įskaitant bet 
kokias valstybių narių pateiktas pastabas 
ir taisomuosius veiksmus, kurių jos ėmėsi 
siekdamos užtikrinti pakankamą tarpinių 
reikšmių ir siektinų reikšmių 
įgyvendinimą;
e) visą kitą aktualią informaciją ir 
dokumentus, kuriuos ryšium su Fondo 
veiklos įgyvendinimu Komisija pateikia 
kompetentingam Europos Parlamento 
komitetui.
2. Savo nuomonę 1 dalyje nurodytais 
klausimais Europos Parlamentas gali 
pareikšti rezoliucijose.
3. Komisija atsižvelgia į visus 
nuomonių, pareikštų palaikant socialinį 
dialogą klimato klausimais, įskaitant 
Europos Parlamento rezoliucijas, jeigu jų 
priimama, aspektus.

Pakeitimas 150

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Iki 2028 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui 
ir Regionų komitetui pateikia Fondo 
įgyvendinimo ir veikimo vertinimo 
ataskaitą.

1. Iki 2026 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui 
ir Regionų komitetui pateikia Fondo 
įgyvendinimo ir veikimo iki tos dienos 
vertinimo ataskaitą, atsižvelgdama visų 
pirma į valstybių narių pateiktų pirmųjų 
ataskaitų rezultatus pagal 23 straipsnį.

Pakeitimas 151

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Už kiekvienus Fondo veiklos 
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metus Komisija Europos Parlamentui, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui pateikia ataskaitą dėl išmetamo 
CO2 kiekio mažinimo dėl investicijų į 
pastatų energinį efektyvumą, 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
integravimo ir geresnių galimybių 
naudotis netaršiu ir mažataršiu judumu ir 
transportu suteikimo.

Pakeitimas 152

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Vertinimo ataskaitoje visų pirma 
įvertinamas 1 straipsnyje nustatytų Fondo 
tikslų pasiekimo lygis, išteklių naudojimo 
efektyvumas ir Sąjungos pridėtinė vertė. 
Joje aptariama, ar visi 6 straipsnyje 
nustatyti tikslai ir veiksmai tebėra 
aktualūs, atsižvelgiant į pastatams ir kelių 
transportui pagal Direktyvos 2003/87/EB 
IVa skyrių nustatytos apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemos ir nacionalinių 
priemonių, kurių valstybės narės ėmėsi 
laikydamosi Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/84263 
nustatytų įpareigojimų sumažinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų metinį kiekį, poveikį išmetamam 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui. 
Vertinimo ataskaitoje taip pat aptariama, 
ar Fondo finansinis paketas tebėra 
aktualus, atsižvelgiant į pokyčius, 
galinčius įvykti, parduodant aukcione 
apyvartinius taršos leidimus pagal 
pastatams ir kelių transportui remiantis 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyriumi 
nustatytą apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemą, ir į kitus svarbius 
aspektus.

3. Atliekant 1 dalyje nurodytą 
peržiūrą visų pirma įvertinama:

a) kokiu mastu pasiekti 1 straipsnyje 
nustatyti Fondo tikslai, išteklių naudojimo 
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efektyvumas ir Sąjungos pridėtinė vertė;
b) kiekvienos šalies struktūrinių 
investicijų ir priemonių įgyvendinimo ir 
tiesioginės pajamų paramos naudojimo 
pažanga ir poveikis, atsižvelgiant į tai, 
kaip pasiektos planuose nustatytos 
tarpinės ir siektinos reikšmės, taip pat 
paskesnis tiesioginės pajamų paramos 
poreikis ir tokiomis aplinkybėmis 
reikalaujamas lygis, remiantis 6 straipsnio 
1 dalyje nustatytomis taisyklėmis 2028–
2032 m. laikotarpiu;
c) energijos ir su judumu susijusio 
nepritekliaus apibrėžčių, apie kurias 
pranešė valstybės narės pagal 
23 straipsnio 1aa dalį, taikymas ir tai, ar 
ateityje gali prireikti išsamesnio požiūrio, 
ir, kai tinkama, pateikti pasiūlymą 
Europos Parlamentui ir Tarybai.
Joje aptariama, ar visi 6 straipsnyje 
nustatyti tikslai ir veiksmai tebėra 
aktualūs, atsižvelgiant į pagal Direktyvą 
2003/87/EB nustatytos apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemos ir nacionalinių 
priemonių, kurių valstybės narės ėmėsi 
laikydamosi Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/84263 
nustatytų įpareigojimų sumažinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų metinį kiekį, poveikį išmetamam 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui. 
Vertinimo ataskaitoje taip pat aptariama, 
ar Fondo finansinis paketas tebėra 
aktualus, atsižvelgiant į pokyčius, 
galinčius įvykti, parduodant aukcione 
apyvartinius taršos leidimus pagal 
Direktyvoje 2003/87/EB nustatytą 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą, ir į kitus svarbius aspektus. 
Rengdama 1 dalyje nurodytą vertinimo 
ataskaitą, Komisija taip pat apsvarsto 
galimybę vykstant deryboms dėl kitos 
daugiametės finansinės programos 
pratęsti konkretų techninį koregavimą dėl 
9 straipsnyje nurodytų anglies dioksido 
kainų svyravimų.

__________________ __________________
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63 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/842, kuriuo, prisidedant prie klimato 
politikos veiksmų, kad būtų vykdomi 
įsipareigojimai pagal Paryžiaus susitarimą, 
valstybėms narėms nustatomi įpareigojimai 
2021–2030 m. laikotarpiu sumažinti 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
metinį kiekį, ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL 
L 156, 2018 6 19, p. 26–42).

63 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/842, kuriuo, prisidedant prie klimato 
politikos veiksmų, kad būtų vykdomi 
įsipareigojimai pagal Paryžiaus susitarimą, 
valstybėms narėms nustatomi įpareigojimai 
2021–2030 m. laikotarpiu sumažinti 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
metinį kiekį, ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL 
L 156, 2018 6 19, p. 26–42).

Pakeitimas 153

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 23 straipsnio 4 dalyje nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 
Komisijai suteikiami neribotam 
laikotarpiui.

2. Įgaliojimai priimti 4 straipsnio 
2a dalyje ir 23 straipsnio 4 dalyje 
nurodytus deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami neribotam laikui.

Pakeitimas 154

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 23 straipsnio 4 dalyje 
nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. 
Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 
nutraukiami tame sprendime nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 4 straipsnio 2a dalyje 
ir 23 straipsnio 4 dalyje nurodytus 
deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl 
įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimas 
įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 
arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis 
nedaro poveikio jau galiojančių 
deleguotųjų aktų galiojimui.
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Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo datos, iki kurios 
valstybės narės priima įstatymus ir kitus 
teisės aktus, būtinus siekiant laikytis 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) [mmmm/nnn]64, kuria dėl 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyriaus iš 
dalies keičiama Direktyva 2003/87/EB.

Išbraukta.

__________________
64 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) mmmm/nnn… (OL …).] 
[Direktyva, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva 2003/87/EB]

Pakeitimas 156

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 9 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybių narių, kurių BNP vienam 
gyventojui yra mažesnės nei 90 proc. ES 
27 vertė, negali būti mažesnė nei 
sektoriuose, kuriems taikomas [Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrius], išmetamo 
atskaitinio teršalų kiekio dalis pagal 
Reglamento (ES) 2018/842 4 straipsnio 2 
dalį (2016–2018 m. vidurkis). Valstybių 
narių, kurių BNP vienam gyventojui yra 
didesnė nei ES 27 vertė, proporcingai 
pakoreguojami, siekiant užtikrinti, kad 
visų suma būtų lygi 100 proc.

Visoms valstybėms narėms αi negali būti 
mažesnė nei 0,07 proc. finansinio paketo 
sumos, kaip nurodyta 9 straipsnio 1 dalyje 
ir 2 straipsnyje. Valstybių narių, kurių 
BNP vienam gyventojui yra mažesnės nei 
90 proc. ES 27 vertė, αi negali būti 
mažesnė nei sektoriuose, kuriems taikomas 
[Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrius], 
išmetamo atskaitinio teršalų kiekio dalis 
pagal Reglamento (ES) 2018/842 
4 straipsnio 2 dalį (2016–2018 m. 
vidurkis). Valstybių narių, kurių BNP 
vienam gyventojui yra didesnė nei ES 27 
vertė, αi proporcingai pakoreguojamos, 
siekiant užtikrinti, kad visų suma būtų lygi 
100 proc.

Pakeitimas 157
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Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas

Pakeitimas

Papildomi asignavimai, skiriami pagal 9 straipsnio 1a dalį, valstybėms narėms paskirstomi 
remiantis toliau nurodytomis dalimis.

Didžiausias finansinis asignavimas kiekvienai ES valstybei narei

Valstybė narė
Bendros 
sumos dalis 
(%)

IŠ VISO
[įsigaliojimo 
data]– 2032 m.
(EUR, 
einamosiomis 
kainomis)

Suma
[įsigaliojimo 
data]– 2027 m.
(EUR, 
einamosiomis 
kainomis)

Suma
2028–2032 m.
(EUR, 
einamosiomis 
kainomis)

Belgija 2,56 [1 844 737 639] [605 544 073] [1 239 193 566]
Bulgarija 3,85 [2 778 104 958] [911 926 420] [1 866 178 538]
Čekija 2,40 [1 735 707 679] [569 754 460] [1 165 953 219]
Danija 0,50 [361 244 536] [118 580 270] [242 664 266]
Vokietija 8,19 [5 910 983 488] [1 940 308 984] [3 970 674 504]
Estija 0,29 [207 004 992] [67 950 392] [139 054 600]
Airija 1,02 [737 392 966] [242 052 816] [495 340 150]
Graikija 5,52 [3 986 664 037] [1 308 641 796] [2 678 022 241]
Ispanija 10,53 [7 599 982 898] [2 494 731 228] [5 105 251 670]
Prancūzija 11,20 [8 087 962 701] [2 654 912 964] [5 433 049 737]
Kroatija 1,94 [1 403 864 753] [460 825 411] [943 039 343]
Italija 10,81 [7 806 923 117] [2 562 660 358] [5 244 262 759]
Kipras 0,20 [145 738 994] [47 839 531] [97 899 463]
Latvija 0,71 [515 361 901] [169 170 042] [346 191 859]
Lietuva 1,02 [738 205 618] [242 319 573] [495 886 046]
Liuksemburgas 0,10 [73 476 421] [24 118 991] [49 357 430]
Vengrija 4,33 [3 129 860 199] [1 027 391 783] [2 102 468 416]
Malta 0,01 [5 112 942] [1 678 348] [3 434 594]
Nyderlandai 1,11 [800 832 270] [262 877 075] [537 955 195]
Austrija 0,89 [643 517 259] [211 237 660] [432 279 599]
Lenkija 

17,61
[12 714 118 

688] [4 173 471 093] [8 540 647 595]
Portugalija 1,88 [1 359 497 281] [446 261 573] [913 235 708]
Rumunija 9,26 [6 682 901 998] [2 193 694 977] [4 489 207 021]
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Slovėnija 0,55 [397 623 987] [130 522 001] [267 101 985]
Slovakija 2,36 [1 701 161 680] [558 414 568] [1 142 747 112]
Suomija 0,54 [386 966 933] [127 023 772] [259 943 161]
Švedija 0,62 [445 050 067] [146 089 842] [298 960 225]

ES 27 100 proc.
[72 200 000 

000]
[23 700 000 

000] [48 500 000 000]
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AIŠKINAMOJI DALIS

A. Bendroji informacija

Reglamentas dėl Socialinio klimato fondo yra dalis platesnių Komisijos pastangų siekiant 
pagal Europos žaliąjį kursą iki 2030 m. sumažinti Europos Sąjungoje išmetamą šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekį 55 proc., palyginti su 1990 m. lygiu, ir užtikrinti, kad kiekvienas 
Europos Sąjungos pilietis būtų pajėgus įvykdyti šią energetikos pertvarką. Šis fondas yra 
susijęs su Komisijos pasiūlymu sukurti naują Europos apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą1 (ATLPS 2), kuri būtų taikoma pastatų ir kelių transporto taršai dviem būdais:

 iš naujos ATLPS gaunamos pajamos naudojamos finansuoti fondą ir bendrai 
finansuoti valstybių narių vykdomas Socialinio klimato fondo priemones; 

 Fondo lėšomis padedama pažeidžiamiems piliečiams, namų ūkiams ir įmonėms, 
patiriantiems neproporcingai didelį poveikį dėl naujos ATLPS.

Atitinkamai, Fondo raison d’être yra konkrečiomis priemonėmis padėti pažeidžiamiems 
piliečiams, namų ūkiams ir įmonėms, taip pat pažeidžiamiems transporto naudotojams, kad 
vyktų su klimato kaita susijusi pertvarka ir jų vartojimas taptų tvaresnis.
Numatytos dviejų rūšių priemonės: pirma, konkrečios investicijos kelių transporto ir pastatų 
sektorių priklausomybei nuo iškastinio kuro sumažinti; antra, laikina parama pajamoms arba 
socialinė parama, teikiama kaip apsaugos priemonė tiems, kurie neturi tinkamų ar įperkamų 
mažataršių alternatyvų ir kurie labiausiai nukentės nuo padidėjusių anglies dioksido kainų.

Nors Socialinis klimato fondas yra susijęs su klimatu, jis turi ir svarbų socialinį aspektą. Šiais 
abiem aspektais siekiama padėti, kad ES žalioji pertvarka būtų socialiai teisingesnė. Kovojant 
su milžiniškais klimato kovos iššūkiais Socialinis klimato fondas yra svarbi priemonė, kad 
būtų išvengta neproporcingos žalos mažesnes ir vidutines pajamas gaunantiems piliečiams, 
kuriems kyla energijos nepritekliaus ir su transportu susijusio nepritekliaus rizika, taip 
remiant ES pastangas tapti ekologiškesne ekonomika įgyvendinant pertvarką, kurioje nė 
vienas neliktų nuošalyje2.

B. Tikslas ir aprėptis

Komisijos vertinimu, namų ūkiai savo energijos sąskaitoms apmokėti išleis 0,7–
0,8 procentiniais punktais daugiau, kaip nurodyta Komisijos Pasirengimo įgyvendinti 55 % 
tikslą priemonių rinkinio poveikio vertinime3. Didžiausią poveikį dėl į naują ATLPS įtrauktų 
kelių transporto priemonių ir namų ūkių patirs žemesnes pajamas gaunantys asmenys, kurie 
jau dabar energijai išleidžia daugiau nei vidutinę pajamų dalį. Todėl Socialinis klimato fondas 
yra skirtas pažeidžiamiems gyventojams, namų ūkiams, labai mažoms įmonėms ir MVĮ, 
įskaitant tuos, kuriems kyla energijos nepritekliaus ar su transportu susijusio nepritekliaus 
rizika. Kadangi nėra jokių nustatytų Sąjungos lygmens apibrėžčių, pranešėjų pasiūlyme 
siekiama nustatyti ES apibrėžtį dėl energijos nepritekliaus ir sukuriama su transportu susijusio 
nepritekliaus apibrėžtis. Ji taikoma pažeidžiamiems namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 

1 Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrius.
2 Pranešimas apie Sąjungos padėtį, 2020 m. rugsėjo mėn., Europos Komisijos Pirmininkė Ursula von der Leyen.
3 COM(2021) 568.
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mažoms įmonėms, pažeidžiamoms MVĮ ir transporto naudotojams, kurie turi mažai ar neturi 
tinkamų ir įperkamų alternatyvų iškastiniam kurui pastatų ir transporto sektoriuose. Siekiant 
užtikrinti, kad lėšos pasiektų tuos, kam jų labiausiai reikia, reikalaujama, kad valstybės narės 
reguliariai informuotų apie energijos nepritekliaus ir su transportu susijusio nepritekliaus 
būklę ir apie tai, kaip į jų socialinius klimato planus įtrauktos priemonės padeda kovoti su šia 
problema. Be to, Fondo parama elektrinių transporto priemonių įsigijimui turėtų būti skiriama 
tik bazinės ir vidutinės kategorijos automobiliams, taip pat siekiant greitai sukurti naudotų 
elektrinių automobilių rinką.

Pranešėjų nuomone, finansų tarpininkai, pvz., bankai, taip pat konsultantai ir klimato politikos 
konsultacijų įstaigos neturėtų būti pagrindiniai Socialinio klimato fondo paramos gavėjai. 
Kita vertus, į paramą galinčių gauti paramos gavėjų sąrašą įtraukiamos MVĮ. 

C. Socialiniai klimato planai
 
Pagal šį reglamentą valstybės narės privalo paskirstyti Socialinio klimato fondo lėšas 
atsižvelgdamos į specifinius regionų ir bendruomenių poreikius. Valstybės narės turi parengti 
socialinius klimato planus ir pateikti juos Komisijai atsižvelgdamos į įsipareigojimus, 
prisiimtus nacionaliniuose energetikos ir klimato srities planuose, kurie kiekvienai valstybei 
narei turi būti atnaujinti pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2018/1999 
(Valdymo reglamentas)4.

Pranešėjai siūlo kur kas geriau orientuoti, stebėti ir vertinti planus ir leistinas priemones, kad 
būtų galima užtikrinti didžiausią pridėtinę vertę ir ekonominį efektyvumą padedant namų 
ūkiams tapti tvaresniems ir kartu padedant apskritai sumažinti išmetamą šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį.
Siekiant paskatinti valstybes nares orientuoti tas priemones taip, kad būtų užtikrinta didžiausia 
pridėtinė vertė ir ekonominis efektyvumas, Komisija prieš planų pradžią turėtų pateikti 
išsamias gaires dėl investicijų ir priemonių, kurios galėtų atnešti didžiausią naudą, nuolat 
stebėti valstybių narių planų poveikį ir remdamasi geriausia praktika atnaujinti savo gaires. 
Pranešėjų manymu, taip pat būtina nuo pradžių įtraukti socialinius partnerius ir regionines 
valdžios institucijas, kad būtų užtikrinta plataus masto parama planams ir jie būtų priderinti 
prie realios padėties vietoje. Galiausiai iš valstybių narių bus tikimasi konkrečių tikslų ir 
įsipareigojimo laikytis griežtų įgyvendinimo terminų su socialinių partnerių pagalba teikiant 
ataskaitas apie pažangą siekiant nacionalinių siektinų reikšmių ir tikslų sumažinti energijos 
nepriteklių ir su transportu susijusį nepriteklių.

Tinkamų finansuoti priemonių ir investicijų atžvilgiu pranešėjai pripažįsta, kad kai kuriais 
atvejais laikina pajamų parama gali būti naudinga trumpalaikė pagalba, kol suveiks 
struktūrinės priemonės ir investicijos ir pasijaus jų visas poveikis, bet siūlo, kad tokios 
priemonės neviršytų 25 proc. visų numatytų Plano išlaidų ir būtų taikomos ne ilgiau nei trejų 
metų pereinamąjį laikotarpį, taip neatimant išteklių iš tvaresnių ir ilgesnį poveikį turinčių 
priemonių ir investicijų. Struktūrinės investicijos ir priemonės turėtų skatinti renovaciją per 
kuponus, finansinę ir fiskalinę paramą, švietimą, kuriamą naudotų elektrinių transporto 

4 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) 
Nr. 663/2009 ir (EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 2009/31/EB, 
2009/73/EB, 2010/31/ES, 2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 ir 
panaikinamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1).
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priemonių rinką. Šios priemonės taip pat turėtų būti naudingos tiems namų ūkiams, kurie jau 
dabar gauna tam tikros formos paramą, pavyzdžiui, per socialinius energijos tarifus, nes 
būtent šiems namų ūkiams paramos reikia labiausiai. 

Siekiant užtikrinti sėkmingą renovacijų bangą ir netaršaus judumo plėtrą, taip pat būtina 
užtikrinti, kad darbo jėga būtų parengta vykdyti sparčiai daugėjančias pastatų renovacijas ir 
plėtoti reikalingą alternatyviųjų degalų infrastruktūrą. Todėl pranešėjai siūlo į planus įtraukti 
šio pobūdžio tikslinį mokymą ir perkvalifikavimą, bet numatyti viršutinę ribą, kad tai 
nepakeistų kitų svarbių fondo tikslų ir visada būtų derinama su valstybių narių platesnėmis 
mokymo ir perkvalifikavimo programomis pagal Teisingos pertvarkos fondą ir „Europos 
socialinį fondą+“. 

Galiausiai pranešėjai pritaria nuostatai, kad fondo teikiama parama turėtų visapusiškai atitikti 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2020/852 17 straipsnyje apibrėžtą 
reikšmingos žalos nedarymo principą5. 

D. Matomumas ir taikomos sąlygos 

Parlamentas pabrėžė, kad norint naudotis Fondu labai svarbu laikytis teisinės valstybės 
principo ir užtikrinti Sąjungos fondų matomumą galutiniams paramos gavėjams. Pranešėjai 
pabrėžia Socialinio klimato fondo ir teisinės valstybės principo sąsają. Tai atitinka Europos 
teisinės valstybės principo mechanizmą.

Kitas kriterijus, kurį abu pranešėjai nori pridėti, yra valstybių narių įsipareigojimas dėl 
poveikio klimatui neutralizavimo. Įsipareigojimas neutralizuoti poveikį klimatui iki 2050 m. 
ir galimybė naudotis Fondu turėtų būti neatsiejami.

Galiausiai reikėtų pažymėti, kad Europos Sąjunga įsteigė Socialinį klimato fondą, kad padėtų 
Europos gyventojams. Visuomenės supratimas apie Sąjungos finansus yra būtinas skaidrumui 
ir siekiant, kad visuomenė palaikytų energetikos pertvarką. Todėl pranešėjai siūlo griežtinti 
pareigą valstybėms narėms ir tarpinėms struktūroms informuoti galutinius Socialinio paramos 
fondo paramos gavėjus apie susijusį Sąjungos finansavimą.

E. Biudžetas

Nors pareiga įsigyti taršos leidimus oficialiai yra susijusi su siūlomais reguliuojamais 
subjektais, numatoma, kad šios išlaidos (jų dalis) bus perkeltos galutiniam vartotojui. Bet 
kokios pajamos, gautos principą „teršėjas moka“ taikant gyventojų namų ūkiams ir MVĮ, taip 
pat turėtų teikti naudą jiems, visų pirma esantiems pažeidžiamoje padėtyje dėl energijos 
nepritekliaus ar su transportu susijusio nepritekliaus, laikinai suteikiant jiems pajamų paramą 
arba padedant jiems tapti tvaresniais vartotojais. Todėl Fondas turėtų atitikti faktinį kainų 
poveikį dėl pritaikyto principo „teršėjas moka“ ir į jį reaguoti. Taigi pranešėjai siūlo, kad 
Fondo finansinis paketas siektų bent 72 200 000 000 EUR, kaip pasiūlė Komisija, ir kad visos 

5 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/2088 (OL L 198, 
2020 6 22, p. 13).
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ES pajamos iš naujos apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemos būtų skirtos Socialiniam 
klimato fondui. Padidėjus anglies dioksido kainai, Fondas turėtų taip pat proporcingai 
sumažinti poveikį pažeidžiamiems namų ūkiams, labai mažoms įmonėms, MVĮ ir transporto 
naudotojams. Atsižvelgiant į tai, kad struktūrinėms priemonėms ir investicijoms įgyvendinti ir 
jų poveikiui atsiskleisti reikalingas laikas, siūloma įgyvendinimą pradėti metais anksčiau, t. y. 
ne 2025, o 2024 metais, kad kuo greičiau prasidėtų investavimo ciklai ir pažeidžiami namų 
ūkiai, pažeidžiamos labai mažos įmonės, pažeidžiamos MVĮ ir pažeidžiami transporto 
naudotojai kuo greičiau pajustų Fondo naudą. 

Laikantis šio principo ir siekiant išvengti lėto lėšų įsisavinimo, pranešėjai siūlo leisti 
valstybėms narėms skirti iki 13 proc. išankstinį finansavimą pagal Reglamento reikalavimus. 
Be to, siekiant kuo geriau panaudoti Socialinį klimato fondą, Fondo parama turėtų kuo labiau 
papildyti ir sąveikiai veikti su kitomis Sąjungos ir nacionalinėmis programomis, priemonėmis 
ir fondais, tačiau neturėtų pakeisti jau esamų nacionalinių išlaidų.

F. Paskirstymas valstybėms narėms ir bendras finansavimas

Proporcingas paskirstymas valstybėms narėms yra grindžiamas paskirstymo schema, kuri 
turėtų užtikrinti teisingą paskirstymą visoms valstybėms narėms ir kuri pagrįsta objektyviais 
kriterijais bei, tiek pat svarbiu, prognozuojamu poveikiu pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems transporto 
naudotojams. Schemoje atsižvelgiama į kaimo vietovėse gyvenančius nepritekliaus riziką 
patiriančius gyventojus (AROPE). Tai yra AROPE namų ūkio įsiskolinimas už komunalinės 
paslaugas ir namų ūkio išmetamo anglies dioksido kiekis, palyginti su trejų metų vidurkiu. 
Yra papildomų korekcijų, susijusių su mažesnių pajamų valstybėmis narėmis.

Fondo parama turėtų būti skirta didžiausią ekonominį efektyvumą ir pridėtinę vertę 
turinčioms priemonėms ir investicijoms siekiant padėti namų ūkiams tapti tvaresniais 
vartotojais. Todėl pranešėjai siūlo diferencijuotas bendro finansavimo taisykles, kuriose 
atsispindėtų pirmenybė ilgalaikėms investicijoms, kuriomis skatinamas priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimas ir energijos vartojimo efektyvumas.  Laikinoms pajamų paramos 
priemonėms pagal 6 straipsnio 1 dalį valstybės narės finansuos bent 60 proc. Stipresnį 
struktūrinį poveikį turinčioms investicijoms pagal 6 straipsnio 2 dalį valstybės narės bendrai 
finansuos bent 50 proc., kaip siūlė Komisija, tačiau pranešėjai siūlo valstybėms narėms, kurių 
BVP vienam gyventojui 2016–2018 m. rinkos kainomis nesiekė 65 proc. Sąjungos vidurkio, 
sumažinti šią privalomą nacionalinio bendro finansavimo dalį iki 40 proc.
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BIUDŽETO KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto 
saugos komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Socialinis 
klimato fondas
(COM(2021)0568 – C9-0324/2021 – 2021/0206(COD))

Nuomonės referentė(*): Margarida Marques

(*) Susijusių komitetų procedūra. Darbo tvarkos taisyklių 57 straipsnis

PAKEITIMAI

Biudžeto komitetas ragina atsakingus Užimtumo ir socialinių reikalų ir Aplinkos, visuomenės 
sveikatos ir maisto saugos komitetus atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekio mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, taip pat 

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms ir dėl jų gali padidėti 
iškastinio kuro kainos, ypač 
pažeidžiamiausiems piliečiams, kol vyksta 
ekonomikos priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimas. Visų pirma 
pastatų ir kelių transporto sektoriuose 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
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suteikti naujų galimybių kurti darbo vietas 
ir investuoti;

kiekio mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, taip pat 
suteikti naujų galimybių kurti darbo vietas 
ir investuoti. Ypatingas dėmesys turėtų 
būti skiriamas nepalankiausioje padėtyje 
esančioms grupėms ir su judumu susijusį 
ar energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams, kad jie galėtų gauti naudos 
iš šių finansavimo priemonių 
įgyvendinimo ir nė vienas nebūtų paliktas 
nuošalyje;

__________________ __________________
31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, kuriems 
taikomi įpareigojimai pagal pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, su anglies 
dioksidu susijusias išlaidas perleidžia 
vartotojams;

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, kuriems 
taikomi įpareigojimai pagal pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, su anglies 
dioksidu susijusias išlaidas perleidžia 
vartotojams, ir atsižvelgiant į valstybių 
narių priklausomybę nuo importuojamo 
iškastinio kuro Rusijos agresijos karo 
akivaizdoje;

Pakeitimas 3
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Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
turėtų būti panaudojamos dėl šio įtraukimo 
atsirandančiam socialiniam poveikiui 
mažinti, kad pertvarka būtų teisinga ir 
įtrauki ir nė vieno nepaliktų nuošalyje;

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
turėtų būti panaudojamos kaip nuosavi 
ištekliai Sąjungos biudžetui finansuoti 
(kaip bendrosios pajamos), vadovaujantis 
teisiškai privalomu 2020 m. gruodžio 16 d. 
Tarpinstituciniu susitarimu1a, kuriame 
išdėstytos veiksmų gairės dėl naujų 
nuosavų išteklių nustatymo, taip Sąjungos 
biudžetui suteikiant priemonių, kurios 
padėtų mažinti dėl šio įtraukimo 
atsirandantį socialinį poveikį, kad 
pertvarka būtų teisinga ir įtrauki ir nė vieno 
nepaliktų nuošalyje. Pagal tą susitarimą 
naujų nuosavų išteklių krepšelį numatyta 
nustatyti iki 2023 m. sausio 1 d. Žalieji 
nuosavi ištekliai yra Sąjungos biudžeto 
suderinimo su Sąjungos politikos 
prioritetais priemonė, tokiu būdu 
sukurianti Sąjungos pridėtinę vertę, ir jie 
turėtų būti naudojami siekiant su klimato 
aspekto integravimu susijusių tikslų, 
grąžinant skolas pagal priemonę 
„NextGenerationEU“ ir didinant 
Sąjungos biudžeto, kaip investicijų ir 
garantijų priemonės, atsparumą jo 
veikimo sutrikimams;
__________________
1a 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento, Europos Sąjungos Tarybos ir 
Europos Komisijos tarpinstitucinis 
susitarimas dėl biudžetinės drausmės, 
bendradarbiavimo biudžeto klausimais ir 
patikimo finansų valdymo, taip pat dėl 
naujų nuosavų išteklių, įskaitant veiksmų 
gaires dėl naujų nuosavų išteklių 
nustatymo (OL L 433 I, 2020 12 22, 
p. 28).

Pakeitimas 4



RR\1256567LT.docx 101/343 PE703.206v03-00

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant laikiną 
pajamų paramą ir pasitelkiant priemones 
bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
siekiant palengvinti žaliąją pertvarką. 
Fondo priemonėmis turėtų būti 
skatinamas sąžiningumas ir solidarumas 
tarp valstybių narių ir jose, kartu 
padedant panaikinti energijos ir su 
judumu susijusį nepriteklių, ir jos turėtų 
būti grindžiamos esamais solidarumo ir 
klimato mechanizmais bei juos papildyti. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant laikiną 
pajamų paramą ir pasitelkiant priemones 
bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis valdžios institucijomis, 
turi daugiausiai galimybių parengti ir 

(15) valstybės narės prireikus, pagal 
nacionalinę teisinę sistemą 
konsultuodamosi su atitinkamais 
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įgyvendinti planus, kurie yra tikslingai 
pritaikyti prie jų vietinių, regioninių ir 
nacionalinių ypatumų, tokių kaip jų 
dabartinė atitinkamų sričių politika ir 
numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

suinteresuotaisiais subjektais, įskaitant 
regionines valdžios institucijas ir 
socialinius partnerius, turi daugiausiai 
galimybių parengti ir įgyvendinti planus, 
kurie yra tikslingai pritaikyti prie jų 
vietinių, regioninių ir nacionalinių 
ypatumų, tokių kaip jų dabartinė 
atitinkamų sričių politika ir numatytas kitų 
atitinkamų ES fondų lėšų naudojimas, 
kartu atsižvelgti į vietos ar regioninių 
valdžios institucijų kompetenciją 
paskirstant lėšas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo. 
Socialiniuose klimato planuose turėtų 
būti pateikta įvykusių konsultacijų 
proceso su vietos ir regioninėmis valdžios 
institucijomis, socialiniais partneriais, 
pilietinės visuomenės organizacijomis, 
įskaitant jaunimui atstovaujančias 
organizacijas, ir kitais atitinkamais 
nacionaliniais suinteresuotaisiais 
subjektais santrauka;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
transporto sektoriams taikomos apyvartinių 

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
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taršos leidimų prekybos sistemos, turėtų 
paramos priemonės, skirtos išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui 
mažinti;

pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kylantį dėl pastatų ir kelių transporto 
sektoriams taikomos apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemos, turėtų paramos 
priemonės, skirtos išmetamo šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekiui mažinti, 
kurios yra numatytos siekiant palengvinti 
žaliąją pertvarką ir galėtų lemti didesnes 
energijos iš iškastinio kuro kainas;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad 30 proc. visų lėšų pagal 2021–
2027 m. daugiametę finansinę programą 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
integruoti, ir prisidedama prie užmojo 2026 
ir 2027 m. 10 proc. metinių lėšų skirti 
biologinės įvairovės tikslams pasiekti, 
kartu atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 
poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad bent 30 proc. visos Sąjungos 
biudžeto lėšų sumos ir Europos Sąjungos 
ekonomikos gaivinimo priemonės išlaidų 
pagal 2021–2027 m. daugiametę finansinę 
programą būtų skiriama klimato srities 
tikslams integruoti, ir prisidedama prie 
užmojo 2024 m. 7,5 proc. metinių 
daugiametės finansinės programos lėšų 
skirti biologinės įvairovės tikslams 
pasiekti bei 2026 ir 2027 m. 10 proc. 
metinių lėšų skirti biologinės įvairovės 
tikslams pasiekti, kartu atsižvelgiant į 
klimato ir biologinės įvairovės tikslų 
dubliavimąsi. Šiuo tikslu Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2021/1060 II priede nustatyta metodika 
turėtų būti naudojama Fondo išlaidoms 
žymėti. Fondo lėšomis turėtų būti remiama 
veikla, kurią vykdant visapusiškai 
laikomasi Sąjungos klimato ir aplinkos 
apsaugos standartų bei prioritetų ir Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2020/852 17 straipsnyje apibrėžto 
reikšmingos žalos nedarymo principo. Į 
planus turėtų būti įtrauktos tik tokios 
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nedarymo principą. Gerokai prieš rengiant 
planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą. 2021 m. Komisija 
ketina pateikti pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

priemonės ir investicijos. Paprastai turėtų 
būti laikoma, kad numatomas tiesioginės 
pajamų paramos priemonių poveikis 
aplinkos tikslams yra nereikšmingas, todėl 
jas galima laikyti atitinkančiomis 
reikšmingos žalos nedarymo principą. 
Gerokai prieš rengiant planus, Komisija 
ketina parengti valstybėms narėms 
technines rekomendacijas. 
Rekomendacijose bus paaiškinta, kaip 
priemonės ir investicijos turi atitikti 
Reglamento (ES) 2020/852 17 straipsnyje 
apibrėžtą reikšmingos žalos nedarymo 
principą. 2021 m. Komisija ketina pateikti 
pasiūlymą dėl Tarybos rekomendacijos, 
kaip atsižvelgti į socialinius žaliosios 
pertvarkos aspektus;

__________________ __________________
33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) anglies dioksido apmokestinimas (19) anglies dioksido apmokestinimas 
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ypač didelį poveikį daro moterims, nes jos 
sudaro 85 proc. nepilnų šeimų. Nepilnose 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo 
rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė vienas 
nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti atsižvelgiama 
į lyčių lygybę ir lygias galimybes visiems, 
šių tikslų integravimą, taip pat į 
prieinamumo neįgaliesiems klausimus;

bei energijos ir su judumu susijęs 
nepriteklius daro neproporcingą poveikį 
moterims. Pavyzdžiui, vienišų moterų 
šeimos sudaro 85 proc. nepilnų šeimų, o 
nepilnose ir kitų pažeidžiamų grupių 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo, 
energijos ir su judumu susijusio 
nepritekliaus rizika. Siekiant užtikrinti, 
kad nė vienas nebūtų paliktas nuošalyje, 
rengiant, įgyvendinant ir stebint planus turi 
būti atsižvelgiama į lyčių lygybę, taip pat 
teises ir lygias galimybes visiems, šių 
tikslų integravimą, taip pat į prieinamumo 
neįgaliesiems klausimus;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
22 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22a) biudžeto vieningumo principas, 
pagal kurį biudžete nurodomi visi 
Sąjungos pajamų ir išlaidų punktai, yra 
SESV 310 straipsnio 1 dalyje nustatytas 
reikalavimas. Todėl Fondas turi būti 
visapusiškai integruotas į Sąjungos 
biudžetą, kad būtų, inter alia, laikomasi 
Bendrijos metodo, paisoma parlamentinės 
demokratinės atskaitomybės, priežiūros 
bei kontrolės principų ir užtikrinamas 
finansavimo ir daugiamečio 
programavimo nuspėjamumas bei 
Sąjungos lygmeniu priimamų sprendimų 
dėl biudžeto skaidrumas;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 

(23) Fondo finansinis paketas 
nustatomas įvertinus apskaičiuotą sumą, 
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atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. laikotarpiu, 
pastatus ir kelių transportą įtraukus į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį. 
Pagal Tarybos sprendimą (ES, Euratomas) 
2020/205341, valstybės narės turėtų skirti 
tas pajamas į Sąjungos biudžetą kaip 
nuosavus išteklius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti 50 proc. visų savo plano 
išlaidų. Šiuo tikslu, taip pat investicijoms ir 
priemonėms, kuriomis siekiama paspartinti 
būtiną pertvarką ir palengvinti neigiamą jos 
poveikį patiriantiems piliečiams tenkančią 
naštą, finansuoti valstybės narės turėtų, 
inter alia, naudoti savo pajamas, kurias 
numatoma gauti iš pastatams ir kelių 
transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos, vykdomos pagal 
Direktyvą 2003/87/EB;

surinktą Sąjungos biudžetui skiriant 
25 proc. pajamų, kurias numatoma gauti 
2026–2032 m. laikotarpiu, pastatus ir kelių 
transportą įtraukus į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį. Pagal Tarybos 
sprendimą (ES, Euratomas) 2020/2053, 
valstybės narės turėtų skirti tas pajamas į 
Sąjungos biudžetą kaip nuosavus išteklius. 
Sąjungos biudžete sukauptos pajamos turi 
atitikti universalumo principą, kaip 
numatyta Sprendimo (ES, Euratomas) 
2020/2053 7 straipsnyje. Fondo 2025–
2032 m. finansinis paketas turėtų būti 
72,2 mlrd. EUR. Kadangi valstybės narės 
turi pačios finansuoti bent 50 proc. visų 
savo plano išlaidų, remiantis preliminariu 
papildomos naštos pažeidžiamiems namų 
ūkiams, labai mažoms įmonėms ir 
transporto naudotojams vertinimu, 
Fondas turėtų mobilizuoti bent 
144,4 mlrd. EUR lėšų socialiniu požiūriu 
sąžiningai pertvarkai užtikrinti. Šiuo 
tikslu, taip pat investicijoms ir 
priemonėms, kuriomis siekiama paspartinti 
būtiną pertvarką ir palengvinti neigiamą jos 
poveikį patiriantiems piliečiams tenkančią 
naštą, finansuoti valstybės narės turėtų, 
inter alia, naudoti savo pajamas, kurias 
numatoma gauti iš pastatams ir kelių 
transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos, vykdomos pagal 
Direktyvą 2003/87/EB. Fondas neturėtų 
būti finansuojamas mažinant kitoms 
Sąjungos programoms ir politikos 
priemonėms numatytas lėšas;

__________________ __________________
41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
23 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23a) išaugus anglies dioksido kainai, 
kuri pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams būtų papildoma našta, 
Fondui turėtų būti skirti papildomi 
asignavimai siekiant užtikrinti, kad 
anglies dioksido kainos padidėjimo 
poveikis pažeidžiamiausiems asmenims 
būtų tinkamai ir sąžiningai sušvelnintas, 
savo ruožtu siekiant toliau remti 
pažeidžiamus namų ūkius ir transporto 
naudotojus jiems prisitaikant prie teisingo 
žaliojo perėjimo prie poveikio klimatui 
neutralumo, kuris apima laipsnišką 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
panaikinimą. Tokie metiniai padidinimai 
turėtų būti įtraukti į daugiametę finansinę 
programą, atliekant automatinį 3 išlaidų 
kategorijos viršutinės ribos ir mokėjimų 
viršutinės ribos koregavimą dėl anglies 
dioksido kainos svyravimo, kurio 
mechanizmas turi būti numatytas Tarybos 
reglamente (ES, Euratomas) 2020/20931a 
pagal SESV 312 straipsnį;
____________________
1a 2020 m. gruodžio 17 d. Tarybos 
reglamentas (ES, Euratomas) 2020/2093, 
kuriuo nustatoma 2021–2027 m. 
daugiametė finansinė programa 
(OL L 433 I, 2020 12 22, p. 11).

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) siekiant užtikrinti veiksmingą ir 
nuoseklų lėšų paskirstymą ir patikimo 
finansų valdymo principo laikymąsi, 
veiksmai, kurių imamasi pagal šį 
reglamentą, turėtų atitikti ir papildyti 
vykdomas Sąjungos programas, kartu 

(25) siekiant užtikrinti veiksmingą ir 
nuoseklų lėšų paskirstymą ir patikimo 
finansų valdymo principo laikymąsi, 
Fondas turėtų būti įtrauktas į Sąjungos 
biudžetą ir veiksmai, kurių imamasi pagal 
šį reglamentą, turėtų atitikti ir papildyti 
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vengiant dvigubo tų pačių išlaidų 
finansavimo Fondo ir kitų Sąjungos 
programų lėšomis. Visų pirma, Komisija ir 
valstybė narė visais proceso etapais turėtų 
užtikrinti veiksmingą koordinavimą, kad 
būtų apsaugotas finansavimo šaltinių 
nuoseklumas, suderinamumas, 
papildomumas ir sąveika. Todėl iš 
valstybių narių turėtų būti reikalaujama, 
kad, teikdamos savo planus Komisijai, jos 
pateiktų atitinkamą informaciją apie esamą 
ar planuojamą Sąjungos finansavimą. 
Finansinė parama iš Fondo turėtų papildyti 
paramą, teikiamą pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones. Fondo lėšomis 
finansuojamos priemonės ir investicijos 
turėtų galėti būti finansuojamos pagal kitas 
Sąjungos programas ir priemones, jei tokia 
parama neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti;

vykdomas Sąjungos programas, įskaitant 
klimato srities veiksmų ir socialinę 
politiką, kartu vengiant dvigubo tų pačių 
išlaidų finansavimo Fondo ir kitų Sąjungos 
programų lėšomis. Visų pirma, Komisija ir 
valstybė narė visais proceso etapais turėtų 
užtikrinti veiksmingą koordinavimą, kad 
būtų apsaugotas finansavimo šaltinių 
nuoseklumas, suderinamumas, 
papildomumas ir sąveika. Todėl iš 
valstybių narių turėtų būti reikalaujama, 
kad, teikdamos savo planus Komisijai, jos 
pateiktų atitinkamą informaciją apie esamą 
ar planuojamą Sąjungos finansavimą. 
Finansinė parama iš Fondo turėtų papildyti 
paramą, teikiamą pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones. Fondo lėšomis 
finansuojamos priemonės ir investicijos 
turėtų galėti būti finansuojamos pagal kitas 
Sąjungos programas ir priemones, jei tokia 
parama neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) Fondas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis patikimo finansų valdymo 
principo, be kita ko, užtikrinant veiksmingą 
sukčiavimo, mokestinio sukčiavimo, 
mokesčių vengimo, korupcijos atvejų ir 
interesų konfliktų prevenciją ir 
baudžiamąjį persekiojimą už juos;

(28) Fondas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis vieningumo, universalumo ir 
patikimo finansų valdymo principų, be kita 
ko, užtikrinant veiksmingą sukčiavimo, 
mokestinio sukčiavimo, mokesčių 
vengimo, korupcijos atvejų ir interesų 
konfliktų prevenciją ir baudžiamąjį 
persekiojimą už juos;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) integruojant Fondą į Sąjungos 
biudžetą nustatomos tvirtos su Fondo 
įgyvendinimu susijusios apsaugos 
priemonės – tokia apsauga užtikrinama 
tiek Sąjungos finansų srities teisės aktais 
ir konkrečių sektorių bei finansinėmis 
taisyklėmis, taikytinomis atsiradus 
pažeidimams ar dideliems valdymo ir 
kontrolės sistemų trūkumams, tiek 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamente (ES, Euratomas) 2020/20921a 
nustatytomis priemonėmis, skirtomis 
apsaugoti Sąjungos biudžetą tais atvejais, 
kai valstybėse narėse pažeidžiami teisinės 
valstybės principai. Komisija šiuo tikslu 
turėtų nustatyti efektyvią ir veiksmingą 
vidaus kontrolės sistemą ir klaidingai 
išmokėtų ar neteisingai panaudotų lėšų 
susigrąžinimo mechanizmą ir turėtų imtis 
reikiamų priemonių, kurios, be kita ko, 
galėtų apimti mokėjimų sustabdymą, 
teisinio įsipareigojimo, kaip apibrėžta 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamente (ES, Euratomas) 2018/10461b, 
panaikinimą, draudimą prisiimti tokius 
teisinius įsipareigojimus arba sustabdyti 
įmokų mokėjimą.
__________________
1a 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2020/2092 dėl bendro 
Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų 
režimo (OL L 433 I, 2020 12 22, p. 1).
1b 2018 m. liepos 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2018/1046 dėl Sąjungos 
bendrajam biudžetui taikomų finansinių 
taisyklių, kuriuo iš dalies keičiami 
reglamentai (ES) Nr. 1296/2013, (ES) 
Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) 
Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) 
Nr. 1316/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) 
Nr. 283/2014 ir Sprendimas Nr. 
541/2014/ES, bei panaikinamas 
Reglamentas (ES, Euratomas) 
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Nr. 966/2012 (OL L 193, 2018 7 30, p. 1).

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
30 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30a) rengiant, vertinant, įgyvendinant ir 
stebint fondo reikalavimus atitinkančius 
projektus, turėtų būti gerbiamos 
pagrindinės teisės ir laikomasi Europos 
Sąjungos pagrindinių teisių chartijos. 
Fondas turėtų prisidėti prie nelygybės 
šalinimo, lyčių lygybės skatinimo ir lyčių 
aspekto integravimo, taip pat kovos su 
diskriminacija dėl lyties, rasinės ar 
etninės kilmės, religijos ar tikėjimo, 
negalios, amžiaus arba seksualinės 
orientacijos, kaip nustatyta Europos 
Sąjungos sutarties (toliau – ES sutartis) 2 
straipsnyje, Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 10 straipsnyje ir 
Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijos 21 straipsnyje;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 
ypač didelį poveikį, visų pirma energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems žalioji pertvarka, 
t. y. pastatų ir kelių transporto sektoriuje 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, daro ypač didelį poveikį, visų 
pirma energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams ir piliečiams, neturintiems 
galimybės vietoj asmeninių automobilių 
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transportu (atokiose ir kaimo vietovėse). naudotis viešuoju transportu (atokiose ir 
kaimo vietovėse).

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 
priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis.

Bendras Fondo tikslas – padėti sąžiningai 
pereiti prie neutralaus poveikio klimatui 
ekonomikos, mažinant pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
socialinį poveikį namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams siekiant palengvinti žaliąją 
pertvarką. Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
labai mažų įmonių ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų perėjimą prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
teikiant laikiną tiesioginę pajamų paramą ir 
įgyvendinant priemones bei investicijas, 
kuriomis siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, kartu laipsniškai 
panaikinant priklausomybę nuo iškastinio 
kuro.

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 13 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
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transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kuriuos ypač veikia kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis kainoms 
ir kurie neturi išteklių netaršioms ar 
mažataršėms transporto priemonėms įsigyti 
arba pereiti prie alternatyvių darnių 
transporto rūšių, įskaitant viešąjį 
transportą, visų pirma kaimo ir atokiose 
vietovėse.

transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kuriuos ypač veikia kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis kainoms 
ir kurie neturi išteklių netaršioms ar 
mažataršėms transporto priemonėms įsigyti 
arba pereiti prie alternatyvių darnių 
transporto rūšių, įskaitant viešąjį 
transportą.

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Kiekviena valstybė narė, 
atsižvelgdama į nacionalinę teisinę 
sistemą, prieš pateikdama savo planą 
Komisijai dėl jo projekto pasikonsultuoja 
su vietos ir regioninėmis valdžios 
institucijomis, socialiniais partneriais, 
pilietinės visuomenės organizacijomis, be 
kita ko, atstovaujančiomis jaunimui, ir 
kitais atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais 3 straipsnio 3a 
dalyje numatytų ir pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
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santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos įmonės ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams.

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos įmonės ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Tokie subjektai laikosi 22 straipsnio 2 
dalyje nustatytų matomumo reikalavimų.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Papildomi asignavimai skiriami 
atsižvelgiant į specialų techninį 
koregavimą, pagrįstą anglies dioksido 
kainos svyravimu, kaip numatyta 
[Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 
2020/20931a su pakeitimais] ... 4b 
straipsnyje, siekiant užtikrinti, kad 
Sąjungos biudžete turimi Fondo 
asignavimai didėtų kartu su anglies 
dioksido kaina.
__________________
1a 2020 m. gruodžio 17 d. Tarybos 
reglamentas (ES, Euratomas) 2020/2093, 
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kuriuo nustatoma 2021–2027 m. 
daugiametė finansinė programa 
(OL L 433 I, 2020 12 22, p. 11).

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas – 48 500 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 
taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų.

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas – 48 500 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 
taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų. Vykstant 
deryboms dėl taikytinos daugiametės 
finansinės programos apsvarstoma 
galimybė pratęsti specialų techninį 
koregavimą, grindžiamą anglies dioksido 
kainos svyravimais.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Didžiausias finansinis asignavimas 
kiekvienai valstybei narei apskaičiuojamas 
taip, kaip nurodyta I ir II prieduose.

1. Nedarant poveikio 9 straipsnio 1a 
daliai, didžiausias finansinis asignavimas 
kiekvienai valstybei narei apskaičiuojamas 
taip, kaip nurodyta I ir II prieduose.

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kiekviena valstybė narė gali 
pateikti prašymą, kad jos planui 

2. 2025 m. kiekviena valstybė narė 
gali pateikti prašymą, kad jos planui 
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įgyvendinti būtų skirta suma, neviršijanti 
jai numatyto didžiausio finansinio 
asignavimo.

įgyvendinti būtų skirta suma, neviršijanti 
jai numatyto didžiausio finansinio 
asignavimo.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. 2026 ir 2027 m. kiekviena valstybė 
narė gali pateikti prašymą skirti sumą, 
neviršijančią jai numatyto didžiausio 
finansinio asignavimo savo planui 
įgyvendinti, ir jai numatytos didžiausios 
papildomo asignavimo, skiriamo pagal 9 
straipsnio 1a dalį, dalies, kaip nurodyta II 
priede ir remiantis I priede nurodyta 
apskaičiavimo metodika.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiia) tai, ar pagal 3 straipsnio 3a dalį 
buvo surengtos konsultacijos dėl plano 
projekto;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
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2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė narė 
gali Komisijai pateikti iš dalies pakeistą 
planą, į kurį įtraukti būtini ir tinkamai 
pagrįsti pakeitimai. Valstybės narės gali 
prašyti techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, arba jeigu valstybė 
narė nusprendžia pasiūlyti iš dalies 
pakeisti savo planą, kad būtų galima 
geriau pasiekti šio reglamento 1 
straipsnyje nustatytus tikslus, atitinkama 
valstybė narė gali Komisijai pateikti iš 
dalies pakeistą planą, į kurį įtraukti būtini 
ir tinkamai pagrįsti pakeitimai. Valstybės 
narės gali prašyti techninės paramos 
tokiam prašymui parengti.

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Jei pagal 9 straipsnio 1a dalį 
skiriami papildomi asignavimai, 
atitinkama valstybė narė gali Komisijai 
pateikti tikslinį iš dalies pakeistą planą 
siekdama:
a) padidinti plane nustatytos 
priemonės ar investicijos naudos gavėjų 
skaičių arba pagal jas patiriamas išlaidas;
b) įtraukti priemones ar investicijas 
pagal 6 straipsnį.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nepaisant pirmos pastraipos, jei valstybė 
narė pateikia iš dalies pakeistą planą 
pagal 1a dalies a punktą, Komisija 
nevertina 15 straipsnio 2 dalies a, b ir cii 
punktuose nurodytų kriterijų.
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Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina teigiamai, ji pagal 16 
straipsnio 1 dalį per tris mėnesius nuo tos 
dienos, kai valstybė narė iš dalies pakeistą 
planą pateikia oficialiai, įgyvendinimo aktu 
priima sprendimą, kuriame išdėstomos 
teigiamo vertinimo priežastys.

3. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina teigiamai, ji pagal 16 
straipsnio 1 dalį per tris mėnesius nuo tos 
dienos, kai valstybė narė iš dalies pakeistą 
planą pateikia oficialiai, įgyvendinimo aktu 
priima sprendimą, kuriame išdėstomos 
teigiamo vertinimo priežastys. Jei planas 
iš dalies keičiamas, kaip nustatyta 1a 
dalies a punkte, tas laikotarpis 
sutrumpinamas iki šešių savaičių.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina neigiamai, ji, atitinkamai 
valstybei narei suteikusi galimybę pateikti 
pastabų per tris mėnesius nuo jos vertinimo 
pateikimo, per 3 dalyje nurodytą laikotarpį 
prašymą atmeta.

4. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina neigiamai, ji, atitinkamai 
valstybei narei suteikusi galimybę pateikti 
pastabų per tris mėnesius nuo jos vertinimo 
pateikimo, per 3 dalyje nurodytus 
laikotarpius prašymą atmeta.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2025–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare laikotarpį iki 
2027 m. apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
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sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jeigu, atlikusi 3 dalyje nurodytą vertinimą, 
Komisija nustato, kad 16 straipsnyje 
nurodytame jos sprendime nustatytos 
tarpinės ir siektinos reikšmės nėra 
patenkinamai pasiekiamos, viso ar dalies 
finansinio asignavimo mokėjimas 
sustabdomas. Per vieną mėnesį nuo 
pranešimo apie Komisijos vertinimą 
atitinkama valstybė narė gali pateikti 
pastabų.

Jeigu, atlikusi 3 dalyje nurodytą vertinimą, 
Komisija nustato, kad 16 straipsnyje 
nurodytame jos sprendime nustatytos 
tarpinės ir siektinos reikšmės nėra 
patenkinamai pasiekiamos, viso ar dalies 
finansinio asignavimo mokėjimas 
sustabdomas. Sustabdyto mokėjimo suma 
atitinka priemonių, kurių tarpinės ir 
siektinos reikšmės nėra patenkinamai 
pasiekiamos, išlaidas. Per vieną mėnesį 
nuo pranešimo apie Komisijos vertinimą 
atitinkama valstybė narė gali pateikti 
pastabų.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Įgyvendindamos Fondą, valstybės 
narės, kaip jo lėšų gavėjos, imasi visų 
tinkamų priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma sukčiavimo, korupcijos 
atvejų ir interesų konfliktų prevencijos, 
nustatymo ir ištaisymo srityje. Šiuo tikslu 
valstybės narės užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą, 
išsamiau išdėstytą III priede, ir nepagrįstai 

1. Įgyvendindamos Fondo veiklą, 
valstybės narės, kaip jo lėšų gavėjos, 
gerbia pagrindines Europos Sąjungos 
sutarties 2 straipsnyje įtvirtintas vertybes, 
įskaitant teisinės valstybės principą. Jos 
imasi visų tinkamų priemonių Sąjungos 
finansiniams interesams apsaugoti ir 
užtikrinti, kad lėšų naudojimas, susijęs su 
Fondo lėšomis remiamomis priemonėmis ir 
investicijomis, atitiktų taikytiną Sąjungos ir 
nacionalinę teisę, visų pirma sukčiavimo, 
korupcijos atvejų ir interesų konfliktų 
prevencijos, nustatymo ir ištaisymo srityje. 
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sumokėtų ar netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą. Valstybės narės gali 
pasikliauti savo įprastomis nacionalinio 
biudžeto valdymo sistemomis.

Šiuo tikslu valstybės narės užtikrina 
efektyvią ir veiksmingą vidaus kontrolės 
sistemą, išsamiau išdėstytą III priede, ir 
nepagrįstai sumokėtų ar netinkamai 
panaudotų sumų susigrąžinimą. Valstybės 
narės gali pasikliauti savo įprastomis 
nacionalinio biudžeto valdymo sistemomis.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio -1 dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-1. Iki 2026 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
Fondo įgyvendinimo ir veikimo 
išankstinio vertinimo ataskaitą. Šiame 
išankstiniame vertinime Komisija, 
vykstant deryboms dėl kitos daugiametės 
finansinės programos, apsvarsto galimybę 
pratęsti 9 straipsnyje nurodyto specialaus 
techninio koregavimo, grindžiamo anglies 
dioksido kainos svyravimu, taikymą.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Papildomi asignavimai, skiriami pagal 9 
straipsnio 1a dalį, valstybėms narėms 
paskirstomi remiantis toliau nurodytomis 
dalimis.
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29.4.2022

EKONOMIKOS IR PINIGŲ POLITIKOS KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto 
saugos komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Socialinis 
klimato fondas
(COM(2021)0568 – C9-0324/2021 – 2021/0206(COD))

Nuomonės referentė: Henrike Hahn

PAKEITIMAI

Ekonomikos ir pinigų politikos komitetas ragina atsakingus Užimtumo ir socialinių reikalų 
komitetą ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetą atsižvelgti į šiuos 
pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1a) dabartinės kritiškos klimato ir 
aplinkos padėties rimtumas ir aštrumas 
neproporcingai didesnį poveikį turi 
pažeidžiamiausioms grupėms, įskaitant 
ekonomiškai nepalankioje padėtyje 
esančius asmenis, mažas pajamas 
gaunančius namų ūkius, moteris, 
diskriminuojamas grupes, neįgaliuosius, 
pagyvenusius žmones ar vaikus, nors 
dažnai šios grupės turi mažiausiai 
galimybių reaguoti į klimato kaitos 
poveikį. Naujas Europos socialinis 
klimato fondas yra reikalingas siekiant 
apsaugoti ir įgalinti pažeidžiamiausias 
šeimas ir bendruomenes, kad visoje 
Europoje būtų panaikintas energijos ir su 
transportu susijęs nepriteklius, ir 
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užtikrinti visapusišką dalijimąsi socialine 
ekologinės pertvarkos nauda – tai būtų 
naudinga tiek žmonėms, tiek planetai; 
Visų pirma fondas turėtų būti tiesiogiai 
naudingas pažeidžiamiems asmenims ir 
labai mažoms įmonėms, o pagrįstais 
atvejais – pažeidžiamoms mažosioms 
įmonėms, patiriančioms energijos 
nepriteklių ir judumo nepriteklių, 
kurioms, tikėtina, turės įtakos numatomas 
pastatų ir kelių transporto išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekio mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, taip pat 
suteikti naujų galimybių kurti darbo 
vietas ir investuoti;

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma, nors 
pastatų ir kelių transporto išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
įtraukimu į Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2003/87/EB31 taikymo sritį 
siekiama suteikti papildomą ekonominę 
paskatą investuoti į iškastinio kuro 
vartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo 
šiuose sektoriuose mažinimą, staigus kuro 
kainų padidėjimas, jei nebus imtasi 
tinkamų priemonių, gali turėti regresinį 
paskirstymo poveikį ir sukelti socialinių 
sunkumų dėl mažo elastingumo tiek 
transporto, tiek pastatų sektoriuose, ypač 
mažiau pajamų gaunančiuose namų 
ūkiuose, patiriančiuose energijos 
nepriteklių ir judumo nepriteklių.

__________________ __________________
31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 

31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
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emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, kuriems 
taikomi įpareigojimai pagal pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, su anglies 
dioksidu susijusias išlaidas perleidžia 
vartotojams;

(9) Be to, šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, kuriems 
taikomi įpareigojimai pagal pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, su anglies 
dioksidu susijusias išlaidas perleidžia 
vartotojams; Išlaidos, kurias kuro tiekėjai 
perleidžia galutiniams vartotojams, 
kiekvienoje įmonėje, regione ar valstybėje 
narėje gali skirtis. Todėl Komisija turėtų 
rinkti duomenis apie kuro tiekėjų 
prisiimamą išlaidų dalį ir išlaidų dalį, kuri 
perleidžiama galutiniams vartotojams, ir 
turėtų kasmet pateikti savo išvadų atskaitą 
Europos Parlamentui.

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas 
gali padaryti neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kurie didesnę dalį savo pajamų išleidžia 
energijai ir transportui, kurie tam tikruose 
regionuose neturi galimybės naudotis 
alternatyviais, įperkamais judumo ir 

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas ir 
svyravimas pasauliniu mastu gali padaryti 
neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir mažoms 
įmonėms bei pažeidžiamiems transporto 
naudotojams, kurie didesnę dalį savo 
pajamų išleidžia energijai ir transportui, 
kurie tam tikruose regionuose, įskaitant 
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transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą;

kaimo, salų, kalnų, atokias ir mažiau 
prieinamas vietoves, neturi galimybės 
naudotis alternatyviais, įperkamais judumo 
ir transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą; 
Plataus užmojo klimato politikos veiksmai 
taip pat leistų Sąjungai sušvelninti 
išaugusių energijos kainų poveikį.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
turėtų būti panaudojamos dėl šio įtraukimo 
atsirandančiam socialiniam poveikiui 
mažinti, kad pertvarka būtų teisinga ir 
įtrauki ir nė vieno nepaliktų nuošalyje;

(11) todėl dalis laukiamų pajamų, 
kurios bus gautos į Sąjungos biudžetą 
įtraukus pastatus ir kelių transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
turėtų būti panaudojamos dėl šio įtraukimo 
atsirandančiam socialiniam poveikiui 
mažinti, kad pertvarka būtų teisinga ir 
įtrauki ir nė vieno nepaliktų nuošalyje;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
11 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11a) ali būti reikalingos papildomos 
fiskalinės ar skatinimo priemonės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams 
remti.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai negali gauti pagrindinių 
energetikos paslaugų, pavyzdžiui, 
vėsinimo, kai temperatūra kyla, ir šildymo 
paslaugų. 2018 m. duomenimis, maždaug 
34 milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nors 
socialiniai tarifai ar tiesioginė pajamų 
parama gali iškart palengvinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių padėtį, 
sprendimų tvarumą galima užtikrinti tik 
imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
pavyzdžiui, energetinės renovacijos;

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai negali gauti pagrindinių 
energetikos paslaugų, pavyzdžiui, 
vėsinimo, kai temperatūra kyla, ir šildymo 
arba apšvietimo paslaugų. 2018 m. 
duomenimis, maždaug 34 milijonai 
europiečių neišgalėjo palaikyti namuose 
pakankamos šilumos, o 8,2 proc. 2020 m. 
atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Kadangi nėra 
Sąjungos lygmens energijos nepritekliaus 
apibrėžties, neįmanoma palyginti 
skirtingų duomenų. Nustačius bendrą 
Sąjungos lygmens apibrėžtį būtų galima 
veiksmingai kovoti su energijos 
nepritekliumi, vertinti pažangą ir 
atitinkamai tikslingiau nukreipti politikos 
priemones. Nors socialiniai tarifai ar 
tiesioginis pajamų subsidijavimas gali 
iškart palengvinti energijos nepriteklių 
patiriančių namų ūkių padėtį, tai nėra 
išeitis norint namų ūkius ištraukti iš 
energijos nepritekliaus; priešingai, tai gali 
lemti ir dar didesnį žmonių energijos ir su 
transportu susijusį nepriteklių. Tik 
tikslinėmis struktūrinėmis priemonėmis, 
visų pirma esmine ir etapais vykdoma 
pastatų renovacija, energetikos 
bendruomenių ir atsinaujinančiųjų 
energijos išteklių plėtra, be kita ko, 
įgyvendinant bendruomenės 
vadovaujamus projektus, taip pat namų 
ūkiams skirtomis informavimo ir 
informuotumo didinimo priemonėmis, 
galima rasti ilgalaikių sprendimų ir 
veiksmingai kovoti su energijos 
nepritekliumi. Taip pat ypatingą dėmesį 
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reikėtų skirti energijos nepriteklių 
patiriantiems arba dėl didėjančių kainų 
rizikuojantiems jį patirti namų ir butų 
savininkams, visų pirma vyresnio amžiaus 
savininkams kaimo vietovėse ir butų 
savininkams prastos būklės dideliuose 
gyvenamuosiuose pastatuose. Pažeidžiami 
ūkiai turėtų gauti paramą investicijoms 
gerokai anksčiau, nei faktiškai padidės 
energijos išlaidos ir turėtų pakankamai 
laiko prisitaikyti.

__________________ __________________
32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
socialinis poveikis pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamoms labai mažoms 
įmonėms ir pažeidžiamiems transporto 
naudotojams. To reikėtų siekti visų pirma 
teikiant laikiną pajamų paramą ir 
pasitelkiant priemones bei investicijas, 
skirtas priklausomybei nuo iškastinio kuro 
mažinti, didinant pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinant pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 

(13) Todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kurio 
lėšomis valstybėms narėms būtų remiami 
namų ūkiai ir energijos nepriteklių ir 
judumo nepriteklių patiriantys asmenys, 
taip pat, kai tai pagrįsta, labai mažos 
įmonės ir pažeidžiamos mažosios įmonės 
ir būtų sprendžiamas pastatams ir kelių 
transportui skirtos prekybos apyvartiniais 
taršos leidimais socialinio poveikio tiems 
žmonėms ir įmonėms klausimas, kai 
taikytina, imantis tikslinių veiksmų, 
kuriais prisidedama prie žaliosios 
pertvarkos. Tai turėtų būti pasiekta visų 
pirma priemonėmis ir investicijomis, 
darančiomis ilgalaikį poveikį, ir prireikus 
teikiant laikiną tiesioginę paramą 
išlaidoms, kuriomis siekiama sumažinti 
priklausomybę nuo iškastinio kuro 
didinant pastatų energijos vartojimo 
efektyvumą, visų pirma tiems, kurie 
gyvena prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose ir socialiniuose 
būstuose, ir suteikiant daugiau galimybių 
naudotis atsinaujinančiąja energija 
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pažeidžiamiems transporto naudotojams; pastatams šildymui ir vėsinimui, įskaitant 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos sistemų 
įrengimą, ir suteikiant geresnes galimybes 
naudotis netaršiu ir mažataršiu judumu ir 
transportu pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Kaimo, salų, kalnuotose, atokiose 
vietovėse ir mažiau prieinamose vietovėse 
arba mažiau išsivysčiusiuose regionuose 
ar teritorijose, įskaitant mažiau 
išsivysčiusias pakraščių ir miesto vietoves, 
ypatingas dėmesys turėtų būti skiriamas 
priemonių ir investicijų, skirtų remti 
piliečius ir labai mažas įmones, nes jos 
yra ypač pažeidžiamos dėl energijos ir 
transporto kainų pokyčių, finansavimui.

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto bei judumo priemones. Antra, 
jais turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su transportu 
susijusiam nepritekliui pereinamuoju 
laikotarpiu, kol šios investicijos bus 
įgyvendintos. Į planus turėtų būti įtrauktas 
investicijų komponentas, skatinantis 
ilgalaikį priklausomybės nuo iškastinio 

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
kai tai tinkamai pagrįsta atsižvelgiant į 
nacionalines aplinkybes, pažeidžiamoms 
mažosioms įmonėms, taip pat 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto bei judumo priemones. Antra, 
jais turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su transportu 
susijusiam nepritekliui pereinamuoju 
laikotarpiu, kol šios investicijos bus 
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kuro mažinimo klausimo sprendimą, taip 
pat galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 
kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

įgyvendintos. Į planus turėtų būti įtrauktas 
investicijų komponentas, skatinantis 
ilgalaikį priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo klausimo sprendimą, taip 
pat galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 
kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
14 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14a) Į valstybių narių pateiktus planus 
turėtų būti įtrauktos priemonės, kuriomis 
teikiama informacinė parama, stiprinami 
gebėjimai ir rengiami mokymai, būtini 
investicijoms įgyvendinti, ir priemonės, 
kuriomis siekiama sumažinti 
priklausomybę nuo iškastinio kuro 
didinant pastatų energijos vartojimo 
efektyvumą ir didinant prieigą prie 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
pastatams šildyti ir vėsinti, taip pat 
suteikiant geresnes galimybes naudotis 
tvaraus judumo ir transporto 
paslaugomis, įskaitant būtiną 
infrastruktūrą ir elektra varomų 
transporto priemonių įkrovimo stotelių 
diegimą. Planuose taip pat turėtų būti 
sprendžiamas darbo jėgos, reikalingos 
visais žaliosios pertvarkos etapais, visų 
pirma darbo vietų, susijusių su pastatų 
renovacija ir atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimu, taip pat tarpusavio 
ir bendruomeninio darbo kovojant su 
energijos nepritekliumi ir judumo 
nepritekliumi, trūkumo klausimas.

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis valdžios institucijomis, 
turi daugiausiai galimybių parengti ir 
įgyvendinti planus, kurie yra tikslingai 
pritaikyti prie jų vietinių, regioninių ir 
nacionalinių ypatumų, tokių kaip jų 
dabartinė atitinkamų sričių politika ir 
numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su ekonominiais ir socialiniais 
partneriais, regioninėmis ir vietos valdžios 
institucijomis bei pilietinės visuomenės 
organizacijomis turi daugiausiai galimybių 
parengti ir įgyvendinti planus, kurie yra 
tikslingai pritaikyti prie jų vietinių, 
regioninių ir nacionalinių ypatumų, tokių 
kaip jų dabartinė atitinkamų sričių politika 
ir numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Turėtų būti reikalaujama, 
kad valstybės narės parengtų, plėtotų ir 
įgyvendintų planus prasmingai ir 
įtraukiai dalyvaujant visiems 
atitinkamiems suinteresuotiesiems 
subjektams, įskaitant nevyriausybines 
organizacijas ir įstaigas, propaguojančias 
aplinkosaugos teises, socialinę įtrauktį, 
pagrindines teises, neįgaliųjų teises, lyčių 
lygybę, jaunimo teises ir 
nediskriminavimą, laikydamosi Europos 
partnerystės elgesio kodekso, ir tuos 
planus pateiktų laikydamosi Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnio ir 
Reglamento (ES) 2021/1060 8 straipsnio. 
Taip galima geriausiai atsižvelgti į plačią 
situacijų įvairovę, specifines vietos ir 
regioninių valdžios institucijų žinias, 
mokslinius tyrimus ir inovacijas, darbo 
santykius ir socialinio dialogo struktūras, 
taip pat į nacionalines tradicijas ir kuo 
labiau prisidėti prie bendros paramos 
pažeidžiamiems asmenims efektyvumo ir 
veiksmingumo;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) Rengiant, įgyvendinant, stebint ir 
vertinant Fondą užtikrinama, kad būtų 
gerbiamos pagrindinės ir žmogaus teisės 
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ir laikomasi Europos žmogaus teisių 
konvencijos, Europos Sąjungos 
pagrindinių teisių chartijos, TDO 
konvencijų ir Tarptautinės žmogaus teisių 
chartijos. Fondas taip pat turėtų užtikrinti 
lyčių aspekto integravimą į visas 
finansuojamas priemones ir investicijas 
bei jų rengimo ir įgyvendinimo etapais 
laikytis nediskriminavimo dėl lyties, 
rasinės ar etninės kilmės, religijos ar 
tikėjimo, negalios, amžiaus arba 
seksualinės orientacijos principo ir 
atitinkamais atvejais užtikrinti 
prieinamumą neįgaliesiems. Be to, Fondo 
lėšomis neturėtų būti remiama veikla, 
kuriai taikoma išimtis pagal Reglamento 
(ES) 2021/1056 9 straipsnį, taip pat 
neturėtų būti teikiama jokia parama 
įmonėms, kurios nesilaiko taikytinų darbo 
sąlygų ir darbdavių įsipareigojimų pagal 
taikytiną darbo teisę arba kolektyvines 
sutartis.

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
transporto sektoriams taikomos apyvartinių 
taršos leidimų prekybos sistemos, turėtų 
paramos priemonės, skirtos išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui 
mažinti;

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
kai tai tinkamai pagrįsta atsižvelgiant į 
nacionalines aplinkybes, pažeidžiamoms 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams. Svarbu nustatyti 
pažeidžiamų namų ūkių apibrėžtį, kurioje 
būtų atsižvelgiama į įvairius 
kintamuosius, susijusius su 
ekonominėmis, socialinėmis ir 
geografinėmis sąlygomis. Padėti 
valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
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transporto sektoriams taikomos apyvartinių 
taršos leidimų prekybos sistemos, turėtų 
paramos priemonės, skirtos išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui 
mažinti;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
padėtų tikslinė tiesioginė pažeidžiamiausių 
asmenų pajamų parama. Tokia parama 
turėtų būti vertinama kaip būstų ir 
transporto sektorių priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimą papildanti 
laikina priemonė. Parama nebūtų 
nuolatinė, nes ją teikiant nepašalinama 
pagrindinės energijos ir su transportu 
susijusio nepritekliaus priežastys. Tokia 
parama turėtų būti susijusi tik su 
tiesioginiu pastatų ir kelių transporto 
įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikiu, o ne su šildymo 
kainomis, susijusiomis su šilumos ir 
elektros energijos gamybos įtraukimu į tos 
direktyvos taikymo sritį. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą turėtų galioti 
ribotą laiką;

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
padėtų tikslinė tiesioginė pažeidžiamiausių 
asmenų ūkio išlaidų parama. Tokia parama 
neturėtų viršyti 30 proc. visų nacionalinių 
planų išlaidų ir turėtų būti suprantama 
kaip papildoma pereinamojo laikotarpio 
priemonė, papildanti ilgalaikes 
investicijas, kuriomis siekiama spręsti 
energijos ir transporto nepritekliaus 
problemą, ir galėtų būti laikoma 
priemone, leidžiančia pažeidžiamiems 
namų ūkiams patenkinti savo esminius 
socialinius ir ekonominius poreikius. 
Parama nebūtų nuolatinė, nes ją teikiant 
nepašalinama pagrindinės energijos ir su 
transportu susijusio nepritekliaus 
priežastys. Tokia parama turėtų orientuotis 
tik į pažeidžiamus namų ūkius, kuriems 
gali būti daromas neproporcingas poveikis 
tiesioginiu pastatų ir kelių transporto 
įtraukimu į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, o ne į šildymo kainas, 
susijusias su šilumos ir elektros energijos 
gamybos įtraukimu į tos direktyvos 
taikymo sritį.

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis (nauja)



RR\1256567LT.docx 133/343 PE703.206v03-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad 30 proc. visų lėšų pagal 2021–
2027 m. daugiametę finansinę programą 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
integruoti, ir prisidedama prie užmojo 2026 
ir 2027 m. 10 proc. metinių lėšų skirti 
biologinės įvairovės tikslams pasiekti, 
kartu atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 
poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 
nedarymo principą. Gerokai prieš rengiant 
planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą. 2021 m. Komisija 
ketina pateikti pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų, Europos 
socialinių teisių ramsčio įsipareigojimų ir 
įsipareigojimo siekti Jungtinių Tautų 
darnaus vystymosi tikslų, pagal šį 
reglamentą vykdomais veiksmais turėtų 
būti padedama siekti tikslo, kad mažiausiai 
30 proc. visų lėšų pagal 2021–2027 m. 
daugiametę finansinę programą būtų 
skiriama klimato srities tikslams integruoti, 
ir prisidedama prie užmojo 2026 ir 2027 m. 
10 proc. metinių lėšų skirti biologinės 
įvairovės tikslams pasiekti, kartu 
atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo, taip pat pagal to reglamento 10 
straipsnio 3 dalį Komisijos nustatytus 
techninės analizės kriterijus. Į planus 
turėtų būti įtrauktos tik tokios priemonės ir 
investicijos. Paprastai turėtų būti laikoma, 
kad numatomas tiesioginės pajamų 
paramos priemonių poveikis aplinkos 
tikslams yra nereikšmingas, todėl jas 
galima laikyti atitinkančiomis reikšmingos 
žalos nedarymo principą. Gerokai prieš 
rengiant planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą ir padėti siekti tuo 
reglamentu nustatytų aplinkos tikslų. 
2021 m. Komisija ketina pateikti 
pasiūlymą dėl Tarybos rekomendacijos, 
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kaip atsižvelgti į socialinius žaliosios 
pertvarkos aspektus;

__________________ __________________
33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės taisyklės (OL L 231, 
2021 6 30, p. 159).

33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės taisyklės (OL L 231, 
2021 6 30, p. 159).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) anglies dioksido apmokestinimas 
ypač didelį poveikį daro moterims, nes jos 
sudaro 85 proc. nepilnų šeimų. Nepilnose 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo 
rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė vienas 
nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti 
atsižvelgiama į lyčių lygybę ir lygias 
galimybes visiems, šių tikslų integravimą, 
taip pat į prieinamumo neįgaliesiems 
klausimus;

(19) energijos ir transporto nepriteklius 
ypač didelį poveikį daro moterims, ypač 
vienišoms motinoms, nes jos sudaro 
85 proc. nepilnų šeimų ir vienišoms 
moterims bei vienišoms vyresnio amžiaus 
moterims. Nepilnose šeimose, kuriose yra 
išlaikomų vaikų, kyla itin didelė energijos 
nepritekliaus rizika. Siekiant užtikrinti, 
kad nė vienas nebūtų paliktas nuošalyje, 
kuriant, rengiant ir įgyvendinant planus 
reikėtų užtikrinti ir skatinti lyčių lygybę ir 
lygias galimybes visiems, šių tikslų 
integravimą, taip pat prieinamumo 
neįgaliesiems klausimų sprendimą;
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Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) valstybės narės turėtų pateikti savo 
planus kartu su Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato srities 
veiksmų planais. Į planus turėtų būti 
įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

(20) valstybės narės turėtų pateikti savo 
planus kartu su Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato srities 
veiksmų planais. Valstybės narės turėtų 
turėti galimybę pateikti savo planus ir, 
prireikus, atnaujinti savo integruotus 
nacionalinius energetikos ir klimato 
srities veiksmų planus prieš datas, 
numatytas Reglamento (ES) 2018/1999 
14 straipsnyje, kad tie planai galėtų būti 
kuo skubiau įgyvendinti. Į planus turėtų 
būti įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

__________________ __________________
35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).

35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. laikotarpiu, 
pastatus ir kelių transportą įtraukus į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį. 
Pagal Tarybos sprendimą (ES, Euratomas) 
2020/205341, valstybės narės turėtų skirti 
tas pajamas į Sąjungos biudžetą kaip 
nuosavus išteklius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti 50 proc. visų savo plano 
išlaidų. Šiuo tikslu, taip pat investicijoms 
ir priemonėms, kuriomis siekiama 
paspartinti būtiną pertvarką ir palengvinti 
neigiamą jos poveikį patiriantiems 
piliečiams tenkančią naštą, finansuoti 
valstybės narės turėtų, inter alia, naudoti 
savo pajamas, kurias numatoma gauti iš 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos, 
vykdomos pagal Direktyvą 2003/87/EB;

(23) Fondo finansinis paketas 
nustatomas įvertinus apskaičiuotą sumą, 
surinktą Sąjungos biudžetui skiriant 
numatomas pajamas iš apyvartinių taršos 
leidimų, parduodamų aukcione pagal 
Direktyvą 2003/87/EB (160), įskaitant 
50 % pajamų, kurias numatoma gauti 
2026–2032 m. laikotarpiu, pastatus ir kelių 
transportą įtraukus į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį. Pagal Tarybos 
sprendimą (ES, Euratomas) 2020/2053 41, 
valstybės narės turėtų skirti tas pajamas į 
Sąjungos biudžetą kaip nuosavus išteklius. 
Sąjungos biudžete sukauptos pajamos turi 
atitikti universalumo principą, kaip 
numatyta Sprendimo (ES, Euratomas) 
2020/2053 7 straipsnyje. Fondo 2024–
2032 m. finansinis paketas turėtų būti 
mažiausiai 90,2 mlrd. EUR. Valstybės 
narės turi pačios finansuoti didelę dalį, 
lygią 50 proc. visų savo plano išlaidų. 
Visas numatomas pajamas iš pastatų ir 
kelių transporto apyvartinių taršos 
leidimų prekybos pagal Direktyvą 
2003/87/EB valstybės narės turėtų 
panaudoti investicijoms ir priemonėms, 
kuriomis siekiama paspartinti ir 
palengvinti neigiamą poveikį 
patiriantiems piliečiams būtiną perėjimą. 
Fondas neturėtų būti finansuojamas 
mažinant kitoms Sąjungos programoms ir 
politikos priemonėms numatytas lėšas;

__________________ __________________
41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
23 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23a) Išaugus anglies dioksido kainai, 
dėl kurios pažeidžiamiems namų ūkiams, 
labai mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams tektų papildoma našta, 
Fondui turėtų būti skirti papildomi 
asignavimai, siekiant užtikrinti, kad 
anglies dioksido kainos padidėjimo 
poveikis pažeidžiamiausiems asmenims 
būtų tinkamai ir sąžiningai sušvelnintas.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) Fondo lėšomis turėtų būti remiamos 
priemonės, kurios atitinka Sąjungos 
finansavimo papildomumo principą. Fondo 
lėšos neturėtų būti naudojamos 
periodinėms nacionalinėms biudžeto 
išlaidoms padengti, išskyrus tinkamai 
pagrįstus atvejus;

(24) Fondo lėšomis turėtų būti remiamos 
priemonės, kurios atitinka Sąjungos 
finansavimo papildomumo principą ir 
neturėtų pakeisti nacionalinio 
finansavimo socialinėms programoms. 
Fondo lėšos neturėtų būti naudojamos 
periodinėms nacionalinėms biudžeto 
išlaidoms padengti, išskyrus tinkamai 
pagrįstus atvejus.

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
24 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24a) siekiant nustatyti papildomas 
priemones, kuriomis būtų užtikrintas 
teisingas anglies dioksido apmokestinimo 
naštos ir naudos perskirstymas Sąjungos 
gyventojams, Komisija turėtų nedelsdama 
pateikti Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui ataskaitą, 
pagrįstą sąnaudų ir naudos analize, prie 
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kurios prireikus gali būti pridėtas 
pasiūlymas dėl teisėkūros procedūra 
priimamo akto, siekiant įvertinti galimybę 
ir galimybes skirti su klimatu susijusius 
dividendus, t. y. tiesiogiai grąžinti bet 
kokias papildomas pajamas, gautas 
taikant anglies dioksido kainodarą 
vienam gyventojui, ir įvertinti, kaip tokie 
dividendai už klimato kaitą būtų naudingi 
pažeidžiamiausiems asmenims ir 
grupėms, kurios patiria energijos 
nepriteklių ir judumo nepriteklių; Į 
ataskaitą reikėtų atsižvelgti atliekant 
Socialinio klimato fondo peržiūrą.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
25 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25a) siekiant nuo pirmų Fondo 
įsigaliojimo metų veiksmingai įgyvendinti 
pagal planą numatytą paramą, turėtų būti 
galimybė iki 13 proc. valstybių narių 
finansinio įnašo sumokėti išankstinio 
finansavimo forma;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) Fondas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis patikimo finansų valdymo 
principo, be kita ko, užtikrinant veiksmingą 
sukčiavimo, mokestinio sukčiavimo, 
mokesčių vengimo, korupcijos atvejų ir 
interesų konfliktų prevenciją ir 
baudžiamąjį persekiojimą už juos;

(28) Fondas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis patikimo finansų valdymo 
principo, be kita ko, užtikrinant Sąjungos 
biudžeto apsaugą teisinės valstybės 
principų pažeidimo atvejais, veiksmingą 
sukčiavimo, mokestinio sukčiavimo, 
mokesčių vengimo, korupcijos atvejų ir 
interesų konfliktų prevenciją ir 
baudžiamąjį persekiojimą už juos.
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Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis padeda valstybėms narėms finansuoti 
priemones ir investicijas, įtrauktas į jų 
socialinius klimato planus (toliau – planai).

Jis padeda valstybėms narėms dalinai 
finansuoti priemones ir investicijas, 
įtrauktas į jų socialinius klimato planus 
(toliau – planai).

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 
ypač didelį poveikį, visų pirma energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 
transportu (atokiose ir kaimo vietovėse).

Fondo remiamos priemonės ir investicijos 
yra tiesiogiai naudingos namų ūkiams, 
labai mažoms įmonėms ir, kai pagrįsta, 
pažeidžiamoms mažosioms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
visų pirma energijos nepriteklių 
patiriantiems namų ūkiams ir judumo 
nepriteklių patiriantiems asmenims, 
ypatingą dėmesį skiriant namų ūkiams, 
gyvenantiems prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose arba 
socialiniuose būstuose, taip pat žmonėms, 
gyvenantiems kaimo, salų, kalnuotose ir 
atokiose vietovėse, turinčiose mažas 
galimybes naudotis pagrindinėmis 
paslaugomis arba viešuoju transportu arba 
jų neturintiems, kuriems, tikėtina, ypač 
didelį poveikį gali turėti pastatų ir kelių 
transporto išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 
priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis.

Bendrasis Fondo tikslas – ne vėliau kaip 
iki 2050 m. paspartinti socialiniu požiūriu 
teisingą ir žaliąjį perėjimą prie neutralaus 
poveikio klimatui, tvarios, netoksiškos, 
efektyviai išteklius naudojančios, 
atsinaujinančiąja energija grindžiamos, 
atsparios ir konkurencingos žiedinės 
ekonomikos ir visų žmonių gerovės, visų 
pirma sprendžiant energijos kainų 
padidėjimo socialinio poveikio klausimą ir 
visų pirma dėl numatomo pastatų ir kelių 
transporto išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
laikantis Sąjungos įsipareigojimų pagal 
Paryžiaus susitarimą, Europos socialinių 
teisių ramstį ir JT darnaus vystymosi 
tikslus, kartu nė vieno nepaliekant 
nuošalyje.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir, kai pagrįsta, 
pažeidžiamas mažąsias įmones ir 
pažeidžiamus asmenis, patiriančius 
energijos nepriteklių ir judumo 
nepriteklių, kuo labiau apribojant 
socialinį pertvarkos poveikį. Visų pirma ši 
parama užtikrinama tikslinėmis 
priemonėmis ir investicijomis, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, gerinti prieigą prie 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių 
šildymui ir vėsinimui, taip pat prie tvaraus 
judumo sprendimų ir įperkamo 
transporto, taip pat remti perkvalifikavimą 
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ar kvalifikacijos kėlimą ir, jei reikia, 
teikiant tiesioginę išlaidų paramą pagal 
subsidiarumo principą.

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 b pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Atsižvelgiant į šiuos tikslus, Fondo 
lėšomis negali būti remiamos priemonės ir 
investicijos, dėl kurių priklausomybė nuo 
iškastinio kuro galėtų užsitęsti arba galėtų 
būti susisaistoma su anglies dioksidą 
išmetančiomis technologijomis ir kartu 
būtų trukdomas ar atidedamas 
alternatyvių tvarių energijos šaltinių 
naudojimas.

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a) esminė pastatų renovacija – 
esminė renovacija, apibrėžta [pasiūlymo 
dėl Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos dėl pastatų energinio 
naudingumo (nauja redakcija) (toliau – 
PEND) 2 straipsnio 19 dalyje];

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) energijos nepriteklius – energijos 
nepriteklius, apibrėžtas Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 

(2) energijos nepriteklius – namų ūkio 
negalėjimas naudotis tinkamomis, 
įperkamomis, patikimomis, kokybiškomis, 
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[mmmm/nnn]50 2 straipsnio [49] punkte; saugiomis ir aplinką tausojančiomis 
energetikos paslaugomis ir tinkamo lygio 
energijos tiekimas, kad būtų užtikrintas 
deramas gyvenimo ir sveikatos lygis, 
įskaitant pakankamą šilumą, vėsinimą, 
apšvietimą ir prietaisų energiją, 
atsižvelgiant į atitinkamas nacionalines 
aplinkybes, esamą socialinę politiką ir 
kitą susijusią politiką; energijos 
nepriteklių gali lemti vienas iš šių 
veiksnių arba jų derinys: mažos pajamos, 
didelės energijos išlaidos ir mažas namų 
energijos vartojimo efektyvumas, kurį 
patiria žemiausių pajamų decilių namų 
ūkiai, kurių energijos išlaidos dvigubai 
viršija energijos išlaidų ir disponuojamųjų 
pajamų (atėmus būsto išlaidas) santykio 
medianą;

__________________ __________________
50 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) [mmmm/nnn] (OL C [...], 
[...], p. [...]).] [Pasiūlymas dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos].

50 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) [mmmm/nnn] (OL C [...], 
[...], p. [...]).] [Pasiūlymas dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos].

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 11 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
nepriteklių patiriantys namų ūkiai arba 
namų ūkiai, įskaitant mažesnes nei 
vidutines pajamas gaunančius namų 
ūkius, kuriuos ypač veikia pastatų 
įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikis kainoms ir kurie 
neturi išteklių pastatui, kuriame gyvena, 
renovuoti;

(11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
nepriteklių ar judumo nepriteklių 
patiriantys namų ūkiai arba trijų mažiausių 
pajamų decilių namų ūkiai, kuriems 
neproporcingai didelį poveikį daro 
energijos kainų didėjimas ir kuriems, 
tikėtina, labiausiai paveiks numatomas 
pastatų ir kelių transporto išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
įtraukimas į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, kuriems stinga galimybių 
naudotis prieinamais ir tvariais energijos 
ištekliais ir priemonėmis renovuoti 
pastatus, kuriuose jie gyvena, arba 
priemonėmis naudotis alternatyviomis 
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transporto rūšimis, būtinomis jų 
ekonominei ar socialinei gerovei;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kurias ypač veikia 
pastatų įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikis kainoms ir kurios 
neturi išteklių pastatui, kuriame 
įsikūrusios, renovuoti;

(12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kuriose dirba mažiau 
nei 10 darbuotojų ir kurių metinė 
apyvarta arba balansas nesiekia 
2 000 000 EUR ir kurios patiria neigiamą 
poveikį dėl energijos kainų poveikio 
atitinkamomis nacionalinėmis 
aplinkybėmis ir kurioms greičiausiai 
labiausiai paveiks numatomas pastatų ir 
kelių transporto įtraukimas į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį, taip pat neturi 
priemonių renovuoti savo užimamą 
pastatą arba neturi priemonių, ar 
galimybių naudotis alternatyviomis 
transporto rūšimis, kuriomis jos turi 
pasikliauti vykdydamos veiklą;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) pažeidžiamos mažosios įmonės – 
mažosios įmonės, kuriose dirba mažiau 
kaip 50 darbuotojų ir kurių metinė 
apyvarta arba balansas nesiekia 
10 000 000 EUR ir kurios patiria 
neigiamą poveikį dėl energijos kainų 
poveikio atitinkamomis nacionalinėmis 
aplinkybėmis ir kurioms greičiausiai 
labiausiai paveiks numatomas pastatų ir 
kelių transporto įtraukimas į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį, taip pat neturi 
priemonių renovuoti jų užimamą pastatą 
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arba neturi priemonių, galimybių ar 
galimybių naudotis alternatyviomis 
transporto rūšimis, kuriomis jos turi 
pasikliauti vykdydamos veiklą;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 13 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) pažeidžiami transporto naudotojai 
– transporto naudotojai, įskaitant asmenis 
iš mažesnes nei vidutines pajamas 
gaunančių namų ūkių, kuriuos ypač 
veikia kelių transporto įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikis kainoms ir kurie neturi išteklių 
netaršioms ar mažataršėms transporto 
priemonėms įsigyti arba pereiti prie 
alternatyvių darnių transporto rūšių, 
įskaitant viešąjį transportą, visų pirma 
kaimo ir atokiose vietovėse.

(13) nepriteklius judumo srityje – namų 
ūkio nesugebėjimas tam tikromis 
aplinkybėmis naudotis būtinomis 
transporto rūšimis esminiams 
socialiniams ir ekonominiams poreikiams 
patenkinti, kurį gali sukelti vienas iš 
toliau nurodytų veiksnių arba jų derinys, 
priklausomai nuo nacionalinių ir vietos 
ypatumų - mažų pajamų, didelių kuro 
išlaidų ir (arba) didelių transporto 
sąnaudų, judumo alternatyvų trūkumo ir 
jų prieinamumo bei vietos, nuvažiuotų 
atstumų ir transporto praktikos, visų 
pirma kaimo, salų, kalnuotose, atokiose 
vietovėse ir mažiau prieinamose vietovėse 
arba mažiau išsivysčiusiuose regionuose 
ar teritorijose, įskaitant mažiau 
išsivysčiusias (prie) miesto vietoves, taip 
pat perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui poveikio;

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 13 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) prasčiausio energinio naudingumo 
pastatai – žemesnės nei E energinio 
naudingumo klasės pastatai, kaip 
apibrėžta [naujos redakcijos PEND 2 
straipsnio 17 dalyje];
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Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio. Planas apima nuoseklų 
priemonių ir investicijų rinkinį, kurio 
tikslas – mažinti anglies dioksido 
apmokestinimo poveikį pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą šildymą, vėsinimą ir judumą, 
kartu papildant būtinas priemones ir 
paspartinant jų įgyvendinimą siekiant 
Sąjungos klimato srities tikslų.

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio, kad užtikrintų kuo didesnę 
šių dviejų planų sąveiką ir papildomumą. 
Plane pateikiamas nuoseklus priemonių ir 
investicijų rinkinys, kuriuo siekiama 
veiksmingai remti energijos nepriteklių 
patiriančius pažeidžiamus namų ūkius, 
pažeidžiamas labai mažas įmones ir 
pažeidžiamus asmenis, patiriančius 
judumo nepriteklių, taip pat pažeidžiamas 
mažąsias įmones, kai tai tinkamai 
pagrįsta atsižvelgiant į nacionalines 
aplinkybes, kurioms, tikėtina, didžiausią 
poveikį turės numatomas pastatų ir kelių 
transporto įtraukimas į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį, siekiant 
padidinti savo pastatų energijos vartojimo 
efektyvumą ir prieigą prie įperkamos 
šilumos ir vėsinimo iš atsinaujinančiųjų 
energijos išteklių, taip pat pagerinti 
galimybes naudotis tvaraus ir integruoto 
judumo paslaugomis, kartu papildant ir 
spartinant priemones, būtinas Sąjungos 
energetikos ir klimato tikslams pasiekti.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekdama palengvinti plano rengimą, 
Komisija skelbia rekomendacijas, 
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įskaitant šabloną.
Rengdamos planus valstybės narės, 
laikydamosi partnerystės ir daugiapakopio 
valdymo principo, konsultuojasi su visais 
atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais, įskaitant regionines ir vietos 
valdžios institucijas, ekonominius ir 
socialinius partnerius ir pilietinės 
visuomenės organizacijas, laikydamosi 
Reglamento (ES) 2021/1060 8 straipsnyje 
nustatyto partnerystės principo.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės priemonės, kuriomis 
užtikrinama laikina tiesioginė 
pažeidžiamų namų ūkių ir namų ūkių, 
kurie yra pažeidžiami transporto 
naudotojai, pajamų parama, siekiant 
mažinti iškastinio kuro kainų didėjimo, 
kurį lemia pastatų ir kelių transporto 
įtraukimas į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, poveikį.

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės arba subnacionalinės 
priemonės, kuriomis tiesiogiai remiamos 
išlaidos namų ūkiams, kenčiantiems nuo 
energijos nepritekliaus, ir asmenims, 
patiriantiems judumo nepriteklių, 
ypatingą dėmesį skiriant moterims ir 
atokiose bei sunkiau prieinamose 
vietovėse gyvenantiems žmonėms, siekiant 
sumažinti kuro kainų padidėjimo dėl 
numatomo pastatų ir kelių transporto 
įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikį, sudarant 
palankesnes sąlygas naudotis ekologiškai 
efektyviai energiją vartojančiais 
sprendimais ir judumo paslaugomis.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai 
projektai, kuriais finansuojamos:

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai, 
regioniniai ar vietos projektai, kuriais 
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finansuojamos:

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a punkto

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir pastatų šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, įskaitant energijos 
gamybos iš atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių integravimą;

a) priemonės ir ilgalaikį poveikį 
turinčios investicijos, pirmenybę teikiant 
paklausos valdymo priemonėms ir taikant 
principą „svarbiausia – energijos 
vartojimo efektyvumas“, skirtos esminei 
pastatų renovacijai ir, kai reikia, 
laipsniškai pastatų renovacijai atlikti, taip 
pat investicijos, skirtos energijos gamybos 
iš atsinaujinančiųjų energijos išteklių 
integravimui, ir kitos priemonės, 
padedančios išvengti susisaistymo su 
anglies dioksidą išmetančiomis 
technologijomis;

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
netaršių ir mažataršių judumo bei 
transporto priemonių naudojimo mastui 
didinti.

b) priemonės ir investicijos, turinčios 
ilgalaikį poveikį, siekiant padidinti 
galimybes naudotis tvaraus ir dalijimosi 
judumo bei viešojo transporto paslaugomis 
ir naudojimąsi jomis, visų pirma salų, 
periferiniuose, atokiuose ir kaimo 
regionuose.

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies a punkto
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) konkrečios 3 straipsniu 
grindžiamos priemonės ir investicijos, 
kuriomis mažinamas šios dalies c punkte 
nurodytas poveikis, kartu paaiškinant, 
kaip, atsižvelgiant į bendrą atitinkamos 
valstybės narės politikos kontekstą, jos 
veiksmingai padėtų siekti 1 straipsnyje 
nustatytų tikslų;

a) konkrečios priemonės ir 
investicijos, įskaitant politikos reformas, 
pagal 3 ir 6 straipsnius, kuriomis siekiama 
kovoti su energijos nepritekliumi ir 
judumo nepritekliumi ir mažinti šios 
dalies c punkte nurodytą poveikį, kartu 
pateikiant paaiškinimą, kaip jomis būtų 
veiksmingai prisidedama prie 1 
straipsnyje nustatytų tikslų įgyvendinimo 
bendrai nustatant atitinkamą valstybės 
narės politiką, nustatytą integruotame 
nacionaliniame energetikos ir klimato 
srities veiksmų plane;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) konkrečios papildomos priemonės, 
kurių reikia plane nustatytoms priemonėms 
ir investicijoms įgyvendinti ir c punkte 
nurodytam poveikiui mažinti, taip pat 
informacija apie esamą arba planuojamą 
priemonių ir investicijų finansavimą iš kitų 
Sąjungos, tarptautinių, viešųjų ar 
privačiųjų šaltinių;

b) konkrečios papildomos priemonės, 
kurių reikia plane nustatytoms priemonėms 
ir investicijoms įgyvendinti ir c punkte 
nurodytam poveikiui mažinti, taip pat 
informacija apie esamą arba planuojamą 
priemonių ir investicijų finansavimą iš kitų 
Sąjungos, tarptautinių, viešųjų ar 
privačiųjų šaltinių, kuri, kai tinkama, gali 
apimti:

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) priemones, kuriomis siekiama 
remti namų savininkus bei nuomotojus ir 
užtikrinti, kad jie laikytųsi minimaliųjų 
energinio naudingumo standartų;



RR\1256567LT.docx 149/343 PE703.206v03-00

LT

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti, kad pastatų renovacija nelemtų 
iškeldinimo ar netiesioginio iškeldinimo 
didinant pažeidžiamų asmenų nuomą, 
įskaitant bet kokią finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas nuomininkams taikyti 
konkrečias teisines apsaugos priemones;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punkto iii papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) priemones, kuriomis siekiama 
spręsti namų savininkų ir nuomininkų 
skirtingų interesų problemą;

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punkto iv papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iv) investicijas, kuriomis siekiama 
vystyti ir plėtoti dviračių trasas ir viešojo 
transporto infrastruktūrą bei integruotas 
judumo paslaugas, taip pat technologinę 
skaitmeninę infrastruktūrą, kad būtų 
užtikrintas geresnis kaimo, salų ir atokių 
vietovių pasiekiamumas ir junglumas;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punkto v papunktis (naujas)



PE703.206v03-00 150/343 RR\1256567LT.docx

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) investicijos, kuriomis remiamas 
apleistų pastatų atnaujinimas ir energijos 
vartojimo efektyvumas [A1], prireikus 
siekiant padidinti energijos nepriteklių 
patiriančių namų ūkių galimybes gauti 
įperkamą ir tvarų būstą.

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos nepritekliui, labai mažoms 
įmonėms ir transporto naudotojams, 
įvertinimas, įskaitant visų pirma 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų labai 
mažų įmonių ir pažeidžiamų transporto 
naudotojų įvertinimą ir nustatymą; šis 
poveikis turi būti analizuojamas 
pakankamai išskaidant duomenis pagal 
regionus, atsižvelgiant į tokius aspektus, 
kaip galimybė naudotis viešuoju transportu 
ir pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
atokias ir kaimo teritorijas;

c) energijos nepritekliaus ir su judumu 
susijusio nepritekliaus paplitimo 
įvertinimas ir tikėtinas kuro kainų 
padidėjimo poveikis namų ūkiams ir 
įmonėms, įskaitant visų pirma pažeidžiamų 
namų ūkių, patiriančių energijos 
nepriteklių, taip pat su judumu susijusį 
nepriteklių patiriančių žmonių ir 
pažeidžiamų labai mažų įmonių ir, jei 
tinkamai pagrįsta atsižvelgiant į 
nacionalines aplinkybes, pažeidžiamų 
mažų įmonių įvertinimą; šis poveikis turi 
būti analizuojamas naudojant pagal lytį 
suskirstytus duomenis ir su lytimi susijusią 
informaciją, pakankamai išskaidant 
duomenis pagal regionus, atsižvelgiant į 
tokius aspektus, kaip galimybė turėti 
deramą, tinkamą ir įperkamą būstą, 
naudotis viešuoju transportu ir 
pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
atokias, salų, periferines ir kaimo teritorijas 
ar sunkiau prieinamus regionus; tas 
poveikis taip pat prireikus nuolat 
analizuojamas atsižvelgiant į tai, kad namų 
ūkiai gali tapti pažeidžiami tam tikru 
momentu ir dėl įvairių socialinių ir 
ekonominių priežasčių;
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Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) poveikio lytims vertinimas ir 
paaiškinimas, kaip į planą įtrauktomis 
priemonėmis ir investicijomis 
atsižvelgiama į tikslus prisidėti prie lyčių 
lygybės ir lygių galimybių visiems bei tų 
tikslų integravimą, vadovaujantis Europos 
socialinių teisių ramsčio 2 ir 3 principais, 
5-uoju JT darnaus vystymosi tikslu ir, kai 
aktualu, nacionaline lyčių lygybės 
strategija;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, numatytas orientacinis atitinkamų 
priemonių terminas ir jų pagrindimas, 
pagrįstas kiekybiniu įvertinimu ir 
kokybiniu paaiškinimu, kaip plane 
nurodytomis priemonėmis tikimasi 
sumažinti energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių bei namų ūkių, labai mažų 
įmonių ir transporto naudotojų 
pažeidžiamumą didėjant kelių transportui 
naudojimo kuro ir šildymo kuro kainoms;

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, ir jų pagrindimas, kaip plane 
nurodytomis priemonėmis tikimasi 
prisidėti panaikinant energijos nepriteklių 
ir su judumu susijusį nepriteklių ir 
laipsniškai panaikinant priklausomybę nuo 
šildymo ir vėsinimo reikmėms, taip pat 
transportui naudojamo iškastinio kuro 
energijos;

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies e punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip 2032 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir orientacinis tvarkaraštis;

e) konkrečios priemonių ir investicijų, 
kurios turi būti užbaigtos kiekvienos 
daugiametės finansinės programos 
pabaigoje, t. y. atitinkamai 2027 m. 
gruodžio 31 d. ir 2035 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir tvarkaraštis;

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) paaiškinimas, kaip planu 
užtikrinama, kad jokia į planą įtraukta 
investicija ar priemone nebūtų padaryta 
Reglamento (ES) 2020/852 17 straipsnyje 
apibrėžta reikšminga žala aplinkos 
tikslams; Komisija tuo tikslu teikia 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas, susijusias su Fondo 
taikymo sritimi; 3 straipsnio 2 dalyje 
nurodytų priemonių paaiškinimas 
nebūtinas;

h) paaiškinimas, kaip planu 
skatinamas kokybiškas užimtumas ir 
deramos darbo sąlygos ir užtikrinama, kad 
jokia į planą įtraukta investicija ar 
priemone nebūtų padaryta Reglamento 
(ES) 2020/852 17 straipsnyje apibrėžta 
reikšminga žala aplinkos tikslams; 
Komisija tuo tikslu teikia valstybėms 
narėms technines rekomendacijas, 
susijusias su Fondo taikymo sritimi; 
3 straipsnio 2 dalyje nurodytų priemonių 
paaiškinimas nebūtinas;

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies h a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ha) prireikus, reikėtų imtis būtinų 
priemonių, kad būtų išvengta 
biurokratinės naštos fondo paramą 
gaunantiems namų ūkiams;

Pakeitimas 55
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Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) atitinkamos valstybės narės tvarka, 
leidžianti veiksmingai stebėti ir įgyvendinti 
planą, visų pirma pasiūlytas tarpines ir 
siektinas reikšmes, įskaitant priemonių ir 
investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus;

i) atitinkamos valstybės narės ir 
regionų bei vietos valdžios institucijų 
tvarka, leidžianti veiksmingai stebėti ir 
įgyvendinti planą, procese dalyvaujant 
ekonominiams ir socialiniams partneriams 
ir pilietinei visuomenei bei su jais 
konsultuojantis, visų pirma pasiūlytas 
tarpines ir siektinas reikšmes, įskaitant 
konkrečius ir apskaičiuojamus priemonių ir 
investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/5454 dėl energijos nepritekliaus;

__________________ __________________
54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35. 54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35.

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

j) plano parengimo ir įgyvendinimo 
tikslais pagal Reglamento (ES) 2018/1999 
10 straipsnį, Reglamento (ES) 2021/1060 8 
straipsnį ir nacionalinę teisinę sistemą 
surengtų konsultacijų su vietos ir regionų 
valdžios institucijomis, socialiniais 
partneriais, pilietinės visuomenės 
organizacijomis, jaunimo organizacijomis 
ir kitais atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais proceso išsamus aprašymas ir 
tai, kaip plane atsispindi suinteresuotųjų 
subjektų indėlis, taip pat konkretus jų 
vaidmuo, susijęs su įgyvendinimu ir 
stebėsena;
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Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies k punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

k) paaiškinimas, kaip veikia valstybės 
narės taikoma su Fondo lėšų naudojimu 
susijusių korupcijos, sukčiavimo atvejų ir 
interesų konfliktų prevencijos, nustatymo ir 
ištaisymo sistema ir tvarka, kuria siekiama 
užkirsti kelią dvigubam finansavimui 
Fondo ir kitų Sąjungos programų lėšomis.

k) paaiškinimas, kaip veikia valstybės 
narės taikoma su Fondo lėšų naudojimu 
susijusių korupcijos, sukčiavimo atvejų ir 
interesų konfliktų prevencijos, nustatymo ir 
ištaisymo bei teisinės valstybės principo 
užtikrinimo sistema ir tvarka, kuria 
siekiama užkirsti kelią dvigubam 
finansavimui Fondo ir kitų Sąjungos 
programų lėšomis.

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Ne vėliau kaip 2023 m. liepos 31 d. 
Komisija pateikia valstybėms narėms 
gaires, kaip nustatyti 1 dalies c punkte 
nurodytas pažeidžiamas grupes, ir nurodo 
atitinkamus energijos nepritekliaus ir su 
judumu susijusio nepritekliaus stebėsenos 
rodiklius.

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Rengdamos planus valstybės narės 
gali prašyti Komisijos organizuoti 
keitimąsi gerąja patirtimi. Valstybės narės 
taip pat gali prašyti techninės paramos 
pagal 2009 m. Komisijos ir Europos 
investicijų banko susitarimu nustatytą 
priemonę ELENA arba pagal Europos 

3. Komisija sukuria platformą 
siekdama aktyviai skatinti su Fondo 
įgyvendinimu susijusius atitinkamus 
suinteresuotuosius subjektus keistis gerąja 
patirtimi, taip pat pateikti rekomendacijas, 
kad būtų sudarytos sąlygos ir skatinamas 
suinteresuotųjų subjektų gebėjimų 
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Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
2021/24058 nustatytą techninės paramos 
priemonę.

stiprinimas siekiant dalyvauti plėtojant ir 
įgyvendinant Fondą. Valstybės narės ir 
suinteresuotieji subjektai, dalyvaujantys 
rengiant planus, taip pat gali prašyti 
techninės paramos pagal 2009 m. 
Komisijos ir Europos investicijų banko 
susitarimu nustatytą priemonę ELENA 
arba pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/24058 nustatytą 
techninės paramos priemonę.

__________________ __________________
58 2021 m. vasario 10 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/240, kuriuo nustatoma techninės 
paramos priemonė (OL L 57, 2021 2 18, 
p. 1).

58 2021 m. vasario 10 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/240, kuriuo nustatoma techninės 
paramos priemonė (OL L 57, 2021 2 18, 
p. 1).

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Rengiant, įgyvendinant, stebint ir 
vertinant Fondą užtikrinama, kad būtų 
gerbiamos pagrindinės ir žmogaus teisės 
ir laikomasi Europos žmogaus teisių 
konvencijos, ES pagrindinių teisių 
chartijos, TDO konvencijų ir Tarptautinės 
žmogaus teisių chartijos.
Fondo remiamomis priemonėmis ir 
investicijomis laikomasi 
nediskriminavimo ir lyčių lygybės 
principo, o energijos nepritekliaus ir su 
judumu susijusio nepritekliaus problemos 
sprendžiamos atsižvelgiant į lyčių aspektą.
Prieš gaudami bet kokios formos 
finansinę paramą, visi Fondo paramos 
gavėjai laikosi šioje dalyje išdėstytų 
sąlygų.

Pakeitimas 61
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Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Parama išmokama su sąlyga, kad 
pasiekiamos planuose nustatytos priemonių 
ir investicijų tarpinės ir siektinos reikšmės. 
Tos tarpinės ir siektinos reikšmės turi 
atitikti Sąjungos klimato srities tikslus ir 
visų pirma apimti:

2. Parama išmokama su sąlyga, kad 
baigiama pasiekti planuose nustatytas 
priemonių ir investicijų tarpines ir siektinas 
reikšmės. Tos tarpinės ir siektinos reikšmės 
turi atitikti Paryžiaus susitarime numatytus 
Sąjungos klimato srities tikslus, ir visų 
pirma apimti:

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pastatų renovaciją; b) esminė pastatų renovacija ir 
pakopinė pastatų renovacija, kaip ilgalaikio 
planavimo dalis;

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių, įskaitant energijos bendrijų 
šildymą ir vėsinimą, plėtra ir naudojimas;

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) visai netaršias ir mažataršes judumo 
ir transporto priemones;

c) visai netaršias ir mažataršes tvaraus 
judumo ir integruoto transporto paslaugas;
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Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) skaitmeninio judumo paslaugas 
atokiose, salų ir kaimo vietovėse;

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą;

d) išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą, susijusį 
su priemonėmis ir investicijomis pagal 6 
straipsnį;

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų, be kita 
ko, gyvenančių kaimo ir atokiose 
vietovėse, skaičiaus mažinimą.

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų, be kita 
ko, gyvenančių salų, periferinėse, kaimo ir 
atokiose vietovėse, skaičiaus, suskirstyto 
pagal lytį, mažinimą.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Fondas remia tik tas priemones ir 3. Fondas remia priemones ir 
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investicijas, kurios atitinka Reglamento 
(ES) 2020/852 17 straipsnyje nurodytą 
reikšmingos žalos nedarymo principą.

investicijas, kurios atitinka Direktyvos 
(2022/XX/ES) 3 straipsnyje nustatytą 
principą „svarbiausia – energijos vartojimo 
efektyvumas“, Europos socialinių teisių 
ramstį ir Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje nurodytą reikšmingos žalos 
nedarymo principą.

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Fondo lėšomis negali būti 
remiamos priemonės ir investicijos, 
kurioms taikoma išimtis pagal 
Reglamento (ES) 2021/1056 9 straipsnį.

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b. Fondo lėšomis neremiamos 
įmonės, kurios nesilaiko taikytinų darbo 
sąlygų ir darbdavių įsipareigojimų pagal 
atitinkamą darbo teisę arba kolektyvines 
sutartis.

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems namų ūkiams, kurie yra 
transporto naudotojai, teikiama laikina 

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis tiesioginė namų ūkių išlaidų 
parama teikiama tik pažeidžiamiems 
energijos nepriteklių patiriantiems namų 
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tiesioginė pajamų parama, kad būtų 
absorbuotas kelių transportui naudojamo 
kuro ir šildymo kuro kainų padidėjimas. Ši 
parama ilgainiui mažėja ir apsiriboja 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
tiesioginiu poveikiu. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte nurodytus 
terminus.

ūkiams ir su judumu susijusį nepriteklių 
patiriantiems žmonėms, kad būtų 
gerinamos galimybės naudotis įperkamais 
švariais efektyvaus energijos vartojimo 
sprendimais ir įperkamomis bei darniomis 
judumo ir viešojo transporto paslaugomis. 
Baigiant įgyvendinti ilgalaikius 
sprendimus, pvz., esminę pastatų 
renovaciją ir pakopinę pastatų renovaciją, 
ši parama ilgainiui mažėja. Tiesioginė 
pajamų parama apsiriboja pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos tiesioginiu poveikiu.

Namų ūkių išlaidų parama aprėpia šias 
priemones:
a) laikiną ir tikslinę tiesioginę pajamų 
paramą, be kita ko, skiriant vienkartines 
išmokas arba tikslingai mažinant 
mokesčius ir rinkliavas, su sąlyga, kad bus 
taikomos papildomos priemonės ir 
investicijos, turinčios ilgalaikį poveikį 
nepritekliaus energijos ir judumo srityse 
mažinimui;

b) tiesioginę paramą produktų ir paslaugų 
pirkimui, siekiant padidinti pastatų 
energinį naudingumą ir tiesiogiai kovoti 
su nepritekliumi energijos ir judumo 
srityse, kartu laikantis principo 
„svarbiausia – energijos vartojimo 
efektyvumas“, pvz., labai efektyviai 
energiją vartojančių prietaisų ir įrangos 
pirkimui, taip pat ilgalaikiuose esminės 
renovacijos planuose numatytai pastatų 
renovacijai, be kita ko, iš nuomos 
mokesčio atimant renovacijos išlaidas;
c) galimybę nemokamai arba pritaikius 
adaptuotus tarifus naudotis viešuoju 
transportu, taip pat tvariomis ir 
lanksčiomis dalijimosi transporto 
priemonėmis paslaugomis.

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Teisė gauti tokią paramą taikoma 
energijos nepriteklių ir su judumu susijusį 
nepriteklių patiriantiems žmonėms, 
ypatingą dėmesį skiriant moterims ir 
pažeidžiamoms moterų grupėms, kaip 
antai vienišoms moterims, vienišoms 
motinoms ir vyresnio amžiaus moterims, 
gaunančioms mažas pajamas. Paramos 
moterims suma sudaro bent 60 proc. 
bendros tiesioginei paramai skiriamos 
sumos.
Tiesioginė namų ūkių išlaidų parama 
negali viršyti 30 proc. visų numatomų 
plano išlaidų.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams ir 
jomis ketinama:

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir ilgalaikį poveikį 
turinčių ilgalaikių investicijų išlaidas, jeigu 
jos naudingos namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir, 
prireikus, pažeidžiamoms mažoms 
įmonėms ar energijos nepriteklių ir su 
judumu susijusį nepriteklių patiriantiems 
žmonėms ir jomis ketinama:

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
visų pirma prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 

a) teikti paramą esminei pastatų 
renovacijai ir pakopinei pastatų 
renovacijai, visų pirma prasčiausio 
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asmenims, įskaitant finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas, pavyzdžiui, renovacijos 
išlaidų atskaitymą iš nuomos mokesčio, 
neatsižvelgiant į tai, kam priklauso 
atitinkami pastatai;

energinio naudingumo pastatuose, 
privačiuose namuose ar socialiniuose 
būstuose gyvenantiems asmenims, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas;

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prisidėti prie sutaupyti energijos 
padedančio pastatų šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo sistemų priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą, ir prie energijos iš 
atsinaujinančiųjų išteklių integravimo;

b) padėti siekti tikslo, kad pastatų ūkis 
taptų neutralaus poveikio klimatui, 
įskaitant pastatų šildymo ir vėsinimo bei 
maisto gaminimui skirtų sistemų 
elektrifikavimą, ir teikti paramą 
įrenginiams, kuriais vietoje ir netoliese 
gaminama ir skirstoma atsinaujinančiųjų 
išteklių energija, įskaitant paramą 
atsinaujinančios energijos bendrijoms ir 
dalijantis energija tarpusavyje, taip 
patenkinant bet kokį likusį poreikį ir 
padedant sutaupyti energijos;

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) teikti namų ūkiams tikslines 
konsultacijas energetikos klausimais ir 
prieinamą bei įperkamą informaciją apie 
ekonomiškai efektyvias energijos taupymo 
priemones ir investicijas, taip pat 
informaciją apie tvaraus ir įperkamo 
judumo alternatyvas, kad būtų pašalintos 
atitinkamos nepiniginės kliūtys, pvz., 
administracinės kliūtys ir informacijos 
trūkumas, dėl kurių gali būti užkirstas 
kelias energijos vartojimo efektyvumo 
pastatuose didinimui arba ribojamos 
galimybės naudotis tvaraus ir įperkamo 
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judumo paslaugomis;

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamus siekiant efektyvaus energijos 
vartojimo vykdomos renovacijos 
sprendimus ir tinkamas finansavimo 
priemones, atitinkančias socialinius Fondo 
tikslus;

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, visų pirma vietos 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
bendrijas ir socialinio būsto įmones, 
kuriančius ir teikiančius prieinamus 
siekiant efektyvaus energijos vartojimo 
vykdomos renovacijos sprendimus ir 
tinkamas finansavimo priemones, 
atitinkančias socialinius Fondo tikslus;

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) suteikti galimybę naudotis visai 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis ir dviračiais, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
jiems įsigyti, taip pat tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 
įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą; kalbant apie paramą, 
susijusią su mažataršėmis transporto 
priemonėmis, turi būti pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo tvarkaraštis;

d) gerinti galimybę naudotis visai 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis, visų pirma dviračiais, 
įskaitant finansinę paramą ar fiskalines 
paskatas jiems įsigyti, taip pat tinkamai 
viešajai ir privačiajai infrastruktūrai, 
įskaitant transporto priemonių stovėjimo ir 
įkrovimo infrastruktūrą; mažataršio 
judumo rėmimo priemonės visų pirma 
svarstomos tik tais atvejais, kai prieiga prie 
visai netaršaus judumo yra neįmanoma, 
visų pirma kaimo, atokiose ir mažiau 
prieinamose vietovėse, ir jose pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo tvarkaraštis, 
atsižvelgiant į Komisijos pagal Komisijos 
deleguotąjį reglamentą (ES) 2021/2139 
nustatytus techninius kriterijus; nepaisant 
to, parama pirmiausia skiriama visai 
netaršioms transporto priemonėms, pvz., 
dviračiams ir elektriniams dviračiams, 
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įsigyti;

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) suteikti galimybę nemokamai 
naudotis viešuoju transportu arba taikyti 
adaptuotus viešojo transporto tarifus, taip 
pat skatinti darnų užsakomąjį judumą ir 
dalijimosi transporto priemonėmis 
paslaugas;

e) skatinti visai netaršų darnų judumą 
ir gerinti prieigą prie įperkamo ir 
prieinamo viešojo transporto užsakomojo 
judumo ir dalijimosi transporto 
priemonėmis paslaugų, ypač kaimo, salų, 
periferinėse kalnų, atokiose ir mažiau 
prieinamose vietovėse, įskaitant 
atokiausius regionus, arba mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias priemiesčio 
teritorijas;

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) skatinti skaitmeninį junglumą ir 
tinkamus technologinius sprendimus, kad 
būtų pagerinta prieiga prie judumo 
paslaugų kaimo, salų, kalnuotose, 
atokiose ir mažiau prieinamose vietovėse;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fb) teikti paramą energijos nepriteklių 
ar judumo srityje nepriteklių patiriančių 
asmenų gebėjimų stiprinimui ir mokymui, 
kvalifikacijos kėlimui ir perkvalifikavimui 
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darbo vietoms sektoriuose, susijusiuose su 
žaliąja pertvarka, visų pirma darbo 
vietoms, kuriomis tiesiogiai prisidedama 
prie Fondo tikslų įgyvendinimo, be kita 
ko, įgyvendinant tarpusavio ir 
bendruomenines darbo iniciatyvas.

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. parama pažeidžiamoms mažosioms 
įmonėms visų pirma teikiama kaip nulinės 
arba palankios palūkanų normos 
paskolos ilgalaikėms investicijoms, 
kuriomis siekiama sumažinti 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
finansuoti; kai tinkama ir pagrįsta, gali 
būti svarstoma galimybė teikti kitų formų 
finansinę paramą, jei dėl to nesumažėja 
būtina parama pažeidžiamiems namų 
ūkiams, patiriantiems nepriteklių 
energijos ir judumo srityse.

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo lėšomis negali būti 
remiamos ir į bendras numatomas planų 
išlaidas negali būti įtraukiamos priemonės, 
kurios, kaip tiesioginė pajamų parama 
pagal šio reglamento 3 straipsnio 2 dalį, 
taikomos namų ūkiams, kuriems jau 
taikoma:

1. Fondo lėšomis negali būti pakeistos 
ir į bendras numatomas planų išlaidas gali 
būti įtraukiamos tik priemonės, kurios, kaip 
tiesioginė pajamų parama pagal šio 
reglamento 3 straipsnio 2 dalį ir tiek, kiek 
jos papildo teikiamą paramą, taikomos 
namų ūkiams, kuriems jau taikoma:

Pakeitimas 84
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Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo įgyvendinimo 2025–2027 m. 
finansinis paketas – 23 700 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis.

1. Fondo įgyvendinimo 2024–2027 m. 
finansinis paketas – bent 
41 700 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis.

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Papildomi asignavimai skiriami 
atsižvelgiant į specialų techninį 
koregavimą, pagrįstą anglies dioksido 
kainos svyravimu, taikant koregavimą 
padidinant sumą, kaip numatyta [Tarybos 
reglamentas (ES, Euratomas) 2020/20931 
su pakeitimais] ... 4b straipsnyje, siekiant 
užtikrinti, kad Sąjungos biudžete turimi 
Fondo asignavimai didėtų atsižvelgiant į 
anglies dioksido kainos padidėjimą. 
________________
1 2020 m. gruodžio 17 d. Tarybos 
reglamento (ES, Euratomas) 2020/2093, 
kuriuo nustatoma 2021–2027 m. 
daugiametė finansinė programa, 
1 straipsnis (OL L 433 I, 2020 12 22, 
p. 11).

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas – 48 500 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2035 m. 
finansinis paketas nustatomas atsižvelgiant 
į susitarimą dėl kitos daugiametės 
finansinės programos ir yra ne mažesnis 
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taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų.

kaip 48 500 000 000 EUR.

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Iš 1 ir 2 dalyse nurodytų sumų taip 
pat gali būti padengiamos išlaidos, 
susijusios su parengiamąja, stebėsenos, 
kontrolės, audito ir vertinimo veikla, kuri 
yra būtina Fondui valdyti ir jo tikslams 
pasiekti, visų pirma išlaidos, susijusios su 
tyrimais, ekspertų posėdžiais, 
konsultacijomis su suinteresuotaisiais 
subjektais, informavimo ir komunikacijos 
veiksmais, įskaitant įtraukius informavimo 
veiksmus ir institucinį informavimą apie 
Sąjungos politikos prioritetus, susijusius 
su šio reglamento tikslais, taip pat išlaidos, 
susijusios su IT tinklais, kuriuose 
daugiausia dėmesio skiriama informacijos 
tvarkymui ir mainams, institucinėmis 
informacinių technologijų priemonėmis, ir 
visos kitos techninės ir administracinės 
paramos išlaidos, kurias Komisija patiria 
valdydama Fondą. Išlaidos taip pat gali 
apimti kitos pagalbinės veiklos, 
pavyzdžiui, projektų kokybės kontrolės ir 
stebėsenos vietoje, išlaidas ir tarpusavio 
konsultavimosi bei ekspertų darbo, 
susijusio su tinkamų finansuoti veiksmų 
vertinimo ir įgyvendinimo klausimais, 
išlaidas.

3. Iš 1 ir 2 dalyse nurodytų sumų taip 
pat gali būti padengiamos išlaidos, 
susijusios su parengiamąja, stebėsenos, 
kontrolės, audito ir vertinimo veikla, kuri 
yra būtina Fondui valdyti ir jo tikslams 
pasiekti, visų pirma išlaidos, susijusios su 
tyrimais, ekspertų posėdžiais, 
konsultacijomis su suinteresuotaisiais 
subjektais, informavimo ir komunikacijos 
veiksmais, įskaitant įtraukius informavimo 
veiksmus, susijusius su šio reglamento 
tikslais, taip pat išlaidos, susijusios su IT 
tinklais, kuriuose daugiausia dėmesio 
skiriama informacijos tvarkymui ir 
mainams, institucinėmis informacinių 
technologijų priemonėmis, ir visos kitos 
Fondo techninės ir administracinės 
paramos išlaidos. Išlaidos taip pat gali 
apimti kitos pagalbinės veiklos, 
pavyzdžiui, projektų kokybės kontrolės ir 
stebėsenos vietoje, išlaidas ir tarpusavio 
konsultavimosi bei ekspertų darbo, 
susijusio su tinkamų finansuoti veiksmų 
vertinimo ir įgyvendinimo klausimais, 
išlaidas. 

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo parama turi papildyti iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones teikiamą paramą. 
Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos gali būti remiamos iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones, jei tokia parama 
neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti.

1. Fondo parama turi papildyti esamą 
iš kitų Sąjungos fondų ir pagal kitas 
Sąjungos programas ir priemones teikiamą 
paramą. Fondo lėšomis remiamos 
priemonės ir investicijos gali būti 
remiamos iš kitų Sąjungos, nacionalinių ir, 
tam tikrais atvejais, regioninių fondų, ir 
pagal kitas Sąjungos programas ir 
priemones, jei tokia parama neskiriama 
toms pačioms išlaidoms padengti.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Parama pagal fondą teikiama 
užtikrinant sinergiją, papildomumą, 
suderinamumą ir nuoseklumą su kitais 
fondais, programomis ir priemonėmis 
Sąjungos, nacionaliniu ir, kai tinkama, 
regiono lygmenimis, visų pirma su pagal 
Direktyvą 2003/87/EB įsteigtu 
Modernizavimo fondu, programa 
„InvestEU“, techninės paramos 
priemone, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemone bei fondais, 
kuriems taikomas reglamentas 
(ES) 2021/1060.

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Fondo parama turi būti papildoma 
ir negali būti naudojama periodinėms 
nacionalinėms biudžeto išlaidoms 
padengti.

2. Fondo parama turi būti papildoma 
ir negali būti naudojama nacionalinėms 
biudžeto išlaidoms padengti.
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Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Tuo atveju, kai Fondui skiriama 
papildomų lėšų, valstybė narė gali 
padidinti konkrečioms priemonėms ir 
investicijoms, suplanuotoms pagal 
socialinį klimato planą, skiriamas sumas 
proporcingai padidėjusiam Fondo 
biudžetui.

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Didžiausias finansinis asignavimas 
kiekvienai valstybei narei apskaičiuojamas 
taip, kaip nurodyta I ir II prieduose.

1. Didžiausias finansinis asignavimas 
kiekvienai valstybei narei apskaičiuojamas 
taip, kaip nurodyta I ir II prieduose. 
Užtikrinama, kad visos valstybės narės 
galėtų visapusiškai ir tinkamai dalyvauti 
fondo programose nuo pat jų pradžios 
pagal savo ekonomines ir socialines 
sąlygas.

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13 a straipsnis
Išankstinis finansavimas

1. Jeigu Komisija priima 
16 straipsnio 1 dalyje nurodytą 
įgyvendinimo sprendimą, kai valstybė 
narė kartu su pateiktu planu paprašo 
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išankstinio finansavimo, Komisija išmoka 
išankstinio finansavimo išmoką, 
siekiančią iki 13 proc. finansinio įnašo 
sumos. Nukrypdama nuo Finansinio 
reglamento 116 straipsnio 1 dalies, 
Komisija atlieka atitinkamą mokėjimą, jei 
įmanoma, per du mėnesius po to, kai 
Komisija priima 18 straipsnyje nurodytą 
teisinį įsipareigojimą. 
2. Skiriant šio straipsnio 1 dalyje 
nurodytą išankstinį finansavimą, 
finansiniai įnašai proporcingai 
pakoreguojami.

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Nukrypstant nuo šios sąlygos, 
valstybių narių, kurios teikia finansavimą 
priemonėms ar tiesioginei pajamų 
paramai regione, kurio BVP vienam 
gyventojui 2016–2018 m. laikotarpiu 
rinkos kainomis nesiekia 75 proc. 
Sąjungos vidurkio, įnašas neviršija 
40 proc. visų numatomų jų planuose 
išlaidų 6 straipsnio 2 dalyje nurodytoms 
priemonėms ir investicijoms.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar planu reaguojama į socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams, ir į sunkumus, kurių jie 

i) tai, ar planu reaguojama į socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių namų 
ūkiams ir pažeidžiamoms labai mažoms 
arba mažoms įmonėms, kurioms gali turėti 
įtakos padidėjusių degalų kainų poveikis, 
ypač energijos nepriteklių ir su judumu 
susijusį nepriteklių patiriantiems namų 
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patiria dėl apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos, nustatytos pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pastatams ir kelių transportui, ir ar deramai 
atsižvelgiama į sunkumus, nustatytus 
Komisijos atliktuose atitinkamos valstybės 
narės integruoto nacionalinio energetikos ir 
klimato srities veiksmų plano ir jo 
įgyvendinimo pažangos vertinimuose, 
parengtuose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 9 straipsnio 3 dalį ir 13 bei 29 
straipsnius, taip pat Komisijos 
rekomendacijose valstybėms narėms, 
pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 
asignavimus;

ūkiams, ir į sunkumus, kurių jie patiria dėl 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos, nustatytos pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pastatams ir kelių 
transportui, ir ar deramai atsižvelgiama į 
sunkumus, nustatytus Komisijos atliktuose 
atitinkamos valstybės narės integruoto 
nacionalinio energetikos ir klimato srities 
veiksmų plano ir jo įgyvendinimo 
pažangos vertinimuose, parengtuose pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 9 straipsnio 
3 dalį ir 13 bei 29 straipsnius, taip pat 
Komisijos rekomendacijose valstybėms 
narėms, pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
Sąjungos 2030 m. klimato ir energetikos 
tikslus ir į ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti 
poveikio klimatui neutralumą iki 2050 m. 
Kartu turi būti atsižvelgiama į konkrečius 
atitinkamos valstybės narės iššūkius ir 
finansinius asignavimus;

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiia) tai, ar planas parengtas ir 
išdėstytas užtikrinus veiksmingą visų 
atitinkamų socialinių partnerių ir 
suinteresuotųjų subjektų dalyvavimą 
pagal Reglamento (ES) 2021/1060 
8 straipsnyje nustatytą partnerystės 
principą;

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii b papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiib) tai, ar planas apima poveikio 
lytims analizę ir paaiškinimą, kaip į planą 
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įtrauktomis priemonėmis ir investicijomis 
numatoma atsižvelgti į energijos 
nepritekliaus ir su judumu susijusio 
nepritekliaus lyčių aspektą ir užtikrinti 
lyčių pusiausvyra pagrįstą poveikį, kartu 
prisidedant prie lyčių lygybės aspekto 
integravimo, vadovaujantis nacionaline 
lyčių lygybės strategija, Europos 
socialinių teisių ramsčiu ir JT darnaus 
vystymosi tikslais; tuo atveju, kai 
priemonėmis tiesioginė namų ūkių išlaidų 
parama teikiama moterims, tai, ar toms 
priemonėms skiriama suma sudaro bent 
60 proc. visų tiesioginei išlaidų paramai 
skiriamų nacionalinių asignavimų;

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii c papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiic) tai, ar planu tikimasi užtikrinti, 
kad jokia į planą įtraukta priemonė ar 
investicija nebus naudinga jokiai įmonei, 
kuri neužtikrina tinkamų darbo sąlygų 
pagal susijusią nacionalinę darbo teisę ir 
kolektyvines sutartis;

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii d papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiid) tai, ar planas atitinka šio 
reglamento 5 straipsnio 3 dalies 
a ir b punktuose nustatytas sąlygas ir 
išimtis;

Pakeitimas 100
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Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams;

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį ir tvarų poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams;

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) tai, ar atitinkamos valstybės narės 
pasiūlyta tvarka numatoma užtikrinti 
veiksmingą plano stebėseną ir 
įgyvendinimą, įskaitant numatomą 
tvarkaraštį, tarpines bei siektinas reikšmes 
ir susijusius rodiklius;

ii) tai, ar atitinkamos valstybės narės 
pasiūlyta tvarka numatoma užtikrinti 
veiksmingą plano stebėseną ir 
įgyvendinimą, įskaitant visų susijusių 
suinteresuotųjų subjektų dalyvavimą, 
numatomą tvarkaraštį, tarpines bei 
siektinas reikšmes ir susijusius rodiklius;

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies c punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar valstybės narės pateiktas 
bendrų numatomų plano išlaidų sumos 
pagrindimas yra pagrįstas ir patikimas, 
atitinka išlaidų veiksmingumo principą ir 
yra proporcingas tikėtinam poveikiui 
valstybės narės aplinkai ir socialiniam 
poveikiui;

i) tai, ar valstybės narės pateiktas 
bendrų numatomų plano išlaidų sumos 
pagrindimas yra pagrįstas ir patikimas, 
atitinka išlaidų veiksmingumo principą ir 
yra proporcingas tikėtinam poveikiui 
valstybės narės aplinkai ir socialiniam bei 
ekonominiam poveikiui;
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Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) siekdama įvertinti suderinamumą, 
Komisija atsižvelgia į tai, ar į planą yra 
įtrauktos priemonės ir investicijos, kurios 
laikomos darniais veiksmais.

d) siekdama įvertinti suderinamumą, 
Komisija prireikus atsižvelgia į šiuos 
kriterijus:

Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies d punkto i papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar į planą yra įtrauktos 
priemonės ir investicijos, kurios laikomos 
darniais veiksmais;

Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies d punkto ii papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) kaip plane numatytos priemonės ir 
investicijos sąveikauja su kitomis politikos 
sritimis ir finansavimo programomis ir 
kaip jomis užtikrinama sąveika ir 
suderinamumas su Sąjungos 2030 m. 
tikslais ir politikos tikslais bei Sąjungos 
įsipareigojimais pasiekti JT darnaus 
vystymosi tikslus;

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tas sprendimas skelbiamas viešai.

Pakeitimas 107

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė narė 
gali Komisijai pateikti iš dalies pakeistą 
planą, į kurį įtraukti būtini ir tinkamai 
pagrįsti pakeitimai. Valstybės narės gali 
prašyti techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė 
narė, po konsultacijų su socialiniais 
partneriais ir regioninio lygmens valdžios 
institucijomis, gali Komisijai pateikti iš 
dalies pakeistą planą, į kurį įtraukti būtini 
ir tinkamai pagrįsti pakeitimai. Valstybės 
narės gali prašyti techninės paramos 
tokiam prašymui parengti.

Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina teigiamai, ji pagal 16 
straipsnio 1 dalį per tris mėnesius nuo tos 
dienos, kai valstybė narė iš dalies pakeistą 
planą pateikia oficialiai, įgyvendinimo aktu 
priima sprendimą, kuriame išdėstomos 
teigiamo vertinimo priežastys.

3. Jeigu Komisija iš dalies pakeistą 
planą įvertina teigiamai, ji pagal 16 
straipsnio 1 dalį per tris mėnesius nuo tos 
dienos, kai valstybė narė iš dalies pakeistą 
planą pateikia oficialiai, įgyvendinimo aktu 
priima viešai skelbiamą sprendimą, 
kuriame išdėstomos teigiamo vertinimo 
priežastys.
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Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį. Tie Komisijai 
teikiami vertinimai įtraukiami į kas dvejus 
metus pagal Reglamento (ES) 2018/1999 
17 straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas.

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį ir bendrą tikslą 
prisidėti prie energijos nepritekliaus ir su 
judumu susijusio nepritekliaus 
panaikinimo, kartu įgyvendinant Sąjungos 
energetikos ir klimato srities tikslus. Tie 
Komisijai teikiami vertinimai įtraukiami į 
kas dvejus metus pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 17 straipsnį teikiamas pažangos 
ataskaitas.

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2025–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2024–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

Pakeitimas 111

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Įgyvendindamos Fondą, valstybės 
narės, kaip jo lėšų gavėjos, imasi visų 
tinkamų priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma sukčiavimo, korupcijos 
atvejų ir interesų konfliktų prevencijos, 
nustatymo ir ištaisymo srityje. Šiuo tikslu 
valstybės narės užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą, 
išsamiau išdėstytą III priede, ir nepagrįstai 
sumokėtų ar netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą. Valstybės narės gali 
pasikliauti savo įprastomis nacionalinio 
biudžeto valdymo sistemomis.

1. Įgyvendindamos Fondą, valstybės 
narės, kaip jo lėšų gavėjos, imasi visų 
tinkamų priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma dėl Sąjungos biudžeto 
apsaugos teisinės valstybės principų 
pažeidimų atveju, sukčiavimo, korupcijos 
atvejų ir interesų konfliktų prevencijos, 
nustatymo ir ištaisymo srityje. Šiuo tikslu 
valstybės narės užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą, 
išsamiau išdėstytą III priede, ir nepagrįstai 
sumokėtų ar netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą. Valstybės narės gali 
pasikliauti savo įprastomis nacionalinio 
biudžeto valdymo sistemomis.

Pakeitimas 112

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Įgyvendindama fondą Komisija 
imasi visų atitinkamų priemonių pagal 
Reglamentą (ES, Euratomas) 2020/2092, 
kad užtikrintų su Fondo remiamomis 
priemonėmis ir investicijomis susijusių 
lėšų apsaugą, jeigu valstybėse narėse būtų 
pažeistas teisinės valstybės principas. Šiuo 
tikslu Komisija užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą ir 
nepagrįstai sumokėtų ar netinkamai 
panaudotų sumų susigrąžinimą.

Pakeitimas 113

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
programą „InvestEU“, techninės paramos 
priemonę, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemonę ir fondus, 
kuriems taikomas Reglamentas (ES) 
2021/1060, ir užtikrina veiksmingą jų 
tarpusavio koordinavimą. Tuo tikslu jos 
imasi šių veiksmų:

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
Modernizavimo fondą, įsteigtą Direktyva 
2003/87/EB, programą „InvestEU“, 
techninės paramos priemonę, Ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonę 
ir fondus, kuriems taikomas Reglamentas 
(ES) 2021/1060, ir užtikrina veiksmingą jų 
tarpusavio koordinavimą. Tuo tikslu jos 
imasi šių veiksmų:

Pakeitimas 114

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Sąjungos lėšų gavėjai nurodo tų 
lėšų kilmę ir užtikrina Sąjungos 
finansavimo matomumą (visų pirma 
viešindami veiksmus ir jų rezultatus), 
teikdami nuoseklią, veiksmingą ir 
proporcingą tikslinę informaciją įvairiai 
auditorijai, įskaitant žiniasklaidą ir 
visuomenę.

2. Sąjungos lėšų gavėjai visada 
nurodo tų lėšų kilmę, kad užtikrintų 
Sąjungos finansavimo matomumą ir 
atsekamumą (visų pirma dirbdami su 
paramos gavėjais ir viešindami veiksmus ir 
jų rezultatus), teikdami nuoseklią, 
veiksmingą ir proporcingą tikslinę 
informaciją įvairiai auditorijai, įskaitant 
žiniasklaidą ir visuomenę.

Pakeitimas 115

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Jeigu nesilaikoma įsipareigojimų 
pagal 1 ir 2 dalis, Komisija įgaliojama 
imtis priemonių, pvz., atidėti lėšų 
paskirstymą.



PE703.206v03-00 178/343 RR\1256567LT.docx

LT

Pakeitimas 116

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisija stebi Fondo įgyvendinimą 
ir vertina, ar pasiekti jo tikslai. 
Įgyvendinimo stebėsena yra tikslinga ir 
proporcinga Fondo vykdomai veiklai.

2. Komisija kasmet stebi Fondo 
įgyvendinimą ir vertina, ar pasiekti jo 
tikslai. Įgyvendinimo stebėsena yra 
tikslinga ir proporcinga Fondo vykdomai 
veiklai.

Pakeitimas 117

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Iki 2028 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui 
ir Regionų komitetui pateikia Fondo 
įgyvendinimo ir veikimo vertinimo 
ataskaitą.

1. Iki 2026 m. liepos 31 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui 
ir Regionų komitetui pateikia Fondo 
įgyvendinimo ir veikimo vertinimo 
ataskaitą.

Pakeitimas 118

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Iki 2030 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
vertinimo ataskaitą dėl Fondo indėlio 
siekiant Sąjungos 2030 m. klimato ir 
socialinės srities tikslų.

Pakeitimas 119
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Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Iki 2033 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
nepriklausomo ex post vertinimo ataskaitą.

2. Iki 2033 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
nepriklausomo vertinimo ataskaitą dėl 
fondo naudojimo 2024–2032 m.

Pakeitimas 120

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Ex post vertinimo ataskaitą sudaro 
bendras Fondo vertinimas ir joje 
pateikiama informacija apie jo poveikį.

5. Vertinimo ataskaitą sudaro bendras 
Fondo vertinimas ir joje pateikiama 
informacija apie jo poveikį.

Pakeitimas 121

Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo datos, iki kurios valstybės 
narės priima įstatymus ir kitus teisės aktus, 
būtinus siekiant laikytis Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 
[mmmm/nnn]64, kuria dėl Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyriaus iš dalies 
keičiama Direktyva 2003/87/EB.

Jis taikomas nuo 2024 m.

__________________ __________________
64 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) mmmm/nnn… (OL …).] 
[Direktyva, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva 2003/87/EB]

64 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) mmmm/nnn… (OL …).] 
[Direktyva, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva 2003/87/EB]
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PRAMONĖS, MOKSLINIŲ TYRIMŲ IR ENERGETIKOS KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto 
saugos komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Socialinis 
klimato fondas
(COM(2021)0568 – C9-0324/2021 – 2021/0206(COD))

Nuomonės referentė: Beata Szydło

TRUMPAS PAGRINDIMAS

Remiantis Europos žaliojo kurso strategija ir poveikio vertinimu, Komisijos komunikate 
„2030 m. klimato politikos tikslo įgyvendinimo planas“ pasiūlyta padidinti Sąjungos užmojį ir 
pateikti išsamų planą, kaip padidinti Sąjungos 2030 m. privalomą tikslą, kad grynasis 
išmetamųjų teršalų kiekis būtų atsakingai sumažintas bent 55 proc. Padidintas 2030 m. 
Sąjungos tikslas atitinka pagal Jungtinių Tautų bendrąją klimato kaitos konvenciją pasirašyto 
Paryžiaus susitarimo tikslą užtikrinti, kad pasaulio temperatūra padidėtų gerokai mažiau nei 
2 C, ir toliau dėti pastangas, kad temperatūra nepadidėtų daugiau kaip 1,5°C.

Per 2020 m. gruodžio mėn. vykusį susitikimą Europos Vadovų Taryba patvirtino naują 
privalomą 2030 m. Sąjungos tikslą. 2021 m. gegužės 25 d. Europos Vadovų Taryba šias 
išvadas dar kartą patvirtino ir paragino Komisiją pateikti teisės aktų rinkinį kartu su poveikio 
valstybių narių aplinkai, ekonomikai ir visuomenei vertinimu. Tiek Sąjungos 2050 m. 
poveikio klimatui neutralumo tikslas, tiek tarpinis tikslas iki 2030 m. grynąjį išmetamųjų 
teršalų kiekį sumažinti bent 55 proc. yra įtvirtinti Europos Parlamento ir Tarybos reglamente 
(ES) 2021/1119 (toliau – Europos klimato teisės aktas).

Siekdama įgyvendinti Europos klimato teisės aktą ir Europos Vadovų Tarybos išvadas, 
Komisija peržiūrėjo šiuo metu galiojančius klimato ir energetikos teisės aktus ir teikia 
pasirengimo įgyvendinti 55 proc. tikslą (angl. „Fit for 55“) teisėkūros priemonių rinkinį.

Didesni ES klimato srities užmojai reiškia, kad visi ekonomikos sektoriai turės prisidėti 
daugiau. Dėl šio pokyčio neišvengiamai išaugs kainos, o tai turės įtakos namų ūkiams, 
transporto naudotojams ir labai mažoms įmonėms. Ypač didelis ir neproporcingas poveikis 
bus daromas pažeidžiamiems namų ūkiams, transporto naudotojams ir labai mažoms 
įmonėms, o poveikis įvairiose Europos Sąjungos vietose gali skirtis priklausomai nuo 
vidutinių pajamų ir kitų aplinkybių atskirose valstybėse narėse. Socialinis klimato fondas 
įsteigiamas siekiant sumažinti poveikį teikiant laikiną pajamų paramą ir pasitelkiant 
priemones bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo iškastinio kuro mažinti vidutinės 
trukmės ir ilguoju laikotarpiu, didinant pastatų energijos vartojimo efektyvumą, įskaitant 
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atsinaujinančiųjų išteklių integravimą, ir suteikiant geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto priemonėmis.

Kylančios energijos kainos ir COVID-19 pandemijos ekonominiai bei socialiniai padariniai 
rodo, kad svarbu kovoti su energijos nepritekliumi – tai kova, kurioje svarbus vaidmuo gali 
tekti Socialiniam klimato fondui. Daugeliui europiečių jau dabar sunku apmokėti didėjančias 
sąskaitas už energiją, kurioms išleidžiama didelė namų ūkių pajamų dalis. Dideli klimato 
srities užmojai kelia naujų iššūkių šioje kovoje – iššūkių, kurie įvairiose ES vietose labai 
skirsis dėl skirtingų atskirų valstybių narių pasirinktų pradinių kelių ir jų pasirinktos politikos. 
Nuomonės referentės nuomone, svarbu, kad Socialiniame klimato fonde būtų atsižvelgta į 
šiuos skirtingus valstybių narių pradinius taškus ir pertvarkos kelius.

Nuomonės referentė mano, kad su klimatu susijusi pertvarka, kurią vykdant atsižvelgiama į 
visų piliečių poreikius, turi būti sąžininga ir neturi prisidėti prie pažeidžiamiausių regionų ar 
socialinių grupių ekonominių sąlygų blogėjimo. Be to, pertvarka negali būti sėkmingai 
įgyvendinta neteikiant tinkamos socialinės paramos.

Todėl ji stengsis ieškoti sprendimų, kurie nebūtų priimti skurdžiausių šalių ir regionų, taip pat 
pažeidžiamiausių socialinių grupių sąskaita.

PAKEITIMAI

Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetas ragina atsakingus Užimtumo ir 
socialinių reikalų ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetus atsižvelgti į 
šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekio mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, taip pat 

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma bet kokie 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2003/87/EB taikymo srities pakeitimai 
turėtų būti papildoma ekonominė paskata 
investuoti į iškastinio kuro suvartojimo 
mažinimą ir taip paspartinti išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimą. Tai kartu su tiesioginėmis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sudaryti geresnes 
galimybes gauti tvarų, efektyvų ir 
kokybišką būstą, užtikrinti netaršų ir 
mažataršį judumą, padėti panaikinti su 
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suteikti naujų galimybių kurti darbo vietas 
ir investuoti;

energija ir transportu susijusį nepriteklių, 
taip pat suteikti naujų galimybių kurti 
kokybiškas darbo vietas ir investuoti;

__________________ __________________
31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, 
kuriems taikomi įpareigojimai pagal 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą, su anglies dioksidu susijusias 
išlaidas perleidžia vartotojams;

(9) tačiau pakankamoms, stabilioms ir 
teisingoms investicijoms finansuoti reikia 
išteklių. Be to, tikėtina, kad kol tai įvyks, 
namų ūkių ir transporto naudotojų 
patiriamos šildymo, vėsinimo ir maisto 
gaminimo, taip pat kelių transporto ir 
įkrovimo infrastruktūros išlaidos padidės. 
Metinis indeksavimas turėtų laikui bėgant 
padidinti Fondo apimtį, kad būtų 
užtikrintos pastovios investicijos;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas 
gali padaryti neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kurie didesnę dalį savo pajamų išleidžia 
energijai ir transportui, kurie tam tikruose 
regionuose neturi galimybės naudotis 
alternatyviais, įperkamais judumo ir 

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas 
gali padaryti neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, kurie didesnę dalį 
savo pajamų išleidžia energijai ir 
transportui, taip didėjant nelygybei, ir 
kurie tam tikruose regionuose, visų pirma 
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transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą;

kaimo, periferinėse ir izoliuotose 
teritorijose, mažiau išsivysčiusiuose 
regionuose ar teritorijose, taip pat su 
didelėmis kliūtimis susiduriančiose ir 
demografinį nuosmukį patiriančiose 
teritorijose, neturi galimybės naudotis 
alternatyviais, susietais, efektyviais ir 
įperkamais judumo ir transporto 
sprendimais ir kuriems gali pritrūkti 
finansinių pajėgumų investuoti į iškastinio 
kuro suvartojimo mažinimą;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių 
transportą į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, turėtų būti panaudojamos 
dėl šio įtraukimo atsirandančiam 
socialiniam poveikiui mažinti, kad 
pertvarka būtų teisinga ir įtrauki ir nė vieno 
nepaliktų nuošalyje;

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos pakeitus Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, turėtų būti naudojamos dėl 
perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui politikos atsirandančiam 
socialiniam ir ekonominiam poveikiui 
mažinti, kad pertvarka būtų teisinga ir 
įtrauki ir nė vieno nepaliktų nuošalyje. 
Siekiant maksimaliai padidinti 
efektyvumą, turėtų būti galima Fondo 
lėšas derinti su kitais ES finansavimo 
šaltiniais, visų pirma Ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo 
priemonės lėšomis;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai negali gauti pagrindinių 
energetikos paslaugų, pavyzdžiui, 

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai pagal atitinkamos valstybės narės 
aplinkybes, socialinę ir kitą aktualią 
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vėsinimo, kai temperatūra kyla, ir šildymo 
paslaugų. 2018 m. duomenimis, maždaug 
34 milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nors 
socialiniai tarifai ar tiesioginė pajamų 
parama gali iškart palengvinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių padėtį, 
sprendimų tvarumą galima užtikrinti tik 
imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
pavyzdžiui, energetinės renovacijos;

politiką namų ūkiai neturi galimybių gauti 
pagrindinių deramą gyvenimo lygį ir 
sveikatą užtikrinančių energetikos 
paslaugų, įskaitant tinkamą šildymą, 
vėsinimą, apšvietimą ir buitiniams 
prietaisams būtiną elektros energiją. Šis 
galimybių trūkumas gali atsirasti dėl 
nepakankamų pajamų, didelių energijos 
kainų ir, jei taikytina, gali padidėti dėl 
energijos vartojimo požiūriu neefektyvaus 
būsto. 2018 m. duomenimis, maždaug 34 
milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nors 
socialiniai tarifai ar tiesioginė pajamų 
parama gali iškart palengvinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių padėtį, 
sprendimų tvarumą galima užtikrinti ir 
veiksmingai kovoti su energijos 
nepritekliumi galima tik imantis tikslinių 
struktūrinių priemonių, pavyzdžiui, vykdyti 
energetinę renovaciją, taikyti principą 
„svarbiausia – energijos vartojimo 
efektyvumas“ ir taikyti namų ūkiams 
skirtas informuotumo didinimo 
priemonės;

__________________ __________________
32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
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valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių 
taršos leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant laikiną 
pajamų paramą ir pasitelkiant priemones 
bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas dėl 
perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui, anglies dioksido apmokestinimo 
ir kylančių energijos kainų pastatams ir 
kelių transportui atsirandantis socialinis 
poveikis pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams. To reikėtų siekti 
visų pirma teikiant laikiną pajamų paramą 
ir pasitelkiant priemones bei investicijas, 
skirtas priklausomybei nuo iškastinio kuro 
mažinti, didinant pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinant pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą ir saugojimą, taip 
pat suteikiant geresnes galimybes naudotis 
netaršaus ir mažataršio judumo bei 
transporto priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto bei judumo priemones. Antra, 

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, kad jie galėtų 
finansuoti ir įgyvendinti investicijas į 
energijos vartojimo efektyvumą, šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimą, taip pat į 
netaršias ir mažataršes transporto bei 
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jais turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su transportu 
susijusiam nepritekliui pereinamuoju 
laikotarpiu, kol šios investicijos bus 
įgyvendintos. Į planus turėtų būti įtrauktas 
investicijų komponentas, skatinantis 
ilgalaikį priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo klausimo sprendimą, taip 
pat galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 
kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

judumo priemones ir įkrovimo 
infrastruktūrą. Antra, jais turėtų būti 
mažinamas iškastinio kuro kainų didėjimo 
poveikis pažeidžiamiausiems asmenims ir 
taip užkertamas kelias energijos ir su 
transportu susijusiam nepritekliui 
pereinamuoju laikotarpiu, kol šios 
investicijos bus įgyvendintos. Į planus 
turėtų būti įtrauktas investicijų 
komponentas, skatinantis ilgalaikį 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimo klausimo sprendimą, taip pat 
galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 
kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis valdžios institucijomis, 
turi daugiausiai galimybių parengti ir 
įgyvendinti planus, kurie yra tikslingai 
pritaikyti prie jų vietinių, regioninių ir 
nacionalinių ypatumų, tokių kaip jų 
dabartinė atitinkamų sričių politika ir 
numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis ir vietos valdžios 
institucijomis bei pilietinės visuomenės 
organizacijomis, turi daugiausiai 
galimybių parengti ir įgyvendinti planus, 
kurie yra tikslingai pritaikyti prie jų 
vietinių, regioninių ir nacionalinių 
ypatumų, tokių kaip jų dabartinė 
atitinkamų sričių politika ir numatytas kitų 
atitinkamų ES fondų lėšų naudojimas. Taip 
galima geriausiai atsižvelgti į plačią 
situacijų įvairovę, specifines vietos ir 
regioninių valdžios institucijų žinias, 
mokslinius tyrimus ir inovacijas, darbo 
santykius ir socialinio dialogo struktūras, 
taip pat į nacionalines tradicijas ir kuo 
labiau prisidėti prie bendros paramos 
pažeidžiamiems asmenims efektyvumo ir 
veiksmingumo;

Pakeitimas 9
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Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
transporto sektoriams taikomos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos, turėtų paramos priemonės, 
skirtos išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekiui mažinti;

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams. Padėti valstybėms 
narėms mažinti socialinį pertvarkos 
poveikį, kylantį dėl perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
padėtų tikslinė tiesioginė pažeidžiamiausių 
asmenų pajamų parama. Tokia parama 
turėtų būti vertinama kaip būstų ir 
transporto sektorių priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimą papildanti 
laikina priemonė. Parama nebūtų 
nuolatinė, nes ją teikiant nepašalinama 
pagrindinės energijos ir su transportu 
susijusio nepritekliaus priežastys. Tokia 
parama turėtų būti susijusi tik su 
tiesioginiu pastatų ir kelių transporto 
įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikiu, o ne su šildymo 
kainomis, susijusiomis su šilumos ir 
elektros energijos gamybos įtraukimu į tos 
direktyvos taikymo sritį. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą turėtų galioti 

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinant teisingą pertvarką 
turėtų būti būtina tikslinė tiesioginė 
pažeidžiamiausių asmenų pajamų parama. 
Tokia parama turėtų būti vertinama kaip 
laikina priemonė, papildanti ilgalaikes 
investicijas į esminę ir pakopinę esminę 
pastatų renovaciją, taip pat įperkamą ir 
tvarų judumą, remiamą Fondo lėšomis, ir 
sudaranti visa apimančios ir ilgalaikės 
strategijos, kuria siekiama veiksmingai 
kovoti su energijos ir su transportu 
susijusiu nepritekliumi, dalį. Parama 
nebūtų nuolatinė, nes ją teikiant 
nepašalinama pagrindinės energijos ir su 
transportu susijusio nepritekliaus 
priežastys. Teisė gauti tokią tiesioginę 
pajamų paramą turėtų galioti ribotą laiką;
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ribotą laiką;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
17 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17a) vykdant renovaciją reikėtų 
atsižvelgti į asbesto turinčių gaminių 
buvimą pastatuose ir pašalinti šiuos 
produktus bei apsaugoti pastatus nuo 
asbesto išmetimo į aplinką, kai jie 
modernizuojami energijos vartojimo 
efektyvumo tikslais;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad 30 proc. visų lėšų pagal 2021–
2027 m. daugiametę finansinę programą 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
integruoti, ir prisidedama prie užmojo 2026 
ir 2027 m. 10 proc. metinių lėšų skirti 
biologinės įvairovės tikslams pasiekti, 
kartu atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad 30 proc. visų lėšų pagal 2021–
2027 m. daugiametę finansinę programą 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
integruoti, ir prisidedama prie užmojo 2026 
ir 2027 m. 10 proc. metinių lėšų skirti 
biologinės įvairovės tikslams pasiekti, 
kartu atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
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reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 
poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 
nedarymo principą. Gerokai prieš rengiant 
planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą. 2021 m. Komisija 
ketina pateikti pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 
poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 
nedarymo principą. Priemonės, susijusios 
su senų ir neefektyvių šildymo sistemų 
pakeitimu, ypatingą dėmesį skiriant 
pažeidžiamų namų ūkių ir pažeidžiamų 
labai mažų įmonių rėmimui, taip pat 
turėtų būti laikomos neturinčiomis didelio 
poveikio šiems tikslams ir laikomos 
atitinkančiomis pirmiau minėtą principą;

__________________ __________________
33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) anglies dioksido apmokestinimas 
ypač didelį poveikį daro moterims, nes jos 
sudaro 85 proc. nepilnų šeimų. Nepilnose 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo 
rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė vienas 
nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti atsižvelgiama 
į lyčių lygybę ir lygias galimybes visiems, 
šių tikslų integravimą, taip pat į 
prieinamumo neįgaliesiems klausimus;

(19) su energija ir judumu susijęs 
nepriteklius neproporcingai didelį poveikį 
daro moterims, be kita ko, dėl nelygybės 
užimtumo, darbo užmokesčio ir pensijų 
srityse. Be to, moterys sudaro 85 proc. 
nepilnų šeimų. Nepilnose šeimose ir 
didelėse šeimose kyla itin didelė vaikų 
skurdo rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė 
vienas nebūtų paliktas nuošalyje, 
numatant, rengiant ir įgyvendinant planus 
turi būti atsižvelgiama į lyčių lygybę ir 
lygias galimybes visiems, šių tikslų 
integravimą, taip pat į prieinamumo 
neįgaliesiems klausimus;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) valstybės narės turėtų pateikti savo 
planus kartu su Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato srities 
veiksmų planais. Į planus turėtų būti 
įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

(20) valstybės narės turėtų parengti savo 
planus glaudžiai bendradarbiaudamos su 
regioniniais ir vietos veikėjais, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais 
bei visais atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais ir pilietinės visuomenės 
atstovais, laikydamosi Europos 
partnerystės elgesio kodekso, ir juos 
pateikti kartu su Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato srities 
veiksmų planais. Į planus turėtų būti 
įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

__________________ __________________
35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
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2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).

2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) Fondo veikla ir planai turėtų derėti 
su valstybių narių numatytomis 
reformomis ir įsipareigojimais, prisiimtais 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą (ES) 
2018/1999, Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą [mmmm/nnn] ir Tarybos 
[pasiūlymą dėl Direktyvos 2012/27/ES dėl 
energijos vartojimo efektyvumo naujos 
redakcijos]36, Europos socialinių teisių 
ramsčio veiksmų planą37, „Europos 
socialinį fondą +“ (ESF+), įsteigtą Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
2021/105738, teisingos pertvarkos planus, 
parengtus pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2021/105639, ir 
valstybių narių ilgalaikes pastatų 
renovacijos strategijas, parengtas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40, ir įgyvendinami 
atsižvelgiant į tas reformas ir 
įsipareigojimus. Siekiant užtikrinti 
administracinį veiksmingumą, kai taikoma, 
į planus įtraukta informacija turėtų atitikti 
pirmiau išvardytus teisės aktus ir planus;

(21) Fondo veikla ir planai turėtų derėti 
su valstybių narių numatytomis 
reformomis ir įsipareigojimais, prisiimtais 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą (ES) 
2018/1999, Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą [mmmm/nnn] ir Tarybos 
[pasiūlymą dėl Direktyvos 2012/27/ES dėl 
energijos vartojimo efektyvumo naujos 
redakcijos]36, Europos socialinių teisių 
ramsčio veiksmų planą37, „Europos 
socialinį fondą +“ (ESF+), įsteigtą Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
2021/105738, teisingos pertvarkos planus, 
parengtus pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2021/105639, ir 
valstybių narių ilgalaikes pastatų 
renovacijos strategijas, parengtas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40, ir įgyvendinami 
atsižvelgiant į tas reformas ir 
įsipareigojimus. Siekiant užtikrinti 
administracinį veiksmingumą ir kartu 
nepridedant jokios papildomos 
administracinės naštos, kai taikoma, į 
planus įtraukta informacija turėtų atitikti 
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pirmiau išvardytus teisės aktus ir planus;

__________________ __________________
36 [Įrašyti nuorodą]. 36 [Įrašyti nuorodą].
37 Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

37 Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

38 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1057, kuriuo įsteigiamas „Europos 
socialinis fondas +“ (ESF+) ir 
panaikinamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1296/2013 (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 21).

38 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1057, kuriuo įsteigiamas „Europos 
socialinis fondas +“ (ESF+) ir 
panaikinamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1296/2013 (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 21).

39 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).

39 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).

40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) Sąjunga turėtų remti valstybes 
nares finansinėmis priemonėmis, kad jos 
įgyvendintų savo planus naudodamosi 
Socialinio klimato fondo lėšomis. Lėšos iš 
Socialinio klimato fondo turėtų būti 
išmokamos su sąlyga, kad pasiekiamos 
planuose nurodytos tarpinės ir siektinos 
reikšmės. Tai suteiktų galimybę 
veiksmingai atsižvelgti į nacionalinius 
ypatumus ir prioritetus, kartu 
supaprastinant finansavimą, sudarant 
palankesnes sąlygas jį įtraukti į kitas 
nacionalines išlaidų programas ir 
užtikrinant paveikų ir sąžiningą ES lėšų 
naudojimą;

(22) Sąjunga turėtų remti valstybes 
nares finansinėmis priemonėmis, kartu 
teikdama techninę paramą, kad jos 
įgyvendintų savo planus naudodamosi 
Socialinio klimato fondo lėšomis. Lėšos iš 
Socialinio klimato fondo turėtų būti 
išmokamos su sąlyga, kad pasiekiamos 
planuose nurodytos tarpinės ir siektinos 
reikšmės. Tai suteiktų galimybę 
veiksmingai atsižvelgti į nacionalinius 
ypatumus ir prioritetus, kartu 
supaprastinant finansavimą, sudarant 
palankesnes sąlygas jį įtraukti į kitas 
nacionalines išlaidų programas ir 
užtikrinant paveikų ir sąžiningą ES lėšų 
naudojimą. Siekiant užtikrinti, kad 
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pažeidžiami namų ūkiai, pažeidžiamos 
MVĮ ir labai mažos įmonės galėtų kuo 
greičiau gauti Fondo paramą, planai 
turėtų būti veiksmingai įgyvendinami nuo 
Socialinio klimato fondo įsigaliojimo, 
todėl Komisija turėtų iš anksto finansuoti 
iki 15 proc. valstybių narių finansinio 
įnašo sumos;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. laikotarpiu, 
pastatus ir kelių transportą įtraukus į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį. 
Pagal Tarybos sprendimą (ES, Euratomas) 
2020/205341, valstybės narės turėtų skirti 
tas pajamas į Sąjungos biudžetą kaip 
nuosavus išteklius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti 50 proc. visų savo plano 
išlaidų. Šiuo tikslu, taip pat investicijoms ir 
priemonėms, kuriomis siekiama paspartinti 
būtiną pertvarką ir palengvinti neigiamą jos 
poveikį patiriantiems piliečiams tenkančią 
naštą, finansuoti valstybės narės turėtų, 
inter alia, naudoti savo pajamas, kurias 
numatoma gauti iš pastatams ir kelių 
transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos, vykdomos pagal 
Direktyvą 2003/87/EB;

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. laikotarpiu, 
pakeitus Direktyvos 2003/87/EB taikymo 
sritį. Pagal Tarybos sprendimą (ES, 
Euratomas) 2020/205341, valstybės narės 
turėtų skirti tas pajamas į Sąjungos 
biudžetą kaip nuosavus išteklius. Valstybės 
narės turi pačios finansuoti 40 proc. visų 
savo plano išlaidų. Šiuo tikslu, taip pat 
investicijoms ir priemonėms, kuriomis 
siekiama paspartinti būtiną pertvarką ir 
palengvinti neigiamą jos poveikį 
patiriantiems piliečiams tenkančią naštą, 
finansuoti valstybės narės turėtų, inter alia, 
naudoti savo pajamas, kurias numatoma 
gauti iš pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos, 
vykdomos pagal Direktyvą 2003/87/EB;

__________________ __________________
41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).
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Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 
ypač didelį poveikį, visų pirma energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 
transportu (atokiose ir kaimo vietovėse).

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti tiesiogiai naudingos 
namų ūkiams, labai mažoms įmonėms, 
MVĮ ir transporto naudotojams, įskaitant 
tuos, kurie yra pažeidžiami ir kuriems 
perėjimas prie neutralaus poveikio 
klimatui, įskaitant anglies dioksido 
apmokestinimą, daro ypač didelį poveikį, 
visų pirma energijos nepriteklių 
patiriantiems namų ūkiams, periferinėse ir 
izoliuotose teritorijose, mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
su didelėmis kliūtimis susiduriančiose ir 
demografinį nuosmukį patiriančiose 
teritorijose gyvenantiems žmonėms ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 
transportu (atokiose ir kaimo vietovėse); 
Fondo paramos sąlygos neturi kelti jokios 
biurokratinės naštos ar papildomų išlaidų 
namų ūkiams ir nuomojamų pastatų 
gyventojams;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį 
poveikį. Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui,, nepaliekant 
nė vieno nuošalyje, mažinant socialinį to 
perėjimo ir pastangų prisidėti prie 
socialiniu požiūriu teisingo šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekio mažinimo 
transporto ir pastatų sektoriuose, poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones, pažeidžiamas MVĮ ir 
pažeidžiamus transporto naudotojus, 
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priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis.

teikiant laikiną tiesioginę pajamų paramą ir 
įgyvendinant priemones bei investicijas, 
kuriomis siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą ir kaupimą, taip pat 
suteikiant geresnes galimybes naudotis 
efektyviomis ir įperkamomis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, kartu išlaikant technologinį 
neutralumą.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) pastatų renovacija – visų rūšių 
energinė pastatų renovacija, įskaitant 
pastato apvalkalo, t. y. sienų, stogo ir 
grindų, izoliaciją, langų keitimą, šildymo, 
vėsinimo ir maisto gaminimo prietaisų 
keitimą, taip pat įrenginių, vietoje 
gaminančių energiją iš atsinaujinančiųjų 
išteklių, montavimą;

1) pastatų renovacija – visų rūšių 
energinė pastatų renovacija, įskaitant 
pastato apvalkalo, t. y. sienų, stogo ir 
grindų, izoliaciją, langų keitimą, šildymo, 
vėsinimo ir maisto gaminimo prietaisų 
keitimą, elektros įrenginių atnaujinimą, 
taip pat įrenginių, vietoje gaminančių 
energiją iš atsinaujinančiųjų išteklių ir ją 
kaupiančių, montavimą, įskaitant visų 
rūšių tuo pačiu metu atliekamus su sauga 
susijusius renovacijos darbus, tokius kaip 
seisminės apsaugos, elektros saugos, 
dūmų aptikimo ir dūmų signalizacijos 
įrengimas;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a) esminė pastatų renovacija – 
esminė renovacija, kaip apibrėžta 
[Pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir 
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Tarybos direktyvos dėl energijos vartojimo 
efektyvumo (nauja redakcija), 
COM(2021) 558 final (Pastatų energinio 
naudingumo direktyva)] 2 straipsnio 19 
dalyje];

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1b) „svarbiausia – energijos vartojimo 
efektyvumas“ – principas, apibrėžtas 
Reglamento (ES) 2018/1999 2 straipsnio 
18 punkte;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 9 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

9a) mažoji ar vidutinė įmonė arba 
MVĮ – maža ar vidutinė įmonė, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijos 
2003/361/EB1a priedo 2 straipsnyje;
__________________
1a 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija dėl mikroįmonių, mažųjų 
ir vidutinių įmonių apibrėžimo (OL L 124, 
2003 5 20, p. 36).

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 10 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10) transporto naudotojai – namų ūkiai 
ir labai mažos įmonės, kurie naudojasi 

10) transporto naudotojai – namų ūkiai, 
labai mažos įmonės arba MVĮ, kurie 
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įvairiomis transporto ir judumo 
galimybėmis;

naudojasi įvairiomis transporto ir judumo 
galimybėmis;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 11 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
nepriteklių patiriantys namų ūkiai arba 
namų ūkiai, įskaitant mažesnes nei 
vidutines pajamas gaunančius namų ūkius, 
kuriuos ypač veikia pastatų įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikis kainoms ir kurie neturi išteklių 
pastatui, kuriame gyvena, renovuoti;

11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
nepriteklių patiriantys namų ūkiai arba 
namų ūkiai, įskaitant mažesnes nei 
vidutines pajamas gaunančius namų ūkius, 
kuriuos ypač veikia augančios energijos 
kainos;

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kurias ypač veikia 
pastatų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis 
kainoms ir kurios neturi išteklių pastatui, 
kuriame įsikūrusios, renovuoti;

12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kurias ypač veikia 
perėjimas prie neutralaus poveikio 
klimatui, kurios neturi išteklių pastatui, 
kuriame įsikūrusios, renovuoti arba 
kurioms reikia paramos, kad jos pradėtų 
naudoti tvaresnius transporto būdus;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12a) pažeidžiamos mažosios ir vidutinės 
įmonės arba MVĮ – mažosios ir vidutinės 
įmonės, kurioms perėjimas prie 
neutralaus poveikio klimatui daro 
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reikšmingą poveikį ir kurios neturi 
išteklių pastatui, kuriame įsikūrusios, 
renovuoti arba kelių transporto 
priemonėms, kurias naudoja savo veiklai 
vykdyti, atnaujinti;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 13 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kuriuos ypač veikia kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis 
kainoms ir kurie neturi išteklių 
netaršioms ar mažataršėms transporto 
priemonėms įsigyti arba pereiti prie 
alternatyvių darnių transporto rūšių, 
įskaitant viešąjį transportą, visų pirma 
kaimo ir atokiose vietovėse.

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, visų pirma kaimo ir atokiose 
vietovėse.

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio. Planas apima nuoseklų 
priemonių ir investicijų rinkinį, kurio 
tikslas – mažinti anglies dioksido 
apmokestinimo poveikį pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu integruotu nacionaliniu 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planu, laikydamasi tame straipsnyje 
nustatytos procedūros ir tvarkaraščio ir, kai 
tinkama, pasikonsultavusi su regionų 
arba vietos lygmens institucijomis ir 
pilietinės visuomenės organizacijomis, 
dirbančiomis su pažeidžiamoje padėtyje 
esančiais gyventojais, bei taikydama 
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transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą šildymą, vėsinimą ir judumą, 
kartu papildant būtinas priemones ir 
paspartinant jų įgyvendinimą siekiant 
Sąjungos klimato srities tikslų.

partnerystės principą. Planas apima 
nuoseklų priemonių ir investicijų rinkinį, 
kurio tikslas – mažinti perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą ir efektyvų šildymą, vėsinimą ir 
judumą, kartu papildant būtinas priemones 
ir paspartinant jų įgyvendinimą siekiant 
Sąjungos klimato srities tikslų.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Planuose turi būti kuo labiau 
atsižvelgiama į principą „svarbiausia − 
energijos vartojimo efektyvumas“. 
Valstybės narės turi atsižvelgti į neseniai 
paskelbtą rekomendaciją ir gaires dėl šio 
principo įgyvendinimo1a, kuriose 
paaiškinta, kaip planavimo, politikos ir 
investavimo sprendimais galima sumažinti 
energijos vartojimą įvairiuose 
pagrindiniuose sektoriuose, įskaitant 
energetiką ir transportą.
__________________
1a 2021 m. rugsėjo 28 d. Komisijos 
rekomendacija (C(2021)7014 final) dėl 
principo „svarbiausia – energijos 
vartojimo efektyvumas“ praktinio 
taikymo. Principo įgyvendinimo priimant 
sprendimus energetikos ir kituose 
sektoriuose gairės ir pavyzdžiai.

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės priemonės, kuriomis 
užtikrinama laikina tiesioginė pažeidžiamų 
namų ūkių ir namų ūkių, kurie yra 
pažeidžiami transporto naudotojai, pajamų 
parama, siekiant mažinti iškastinio kuro 
kainų didėjimo, kurį lemia pastatų ir kelių 
transporto įtraukimas į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį, poveikį.

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės priemonės, kuriomis laikinai 
užtikrinama prižiūrima tiesioginė 
pažeidžiamų namų ūkių ir namų ūkių, kurie 
yra pažeidžiami transporto naudotojai, 
pajamų parama, siekiant mažinti perėjimo 
prie neutralaus poveikio klimatui, 
didėjančių energijos kainų ir (arba) 
išmetamųjų teršalų apmokestinimo, 
taikomo elektros energijai, šildymui ir 
transportui, poveikį, kartu skubiai 
pateikiant ilgalaikį energijos ir transporto 
sąnaudų mažinimo sprendimą pasitelkiant 
renovaciją ir kitas priemones pagal šio 
reglamento 6 straipsnį, nesukuriant 
papildomų išlaidų galutiniam naudos 
gavėjui.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir pastatų šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, įskaitant energijos 
gamybos iš atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių integravimą;

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energiniam naudingumui ir 
energijos vartojimo efektyvumui didinti ir 
jų saugai užtikrinti įgyvendinant aktyvias 
ir pasyvias energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemones, elektros, 
priešgaisrinės ir seisminės saugos 
patikrinimams ir renovacijai atlikti, 
pastatų renovacijai atlikti ir energijos 
gamybos iš atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių ir jos kaupimo įrenginiams 
gamybos vietoje ir netoli jos įrengti, 
siekiant patenkinti likutinius energijos 
poreikius, įskaitant šildymo ir vėsinimo;

Pakeitimas 33
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) finansinės ir techninės paramos 
teikimas atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos bendrijoms ir bendruomenės 
vadovaujamiems vietos plėtros projektams 
miesto ir kaimo vietovėse, įskaitant vietos 
energetikos sistemas, taip pat vietos 
lygmens pajėgumų įtraukimo ir stiprinimo 
priemones, taikomas įgyvendinant piliečių 
projektus;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ab) priemonių, kuriomis siekiama 
šalinti nepinigines kliūtis, trukdančias 
gerinti pastatų energijos vartojimo 
efektyvumą ir naudoti atsinaujinančiąją 
energiją, taip pat kliūtis, trukdančias 
naudotis tvaraus judumo ir viešojo 
transporto paslaugomis, finansavimas 
siekiant kovoti su energijos ir transporto 
nepritekliumi. Tai gali apimti 
konsultacijas energetikos klausimais ir 
konsultavimo paslaugas, taip pat 
bendruomenės lygmeniu;

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
netaršių ir mažataršių judumo bei 
transporto priemonių naudojimo mastui 
didinti.

b) ilgalaikį poveikį turinčios 
priemonės ir investicijos, skirtos netaršių ir 
mažataršių judumo bei transporto paslaugų 
naudojimo mastui didinti, ypač kaimo, 
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periferinėse ir izoliuotose vietovėse, 
mažiau išsivysčiusiuose regionuose ar 
teritorijose, su didelėmis kliūtimis 
susiduriančiose ir demografinį nuosmukį 
patiriančiose teritorijose, įskaitant 
informacinę paramą, gebėjimų stiprinimą 
ir mokymą, būtiną toms priemonėms ir 
investicijoms įgyvendinti, kartu laikantis 
technologinio neutralumo principo.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Planai yra viešai skelbiami ir 
prieinami.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) konkrečios 3 straipsniu grindžiamos 
priemonės ir investicijos, kuriomis 
mažinamas šios dalies c punkte nurodytas 
poveikis, kartu paaiškinant, kaip, 
atsižvelgiant į bendrą atitinkamos valstybės 
narės politikos kontekstą, jos veiksmingai 
padėtų siekti 1 straipsnyje nustatytų tikslų;

a) konkrečios 3 straipsniu ir 6 
straipsniu grindžiamos su energija ir 
transportu susijusio nepritekliaus 
mažinimo priemonės ir investicijos, 
kuriomis mažinamas šios dalies c punkte 
nurodytas poveikis, kartu paaiškinant, kaip, 
atsižvelgiant į bendrą atitinkamos valstybės 
narės politikos kontekstą, jos veiksmingai 
padėtų siekti 1 straipsnyje nustatytų tikslų;

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) konkrečios papildomos priemonės, (Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  
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kurių reikia plane nustatytoms priemonėms 
ir investicijoms įgyvendinti ir c punkte 
nurodytam poveikiui mažinti, taip pat 
informacija apie esamą arba planuojamą 
priemonių ir investicijų finansavimą iš kitų 
Sąjungos, tarptautinių, viešųjų ar 
privačiųjų šaltinių;

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) priemonės, kuriomis siekiama 
padėti namų savininkams ir nuomotojams 
laikytis minimalių energinio naudingumo 
standartų, be kita ko, taikant socialinės 
apsaugos priemones;

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos nepritekliui, labai mažoms 
įmonėms ir transporto naudotojams, 
įvertinimas, įskaitant visų pirma 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų labai 
mažų įmonių ir pažeidžiamų transporto 
naudotojų įvertinimą ir nustatymą; šis 
poveikis turi būti analizuojamas 
pakankamai išskaidant duomenis pagal 
regionus, atsižvelgiant į tokius aspektus, 
kaip galimybė naudotis viešuoju transportu 
ir pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
atokias ir kaimo teritorijas;

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos su transportu susijusiam 
nepritekliui, labai mažoms įmonėms, MVĮ 
ir transporto naudotojams, įvertinimas, 
įskaitant visų pirma pažeidžiamų namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių, 
pažeidžiamų MVĮ ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų įvertinimą ir 
nustatymą; šis poveikis turi būti 
analizuojamas tinkamai išskaidant 
duomenis pagal regionus ir pagal lytį, 
atsižvelgiant į tokius su nacionaliniais 
ypatumais susijusius aspektus, kaip 
galimybė naudotis viešuoju transportu ir 
pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
atokias ir kaimo teritorijas;
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Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, numatytas orientacinis atitinkamų 
priemonių terminas ir jų pagrindimas, 
pagrįstas kiekybiniu įvertinimu ir 
kokybiniu paaiškinimu, kaip plane 
nurodytomis priemonėmis tikimasi 
sumažinti energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių bei namų ūkių, labai mažų 
įmonių ir transporto naudotojų 
pažeidžiamumą didėjant kelių transportui 
naudojimo kuro ir šildymo kuro kainoms;

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, numatytas orientacinis atitinkamų 
priemonių terminas ir jų pagrindimas, 
pagrįstas kiekybiniu įvertinimu ir 
kokybiniu paaiškinimu, kaip plane 
nurodytomis priemonėmis, pavyzdžiui, 
renovacijos priemonėmis, investicijomis, 
kuriomis siekiama vystyti ir išplėsti viešojo 
transporto infrastruktūrą bei technologinę 
skaitmeninę infrastruktūrą, tikimasi 
sumažinti energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių bei namų ūkių, labai mažų 
įmonių, MVĮ ir transporto naudotojų 
pažeidžiamumą didėjant kelių transportui 
naudojimo kuro ir šildymo kuro kainoms;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip 2032 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir orientacinis tvarkaraštis;

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip 2032 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės, siekiant sumažinti pažeidžiamų 
namų ūkių, pažeidžiamų labai mažų 
įmonių ir pažeidžiamų MVĮ skaičių, ir 
orientacinis tvarkaraštis;

Pakeitimas 43
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Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) numatoma išankstinio 
finansavimo suma, reikalinga pradėti 
taikyti priemones;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies h a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ha) priemonės, kuriomis siekiama 
nesudaryti biurokratinės naštos paramą iš 
Fondo gaunantiems namų ūkiams;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Valstybės narės nustato išsamią 
komunikacijos strategiją, kurią jos 
naudos, kad galėtų susisiekti ir bendrauti 
su žmonėmis, kurie patiria su energija ir 
(arba) judumu susijusį nepriteklių arba 
kuriems gresia toks nepriteklius. 
Valstybės narės galutiniams paramos 
gavėjams teikia informaciją apie 
tinkamumą finansuoti ir apie tai, kaip 
gauti finansavimą, taip pat susitaria dėl 
asmeninės pagalbos ir konsultacijų 
teikimo.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Planai turi atitikti informaciją ir 
įsipareigojimus, kurią valstybės narės 
pateikė ir kuriuos jos prisiėmė pagal 
Europos socialinių teisių ramsčio veiksmų 
planą, Reglamentu (ES) 2021/1057 įsteigtą 
„Europos socialinį fondą +“ (ESF+), pagal 
jų sanglaudos politikos veiksmų 
programas, parengtas pagal Reglamentą 
(ES) 2021/105855, pagal jų ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo planus, 
parengtus pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2021/24156, pagal 
jų ilgalaikes pastatų renovacijos strategijas, 
parengtas pagal Direktyvą 2010/31/ES, ir 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą (ES) 
2018/1999. Planai taip pat turi papildyti 
teisingos pertvarkos planus, parengtus 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2021/105657.

2. Planai turi atitikti informaciją ir 
įsipareigojimus, kurią valstybės narės 
pateikė ir kuriuos jos prisiėmė pagal 
Europos socialinių teisių ramsčio veiksmų 
planą, Reglamentu (ES) 2021/1057 įsteigtą 
„Europos socialinį fondą +“ (ESF+), pagal 
jų sanglaudos politikos veiksmų 
programas, parengtas pagal Reglamentą 
(ES) 2021/105855, pagal jų ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo planus, 
parengtus pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2021/24156, pagal 
jų ilgalaikes pastatų renovacijos strategijas, 
parengtas pagal Direktyvą 2010/31/ES, ir 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą (ES) 
2018/1999. Planai taip pat turi papildyti 
teritorinius teisingos pertvarkos planus, 
parengtus pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2021/105657, 
todėl visos šios finansinės priemonės turi 
padidinti priemonių sąveiką ir kartu 
neleisti atsirasti jokiai dvigubo 
finansavimo galimybei.

__________________ __________________
55 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1058 dėl Europos regioninės plėtros 
fondo ir Sanglaudos fondo (OL L 231, 
2021 6 30, p. 60).

55 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1058 dėl Europos regioninės plėtros 
fondo ir Sanglaudos fondo (OL L 231, 
2021 6 30, p. 60).

56 2021 m. vasario 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė 
(OL L 57, 2021 2 18, p. 17).

56 2021 m. vasario 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė 
(OL L 57, 2021 2 18, p. 17).

57 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).

57 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).
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Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pastatų renovaciją; b) pastatų renovaciją, kuri padeda 
sutaupyti daug energijai skirtų lėšų;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) netaršias ir mažataršes judumo ir 
transporto priemones;

c) netaršias ir mažataršes judumo ir 
transporto priemones, kartu laikantis 
technologinio neutralumo principo;

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų, be kita 
ko, gyvenančių kaimo ir atokiose 
vietovėse, skaičiaus mažinimą.

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių patiriančių namų ūkių, 
pažeidžiamų labai mažų įmonių, 
pažeidžiamų MVĮ ir pažeidžiamų 
transporto naudotojų, be kita ko, 
gyvenančių kaimo ir atokiose vietovėse, 
skaičiaus mažinimą, duomenis išskaidant 
pagal lytį;

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e a punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) su sauga susijusius patobulinimus, 
visų pirma mažesnį pastatų, kuriuose yra 
nesaugių elektros įrenginių, skaičių, 
dažnesnį dūmų aptikimo, dūmų 
signalizacijos, seisminės apsaugos ir 
automatinio gaisro gesinimo įrenginių 
naudojimą;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

eb) paramą iš Socialinio klimato 
fondo gaunančioms įmonėms taikomą 
sąlygą laikytis taikytinų darbo sąlygų ir 
darbdavių įsipareigojimų, kylančių iš 
darbo teisės ir (arba) kolektyvinių 
sutarčių.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems namų ūkiams, kurie yra 
transporto naudotojai, teikiama laikina 
tiesioginė pajamų parama, kad būtų 
absorbuotas kelių transportui naudojamo 
kuro ir šildymo kuro kainų padidėjimas. Ši 
parama ilgainiui mažėja ir apsiriboja 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
tiesioginiu poveikiu. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte nurodytus 

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems namų ūkiams, kurie yra 
transporto naudotojai, teikiama laikina 
tiesioginė pajamų parama, kad būtų 
absorbuotas kelių transportui naudojamo 
kuro ir šildymo kuro kainų padidėjimas. Ši 
parama ilgainiui mažėja. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte nurodytus 
terminus.



PE703.206v03-00 212/343 RR\1256567LT.docx

LT

terminus.

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams ir 
jomis ketinama:

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir ilgalaikių 
investicijų, turinčių ilgalaikį poveikį, 
išlaidas, jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ar pažeidžiamiems 
transporto naudotojams ir jomis ketinama:

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
visų pirma prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 
asmenims, įskaitant finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas, pavyzdžiui, 
renovacijos išlaidų atskaitymą iš nuomos 
mokesčio, neatsižvelgiant į tai, kam 
priklauso atitinkami pastatai;

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
pvz., esminę ir pakopinę esminę socialinio 
būsto ir nepalankiose vietovėse esančių 
pastatų renovaciją, visų pirma prasčiausio 
energinio naudingumo pastatuose 
gyvenantiems asmenims, o tą paramą 
turėtų sudaryti finansinė parama ar 
fiskalinės paskatos, pavyzdžiui, 
renovacijos išlaidų atskaitymas iš nuomos 
mokesčio, neatsižvelgiant į tai, kam 
priklauso atitinkami pastatai, kartu 
užtikrinant, kad renovacijos išlaidos 
neturėtų poveikio namų ūkiams, visų 
pirma nuomininkams, 

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) skatinti galimybę gauti būstą, 
kurio energinis naudingumas yra geras, 
teikiant finansinę paramą arba mokesčių 
paskatas;

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prisidėti prie sutaupyti energijos 
padedančio pastatų šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo sistemų priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą, ir prie energijos iš 
atsinaujinančiųjų išteklių integravimo;

b) prisidėti prie pastatų šildymo, 
vėsinimo ir buitinių prietaisų bei maisto 
gaminimo sistemų priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą ir skaitmenizaciją, ir prie 
energijos išteklių, kurie padeda sutaupyti 
energijos, integravimo ir kaupimo, kaip 
numatyta [Pastatų energinio naudingumo 
direktyvoje];

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamus siekiant efektyvaus energijos 
vartojimo vykdomos renovacijos 
sprendimus ir tinkamas finansavimo 
priemones, atitinkančias socialinius Fondo 
tikslus;

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius saugius 
ir prieinamus siekiant efektyvaus energijos 
vartojimo vykdomos renovacijos 
sprendimus, įskaitant tvarių ir novatoriškų 
statybinių medžiagų, kurios visiškai 
atitinka žiedinės ekonomikos principą, 
naudojimą, ir tinkamas finansavimo 
priemones, atitinkančias socialinius Fondo 
tikslus;

Pakeitimas 58
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Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) teikti tikslinę informaciją ir 
paramą, stiprinti gebėjimus ir rengti 
mokymus, būtinus siekiant efektyvaus 
energijos vartojimo vykdomos renovacijos 
sprendimams įgyvendinti, ir suteikti 
galimybę naudotis netaršaus ir mažataršio 
judumo ir transporto paslaugomis;

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) skatinti tinkamų apsaugos 
priemonių taikymą renovuojant pastatus, 
ypač pažeidžiamiausių gyventojų atveju, 
įskaitant techninę pagalbą ir finansinę 
paramą;

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) suteikti galimybę naudotis 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis ir dviračiais, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
jiems įsigyti, taip pat tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 
įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą; kalbant apie paramą, 
susijusią su mažataršėmis transporto 
priemonėmis, turi būti pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo tvarkaraštis;

d) suteikti galimybę naudotis 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis, dviračiais ir kitomis 
transporto priemonėmis, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
jiems įsigyti, taip pat tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 
įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą; kalbant apie paramą, 
susijusią su mažataršėmis transporto 
priemonėmis, turi būti pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo tvarkaraštis, 
kartu įgyvendinant ilgalaikius 
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sprendimus, nesukeliančius papildomų 
išlaidų paramą gavusiems namų ūkiams;

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) remti pažeidžiamas MVĮ ir labai 
mažas įmones joms keičiant savo 
transporto priemonių parką, visų pirma 
siūlant individualias konsultacijas dėl 
galimų alternatyvių transporto priemonių 
ir tikslinę pagalbą naujoms netaršioms ar 
mažataršėms transporto priemonėms 
įsigyti;

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) suteikti galimybę nemokamai 
naudotis viešuoju transportu arba taikyti 
adaptuotus viešojo transporto tarifus, taip 
pat skatinti darnų užsakomąjį judumą ir 
dalijimosi transporto priemonėmis 
paslaugas;

e) suteikti galimybę nemokamai 
naudotis viešuoju transportu arba taikyti 
adaptuotus viešojo transporto tarifus, taip 
pat skatinti darnų užsakomąjį judumą ir 
dalijimosi transporto priemonėmis 
paslaugas, įskaitant socialines dalijimosi 
priemonėmis paslaugas;

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamas netaršaus ir mažataršio judumo 
bei transporto paslaugas, ir suteikti 

f) plėtoti skaitmeninio junglumo ir 
technologinius sprendimus siekiant remti 
asmenis, viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, išlaikančius, kuriančius ir 
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patrauklias aktyvaus judumo galimybes 
kaimo, salų, kalnuotose, atokiose ir 
sunkiau prieinamose vietovėse ar mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias priemiesčių 
teritorijas.

teikiančius efektyvias ir prieinamas 
netaršaus ir mažataršio judumo bei 
transporto paslaugas, ir suteikti patrauklias 
aktyvaus judumo galimybes kaimo, salų, 
kalnuotose, atokiose ir sunkiau 
prieinamose vietovėse ar mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias priemiesčių 
teritorijas.

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) skatinti skaitmeninio junglumo ir 
technologinius sprendimus, kad su 
transportu susijusį nepriteklių patiriantys 
žmonės kaimo, salų, kalnuotose, atokiose 
ir sunkiau prieinamose vietovėse galėtų 
naudotis pagrindinėmis paslaugomis ar 
viešuoju transportu;

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fb) remti priemones, susijusias su 
senų ir neefektyvių šildymo sistemų 
pakeitimu, ypatingą dėmesį skiriant 
pažeidžiamų namų ūkių ir pažeidžiamų 
labai mažų įmonių rėmimui.

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jeigu atitinkama valstybė narė 
savo plane įrodo, kad 1 dalyje 
nurodytomis valstybės intervencijos 
priemonėmis kompensuojamas ne visas 
kainų padidėjimas, kurį lemia pastatų ir 
kelių transporto sektorių įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
tiesioginė pajamų parama gali būti 
įtraukiama į bendras numatomas išlaidas, 
jei neviršijamos iš dalies kompensuoto 
kainų padidėjimo ribos.

Išbraukta.

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Naudos perdavimas namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams

Naudos perdavimas namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms, MVĮ ir transporto 
naudotojams

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos įmonės ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams.

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems bei pelno 
nesiekiantiems subjektams, kurie nėra 
pažeidžiami namų ūkiai, pažeidžiamos 
labai mažos įmonės, pažeidžiamos MVĮ ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams.
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Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės numato reikiamas teisines 
ir sutartines apsaugos priemones, kuriomis 
užtikrinama, kad namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams būtų perduota visa nauda.

Valstybės narės numato reikiamas teisines 
ir sutartines apsaugos priemones, kuriomis 
užtikrinama, kad namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms, MVĮ ir transporto 
naudotojams būtų perduota visa nauda.

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo įgyvendinimo 2025–2027 m. 
finansinis paketas – 23 700 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis.

1. Fondo įgyvendinimo nuo ne vėliau 
kaip 2024 m. iki 2027 m. finansinis 
paketas turi sudaryti ne mažiau kaip 
23 700 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis.

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas – 48 500 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 
taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų.

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas turi sudaryti ne mažiau 
kaip 48 500 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis, jei, atsižvelgiant į SESV 312 
straipsnyje nurodytoje taikytinoje 
daugiametėje finansinėje programoje 
nustatytas viršutines metines finansavimo 
ribas, bus lėšų.

Pakeitimas 72



RR\1256567LT.docx 219/343 PE703.206v03-00

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės gali pavesti 
„Europos socialinio fondo +“, įsteigto 
Reglamentu (ES) 2021/1057, ir sanglaudos 
politikos veiksmų programų pagal 
Reglamentą (ES) 2021/1058 valdymo 
institucijoms įgyvendinti priemones ir 
investicijas, finansuojamas šio fondo 
lėšomis, kai taikoma, atsižvelgiant į 
sąveiką su tais Sąjungos fondais ir laikantis 
Fondo tikslų. Valstybės narės pareiškia 
ketinimą pavesti šias užduotis toms 
institucijoms savo planuose.

2. Valstybės narės pagal nacionalinę 
sistemą gali savo nuožiūra pasirinkti 
institucijas, kurioms paveda vykdyti 
Fondo lėšomis finansuojamas priemones 
ir investicijas. Norėdamos valstybės narės 
gali pavesti „Europos socialinio fondo +“, 
įsteigto Reglamentu (ES) 2021/1057, ir 
sanglaudos politikos veiksmų programų 
pagal Reglamentą (ES) 2021/1058 
valdymo institucijoms įgyvendinti 
priemones ir investicijas, finansuojamas šio 
fondo lėšomis, kai taikoma, atsižvelgiant į 
sąveiką su tais Sąjungos fondais ir laikantis 
Fondo tikslų. Valstybės narės pareiškia 
ketinimą pavesti šias užduotis toms 
institucijoms savo planuose.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės į savo planą kaip 
bendrų numatomų išlaidų dalį gali įtraukti 
mokėjimus už papildomą techninę paramą 
pagal Reglamento (ES) 2021/240 7 
straipsnį ir piniginio įnašo, skirto valstybės 
narės skyriui pagal atitinkamas 
Reglamento (ES) 2021/523 nuostatas, 
sumą. Tos išlaidos negali viršyti 4 proc. 
viso plano finansinio asignavimo, o 
atitinkamos plane nustatytos priemonės turi 
atitikti šį reglamentą.

3. Valstybės narės į savo planą kaip 
bendrų numatomų išlaidų dalį gali įtraukti 
mokėjimus už papildomą techninę paramą 
pagal Reglamento (ES) 2021/240 7 
straipsnį ir piniginio įnašo, skirto valstybės 
narės skyriui pagal atitinkamas 
Reglamento (ES) 2021/523 nuostatas, 
sumą. Tos išlaidos negali viršyti 4 proc. 
viso plano finansinio asignavimo, o 
atitinkamos plane nustatytos priemonės turi 
atitikti šį reglamentą. Be to, kai būtina, 
valstybė narė gali siūlyti papildomas 
techninės paramos priemones, kuriomis 
būtų stiprinami viešojo sektoriaus 
institucijų ir įstaigų, paramos gavėjų ir 
atitinkamų partnerių gebėjimai ir 
veiksmingumas, būtini siekiant efektyviai 
valdyti ir naudoti fondus.
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Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Valstybei narei paprašius ir kartu 
pateikus savo socialinio klimato planus, 
Komisija sumoka išankstinio finansavimo 
išmoką, siekiančią iki 15 proc. finansinio 
įnašo sumos. Komisija atlieka atitinkamą 
mokėjimą, jei įmanoma, per du mėnesius 
po to, kai ji prisiima 18 straipsnyje 
nurodytą teisinį įsipareigojimą. Taip bus 
užtikrinta, kad pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos MVĮ ir pažeidžiamos labai 
mažos įmonės galėtų kuo greičiau gauti 
Fondo paramą.

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės padengia ne 
mažiau kaip 50 proc. visų numatomų savo 
planų išlaidų.

1. Valstybės narės padengia ne 
mažiau kaip 40 proc. visų numatomų savo 
planų išlaidų.

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar planu reaguojama į socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams, ir į sunkumus, kurių jie 

i) tai, ar planu reaguojama į perėjimo 
prie neutralaus poveikio klimatui socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, ypač energijos 
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patiria dėl apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos, nustatytos pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pastatams ir kelių transportui, ir ar 
deramai atsižvelgiama į sunkumus, 
nustatytus Komisijos atliktuose atitinkamos 
valstybės narės integruoto nacionalinio 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
plano ir jo įgyvendinimo pažangos 
vertinimuose, parengtuose pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 9 straipsnio 3 
dalį ir 13 bei 29 straipsnius, taip pat 
Komisijos rekomendacijose valstybėms 
narėms, pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 
asignavimus;

nepriteklių patiriantiems namų ūkiams, ir 
ar deramai atsižvelgiama į sunkumus, 
nustatytus Komisijos atliktuose atitinkamos 
valstybės narės integruoto nacionalinio 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
plano ir jo įgyvendinimo pažangos 
vertinimuose, parengtuose pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 9 straipsnio 3 
dalį ir 13 bei 29 straipsnius, taip pat 
Komisijos rekomendacijose valstybėms 
narėms, pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 
asignavimus;

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) tai, ar į planą įtrauktos priemonės ir 
investicijos, kuriomis prisidedama prie 
žaliosios pertvarkos, be kita ko, prie jos 
keliamų iššūkių įveikimo, visų pirma prie 
Sąjungos 2030 m. klimato ir energetikos 
srities tikslų ir Judumo strategijos 2030 m. 
tarpinių reikšmių pasiekimo;

iii) tai, ar į planą įtrauktos novatoriškos 
ir esamos priemonės ir investicijos, be kita 
ko, į skaitmeninius sprendimus, kuriais 
mažinamas socialinis žaliosios pertvarkos 
poveikis, ir ar juo visų pirma prisidedama 
prie Sąjungos 2030 m. ir 2050 m. klimato 
ir energetikos srities tikslų ir Judumo 
strategijos 2030 m. tarpinių reikšmių 
pasiekimo;

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
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ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams;

ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
pažeidžiamoms MVĮ ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, ypač energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams;

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) tai, ar atitinkamos valstybės narės 
pasiūlyta tvarka numatoma užtikrinti 
veiksmingą plano stebėseną ir 
įgyvendinimą, įskaitant numatomą 
tvarkaraštį, tarpines bei siektinas reikšmes 
ir susijusius rodiklius;

ii) tai, ar atitinkamos valstybės narės 
pasiūlyta tvarka numatoma užtikrinti 
veiksmingą plano stebėseną ir 
įgyvendinimą, įskaitant visų atitinkamų 
suinteresuotųjų subjektų dalyvavimą 
pagal partnerystės principą, numatomą 
tvarkaraštį, tarpines bei siektinas reikšmes 
ir susijusius rodiklius;

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto iii a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiia) ar siūlomos priemonės yra 
pakankamai veiksmingos nacionaliniu 
lygmeniu ir ar dėl jų neatsiranda 
papildomos administracinės naštos;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 



RR\1256567LT.docx 223/343 PE703.206v03-00

LT

reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė narė 
gali Komisijai pateikti iš dalies pakeistą 
planą, į kurį įtraukti būtini ir tinkamai 
pagrįsti pakeitimai. Valstybės narės gali 
prašyti techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, 
atitinkama valstybė narė gali Komisijai 
pateikti iš dalies pakeistą planą, į kurį 
įtraukti būtini ir tinkamai pagrįsti 
pakeitimai. Valstybės narės gali prašyti 
techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisija įvertina iš dalies pakeistą 
planą pagal 15 straipsnį.

2. Komisija įvertina iš dalies pakeistą 
planą pagal 15 straipsnį ir gaires dėl 
veiksmingiausių priemonių ir investicijų, 
numatytų 6 straipsnio 2 dalyje.

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį. Tie Komisijai 
teikiami vertinimai įtraukiami į kas dvejus 
metus pagal Reglamento (ES) 2018/1999 
17 straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas.

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į tikslą 
panaikinti energijos nepriteklių ir su 
transportu susijusį nepriteklių, kartu 
siekdama Sąjungos energetikos ir klimato 
srities tikslų. Tie Komisijai teikiami 
vertinimai įtraukiami į kas dvejus metus 
pagal Reglamento (ES) 2018/1999 17 
straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas.

Pakeitimas 84
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Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2025–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare laikotarpį nuo ne 
vėliau kaip 2024 iki 2027 m. apimantį 
susitarimą, kuris yra Reglamente (ES, 
Euratomas) 2018/1046 apibrėžtas 
individualus teisinis įsipareigojimas. Tas 
susitarimas gali būti sudaromas ne 
anksčiau kaip likus vieniems metams iki 
metų, kuriais pagal Direktyvos 2003/87/EB 
IVa skyrių pradedami rengti aukcionai.

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Sąjungos lėšų gavėjai nurodo tų 
lėšų kilmę ir užtikrina Sąjungos 
finansavimo matomumą (visų pirma 
viešindami veiksmus ir jų rezultatus), 
teikdami nuoseklią, veiksmingą ir 
proporcingą tikslinę informaciją įvairiai 
auditorijai, įskaitant žiniasklaidą ir 
visuomenę.

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
Sąjungos lėšų gavėjai nurodytų tų lėšų 
kilmę ir užtikrina Sąjungos finansavimo 
matomumą (visų pirma viešindami 
veiksmus ir jų rezultatus), teikdami 
nuoseklią, veiksmingą ir proporcingą 
tikslinę informaciją įvairiai auditorijai, 
įskaitant žiniasklaidą ir visuomenę.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) 2027 m. – 17 straipsnio 5 dalyje 
nurodytą plano vertinimą, parengtą 
atsižvelgiant į faktinį tiesioginį pastatams 
ir kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IV a skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 

f) 2027 m. – 17 straipsnio 5 dalyje 
nurodytą plano vertinimą, parengtą 
atsižvelgiant į faktinį tiesioginį poveikį 
energijos ir su transportu susijusiam 
nepritekliui Sąjungoje;



RR\1256567LT.docx 225/343 PE703.206v03-00

LT

sistemos poveikį;

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Vertinimo ataskaitoje visų pirma 
įvertinamas 1 straipsnyje nustatytų Fondo 
tikslų pasiekimo lygis, išteklių naudojimo 
efektyvumas ir Sąjungos pridėtinė vertė. 
Joje aptariama, ar visi 6 straipsnyje 
nustatyti tikslai ir veiksmai tebėra aktualūs, 
atsižvelgiant į pastatams ir kelių 
transportui pagal Direktyvos 2003/87/EB 
IVa skyrių nustatytos apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemos ir nacionalinių 
priemonių, kurių valstybės narės ėmėsi 
laikydamosi Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/84263 
nustatytų įpareigojimų sumažinti išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų metinį 
kiekį, poveikį išmetamam šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekiui. Vertinimo 
ataskaitoje taip pat aptariama, ar Fondo 
finansinis paketas tebėra aktualus, 
atsižvelgiant į pokyčius, galinčius įvykti, 
parduodant aukcione apyvartinius taršos 
leidimus pagal pastatams ir kelių 
transportui remiantis Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyriumi nustatytą 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą, ir į kitus svarbius aspektus.

3. Vertinimo ataskaitoje visų pirma 
įvertinamas 1 straipsnyje nustatytų Fondo 
tikslų pasiekimo lygis, išteklių naudojimo 
efektyvumas ir Sąjungos pridėtinė vertė. 
Joje aptariama, ar visi 6 straipsnyje 
nustatyti tikslai ir veiksmai tebėra aktualūs, 
atsižvelgiant į pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos ir nacionalinių priemonių, kurių 
valstybės narės ėmėsi laikydamosi Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2018/84263 nustatytų įpareigojimų 
sumažinti išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų metinį kiekį, poveikį 
išmetamam šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekiui. Vertinimo ataskaitoje taip pat 
aptariama, ar Fondo finansinis paketas 
tebėra aktualus, atsižvelgiant į pokyčius, 
galinčius įvykti, parduodant aukcione 
apyvartinius taršos leidimus pagal 
remiantis Direktyvos 2003/87/EB IVa 
skyriumi nustatytą apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, ir į kitus 
svarbius aspektus.

__________________ __________________
63 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/842, kuriuo, prisidedant prie klimato 
politikos veiksmų, kad būtų vykdomi 
įsipareigojimai pagal Paryžiaus susitarimą, 
valstybėms narėms nustatomi įpareigojimai 
2021–2030 m. laikotarpiu sumažinti 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
metinį kiekį, ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL 

63 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/842, kuriuo, prisidedant prie klimato 
politikos veiksmų, kad būtų vykdomi 
įsipareigojimai pagal Paryžiaus susitarimą, 
valstybėms narėms nustatomi įpareigojimai 
2021–2030 m. laikotarpiu sumažinti 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
metinį kiekį, ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL 
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TRANSPORTO IR TURIZMO KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto 
saugos komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Socialinis 
klimato fondas
(COM(2021)0568 – C9-0324/2021 – 2021/0206(COD))

Nuomonės referentė: Leila Chaibi

TRUMPAS PAGRINDIMAS

Europos Sąjungos nustatytas tikslas iki 2050 m. užtikrinti poveikio klimatui neutralumą yra 
labai svarbus siekiant išvengti pragaištingiausių klimato kaitos padarinių. Tačiau Europos 
Komisijos siūlomos priemonės šiam tikslui pasiekti kelia klausimų, visų pirma dėl socialinio 
sąžiningumo ir aplinkosauginio veiksmingumo. 
Kalbant apie judumą, pažeidžiamų namų ūkių ir labai mažų įmonių transporto išlaidos 
dažniausiai yra nelanksčios. Be to, benzino kainos padidėjimas, tiesiogiai susijęs su kelių 
transporto įtraukimu į ES šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą (ES ATLPS), bus itin svarbus mažinant namų ūkių perkamąją galią, kai nesudaromos 
sąlygos realiai pereiti prie nuo iškastinio kuro nepriklausomų transporto priemonių ar sumažinti 
nuvažiuotų atstumų. 
Be to, dėl iškastinio kuro ar žaliavų išteklių išeikvojimo, pasaulinės tiekimo grandinės 
sutrikimų, kuriuos sukėlė COVID-19 pandemija, kainų svyravimo ir geopolitinės įtampos namų 
ūkiai ir įmonės neišvengiamai patiria didesnes perėjimo prie nuo iškastinio kuro 
nepriklausomos ekonomikos išlaidas. 
Todėl reikia remti pažeidžiamiausius asmenis, kad būtina žalioji pertvarka būtų socialiai 
teisinga, nesudarant sunkumų namų ūkių ir labai mažų įmonių biudžetams. Tai yra visa 
Socialinio klimato fondo steigimo prasmė. Siekiant įgyvendinti nuoseklius ir socialiai teisingus 
kovos su klimato kaita veiksmus, būtina atsisakyti ES ATLPS taikymo kelių transportui ir 
pastatams. Kartu Socialinio klimato fondo įsteigimas ir įgyvendinimas turi būti užtikrintas 
finansavimu, kuris nepriklauso nuo kelių transporto ir pastatų įtraukimo į ES ATLPS. Šiuo 
požiūriu finansavimo šaltiniai gali būti pajamos iš dabartinės ES ATLPS arba nauji nuosavi 
ištekliai. 
Taigi Socialinis klimato fondas galėtų suteikti puikią galimybę padėti valstybėms narėms 
įgyvendinti būtinas priemones, kad būtų pradėta iš tikrųjų mažinti transporto priklausomybę 
nuo iškastinio kuro. Tam Socialinio klimato fondo biudžetas turės būti suderintas su būtinomis 
investicijomis ir suteikti lankstumo šias investicijas atlikti iš anksto, kol pertvarkos išlaidos 
neturi įtakos investiciniams pajėgumams.
Nors būtina aiškiai pabrėžti struktūrines priemones, kurios leidžia iš esmės sumažinti mūsų 
priklausomybę nuo taršaus judumo, vis dėlto būtina rasti pusiausvyrą, kad tose srityse, kuriose 
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neįmanoma įgyvendinti efektyvių alternatyvų trumpuoju laikotarpiu, pažeidžiami namų ūkiai 
ir labai mažos įmonės galėtų toliau judėti, kad patenkintų savo esminius socialinius ir 
ekonominius poreikius. 
Siekiant geriau nustatyti trūkumus ir spręsti įvairias kylančias problemas, į Europos teisės aktus 
turėtų būti įtraukta su judumu susijusio nepritekliaus apibrėžtis, kaip jau yra energijos 
nepritekliaus atveju. Be to, reikia atsižvelgti į nelygybę, nuo kurios jau kenčia moterys, ir į jų 
judėjimo ypatumus. 
Galiausiai pirmenybė turi būti teikiama viešojo transporto vystymui, kuris yra pagrindinis 
judumo priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo svertas, ypač periferinėse ir kaimo 
vietovėse, kur pasiūla ir paslaugos neatitinka gyventojų ir įmonių poreikių. Kartu turi būti 
skatinamas aktyvus judumas, ypač dviračiais. 
 

PAKEITIMAI

Transporto ir turizmo komitetas ragina atsakingus Užimtumo ir socialinių reikalų komitetą ir 
Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekio mažinimą. Tai kartu su 
kitomis priemonėmis vidutinės trukmės ir 
ilguoju laikotarpiu turėtų sumažinti 
išlaidas pastatams ir kelių transportui, 
taip pat suteikti naujų galimybių kurti 
darbo vietas ir investuoti;

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Atsižvelgiant į 
pertvarkos išlaidas ir padidėjusį energijos 
bei žaliavų kainų svyravimą dėl su 
pertvarka susijusių koregavimų ir išteklių 
išeikvojimo, būtina užtikrinti socialinę 
kompensaciją, skirti reikiamus išteklius 
žaliajai pertvarkai ir apsaugoti 
pažeidžiamiausius namų ūkius ir labai 
mažas ir mažąsias įmones, kartu išsaugant 
aukštą kokybiškų investicijų lygį, kad 
būtų užtikrinta sėkminga žalioji 
pertvarka;

__________________
31 2003 m. spalio 13 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
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2003/87/EB, nustatanti šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų emisijos leidimų sistemą 
Sąjungoje (OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių 
transporto išlaidos padidės, nes kuro 
tiekėjai, kuriems taikomi įpareigojimai 
pagal pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemą, su anglies dioksidu susijusias 
išlaidas perleidžia vartotojams;

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti Socialinio klimato fondo 
veiklos laikotarpiu reikia pakankamų, 
stabilių ir teisingų išteklių;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas 
gali padaryti neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kurie didesnę dalį savo pajamų išleidžia 
energijai ir transportui, kurie tam tikruose 
regionuose neturi galimybės naudotis 
alternatyviais, įperkamais judumo ir 
transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą;

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas, 
tikėtina darys neproporcingai didelį 
poveikį pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, kurie didesnę dalį 
savo pajamų jau išleidžia energijai ir 
transportui, taip dar labiau didindami 
esamą nelygybę kaimo, periferinių, 
atokių, atokiausių, salų, kalnuotų, retai 
apgyvendintų ar mažiau išsivysčiusių 
vietovių, įskaitant priemiesčius, 
regionuose ir teritorijose. 
Dauguma šių namų ūkių ir labai mažų 
bei mažųjų įmonių neturi galimybės 
naudotis alternatyviais, tarpusavyje 
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sujungtais, veiksmingais ir įperkamais 
judumo ir transporto sprendimais. Be to, 
jie dažnai priklauso nuo iškastinio kuro ir 
neturi finansinių pajėgumų investuoti į 
nuo iškastinio kuro nepriklausomas 
transporto rūšis ir mažo anglies dioksido 
kiekio alternatyvias priemones, o tai 
reiškia, kad jų gebėjimai prisitaikyti prie 
žaliosios pertvarkos atitinkamai yra 
menki. Plataus užmojo klimato politikos 
veiksmai padėtų Sąjungai sumažinti 
priklausomybę nuo iškastinio kuro. 
Socialiniu klimato fondu papildomos 
priemonės, skirtos valstybėms narėms 
remti, ir juo padedama siekti ilgalaikių 
struktūrinių sprendimų, kaip sumažinti 
energijos ir judumo nepriteklių visoje 
Sąjungoje;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) todėl dalis pajamų, kurios bus 
gautos įtraukus pastatus ir kelių 
transportą į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį, turėtų būti panaudojamos 
dėl šio įtraukimo atsirandančiam 
socialiniam poveikiui mažinti, kad 
pertvarka būtų teisinga ir įtrauki ir nė 
vieno nepaliktų nuošalyje;

(11) todėl ES lygmeniu kartu su 
valstybių narių rengiamais socialiniais 
klimato planais turėtų būti įsteigtas 
Socialinis klimato fondas, siekiant 
užtikrinti įtraukią ir teisingą žaliąją 
pertvarką, kuri nė vieno nepaliktų 
nuošalyje;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai negali gauti pagrindinių 

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus ir judumo 
nepritekliaus lygį. Energija labai svarbi, o 
galimybė gauti įperkamas energijos 
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energetikos paslaugų, pavyzdžiui, 
vėsinimo, kai temperatūra kyla, ir šildymo 
paslaugų. 2018 m. duomenimis, maždaug 
34 milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nors 
socialiniai tarifai ar tiesioginė pajamų 
parama gali iškart palengvinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių padėtį, 
sprendimų tvarumą galima užtikrinti tik 
imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
pavyzdžiui, energetinės renovacijos;

paslaugas yra pagrindinė socialinė teisė, 
kuri būtina socialinei įtraukčiai užtikrinti. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai neturi galimybių gauti 
pagrindinių deramą gyvenimo lygį ir 
sveikatą užtikrinančių energetikos 
paslaugų, įskaitant tinkamą šildymą, 
vėsinimą, apšvietimą ir buitiniams 
prietaisams būtiną elektros energiją. 
2018 m. duomenimis, maždaug 34 
milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Socialiniai 
tarifai ar tiesioginė pajamų parama iškart 
padeda energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams. Ilgalaikių sprendimų gali 
suteikti tik tikslinės struktūrinės 
priemonės ir investicijos, kuriomis 
siekiama panaikinti priklausomybę nuo 
iškastinio kuro, visų pirma energijos 
požiūriu tvarios renovacijos, taip pat 
tvaraus ir išmanaus judumo sprendimai, 
kurie būtų įperkami, veiksmingi, saugūs ir 
prieinami visiems naudotojams, įskaitant 
neįgaliuosius ar riboto judumo asmenis;

__________________ __________________
32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
12 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) judumo nepriteklius nebuvo 
pakankamai atskleistas ir nėra aiškių 
Sąjungos lygmens ar nacionalinių 
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apibrėžčių. Tačiau šią problemą vis 
skubiau reikia spręsti dėl būtino 
transporto priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo, didelių degalų kainų arba 
didelės priklausomybės nuo transporto 
prieinamumo, pasiekiamumo ir išlaidų, 
susijusių su kasdienio judėjimo poreikiais, 
ypač kaimo, atokiose ir kitose palankių 
sąlygų neturinčiose vietovėse. Todėl 
turėtų būti nustatyta plati apibrėžtis 
Sąjungos lygmeniu, kad būtų galima 
taikyti paramos ir stebėsenos praktiką. 
Judumo nepriteklius gali lemti su 
transportu susijusią socialinę atskirtį;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių 
taršos leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant 
laikiną pajamų paramą ir pasitelkiant 
priemones bei investicijas, skirtas 
priklausomybei nuo iškastinio kuro 
mažinti, didinant pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinant pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

(13) Sąjunga ir jos valstybės narės 
negalės pasiekti savo klimato ir 
aplinkosaugos tikslų, jei tinkamai nespręs 
energijos ir judumo nepritekliaus 
problemos. Nepaisant surinktų duomenų 
apie energijos nepriteklių, šiuo metu nėra 
standartinių Sąjungos lygmens energijos 
ar judumo nepritekliaus visoje Sąjungoje 
apibrėžčių. Dėl to šiuo metu Sąjungoje 
nėra skaidrių ir palyginamų duomenų 
apie judumą ir nepakanka duomenų apie 
energijos nepriteklių, o tai trukdo 
veiksmingai stebėti ir vertinti pažangą 
nacionaliniu lygmeniu. Todėl turėtų būti 
įsteigtas Socialinis klimato fondas (toliau – 
Fondas), kad valstybės narės galėtų remti 
savo politikos priemones, kuriomis 
mažinamas žaliosios pertvarkos socialinis 
poveikis pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams. Fondas turėtų 
skatinti teisingumą ir solidarumą tarp 
valstybių narių ir valstybėse narėse, kartu 
per pereinamąjį laikotarpį mažinant 
energijos ir judumo nepritekliaus pavojų. 
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To reikėtų siekti visų pirma taikant 
pritaikytas ir tikslines priemones bei 
investicijas, turinčias ilgalaikį poveikį ir 
skirtas priklausomybei nuo iškastinio kuro 
mažinti: i) didinant pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą ir prieigą prie 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių 
pastatams šildyti ir vėsinti, įskaitant tvarių, 
atsinaujinančiųjų, mažai anglies dioksido 
į aplinką išskiriančių ir netaršių energijos 
šaltinių integravimą; ii) suteikta galimybė 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams naudotis įperkamu 
netaršaus ir mažataršio judumo ir 
transporto prieinamumu ir jį skatinti, 
įskaitant:
– geresnį viešąjį transportą (kokybė, 
dažnumas ir tinklas);
– privataus sektoriaus netaršų ir 
mažo anglies dioksido kiekio judumą;
– darnų ir saugų aktyvų judumą;
– netaršų tvarų judumą dalijantis 
transporto priemonėmis;
– transporto priemonių parko 
atnaujinimą;
– degalų papildymo ir įkrovimo 
infrastruktūros diegimą;
– kitas kombinuotos daugiarūšio 
judumo paslaugas.
Ypatingas dėmesys turėtų būti skiriamas 
tiems, kurie gyvena kaimo, atokiose ir 
kitose palankių sąlygų neturinčiose 
vietovėse, kuriose parama netaršiam ir 
mažataršiam privačiam judumui dažnai 
yra ypač svarbi dėl to, kad trūksta gerų 
alternatyvų;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) galimybė visiems gauti kokybišką 
ir įtraukų švietimą, mokymą ir mokytis 
visą gyvenimą yra labai svarbi siekiant 
užtikrinti, kad darbo jėga turėtų žaliajai 
pertvarkai reikalingų įgūdžių. Todėl 
sąžiningos pertvarkos aspektai turėtų būti 
įtraukti rengiant ir įgyvendinant 
nacionalines įgūdžių strategijas, 
atsižvelgiant į Europos įgūdžių 
darbotvarkę ir naująją atnaujintą ES 
pramonės strategiją1a Pagal Įgūdžių paktą 
įgyvendinamos įgūdžių partnerystės 
iniciatyvos taip pat bus svarbus svertas. 
Turint naujausią informaciją apie darbo 
rinką bei įgūdžius ir vykdant su jais 
susijusį prognozavimą, be kita ko, 
regionų, sektorių ir profesiniu 
lygmenimis, galima nustatyti ir numatyti 
atitinkamų su konkrečia profesija 
susijusių ir universaliųjų įgūdžių 
poreikius; juos taip pat galima naudoti 
kaip pagrindą mokymo programoms 
pritaikyti, kad jos atitiktų žaliosios 
pertvarkos įgūdžių poreikius. 
Dalyvaudami profesiniame mokyme 
jaunimas ir suaugusieji, visų pirma 
moterys, turėtų įgyti sėkmingai žaliajai 
pertvarkai1b reikalingų įgūdžių. 
Pameistryste ir mokamomis stažuotėmis, 
įskaitant tvirtus mokymo aspektus, visų 
pirma skirtus jaunimui, prisidedama prie 
perėjimo į darbo rinką, ypač prie veiklos, 
kuri padeda siekti klimato ir 
aplinkosaugos tikslų, ir veiklos 
sektoriuose, kuriuose trūksta tam tikrų 
įgūdžių. Siekiant patenkinti kvalifikacijos 
kėlimo ir perkvalifikavimo poreikius, 
turėtų būti skatinamas aktyvesnis 
suaugusiųjų dalyvavimas mokymosi visą 
gyvenimą programose, inter alia, 
asmenims suteikiant daugiau galimybių 
siekti mokymo, kuris būtų pritaikytas jų 
poreikiams, ir rengiant trumpus 
kokybiškus mokymus apie žaliajai 
pertvarkai reikalingus įgūdžius, remiantis 
Europos požiūriu į mikrokredencialų 
taikymą, kurį taikant taip pat bus 
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padedama lengviau vertinti ir pripažinti 
tokių kursų rezultatus;
_________________
1a Komisijos komunikatas „Naujosios 
2020 m. pramonės strategijos 
atnaujinimas. Bendrosios rinkos 
stiprinimas siekiant Europos ekonomikos 
atsigavimo“, COM(2021) 350 final.
1b 2020 m. lapkričio 24 d. Tarybos 
rekomendacija dėl profesinio rengimo ir 
mokymo siekiant tvaraus 
konkurencingumo, socialinio 
sąžiningumo ir atsparumo (OL C 417, 
2020 12 2, p. 1).

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
13 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13b) turėtų būti teikiama parama 
užtikrinant galimybes gauti kokybišką 
darbą, visų pirma teikiant pritaikytą 
pagalbą ieškantiems darbo ir lanksčius 
bei modulinius mokymosi kursus, kurie 
tam tikrais atvejais taip pat būtų skirti 
žaliesiems ir skaitmeniniams įgūdžiams 
įgyti; be to, reikėtų apsvarstyti galimybę 
parengti gerai suplanuotas ir apibrėžtą 
laikotarpį taikomas tikslines užimtumo 
programas, kurias įgyvendinant paramos 
gavėjai, visų pirma pažeidžiamoje padėtyje 
esantys asmenys, tęstiniam dalyvavimui 
darbo rinkoje būtų rengiami vykdant 
mokymus;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
13 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(13c) darbo vietų kūrimas labai svarbus 
įgyvendinant šį reglamentą, visų pirma ir, 
kai tai būtina, teritorijose, kurioms 
didžiausią poveikį padarė žalioji 
pertvarka. Komisija ir valstybės narės 
turėtų sudaryti palankesnes sąlygas labai 
mažoms, mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms gauti finansavimą ir patekti į 
rinkas, kad skatintų konkurencingumą, 
inovacijas ir užimtumą visoje bendrojoje 
rinkoje, įskaitant strategiškai svarbius 
sektorius nacionaliniu ir vietos 
lygmenimis;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto bei judumo priemones. Antra, 
jais turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su 
transportu susijusiam nepritekliui 
pereinamuoju laikotarpiu, kol šios 
investicijos bus įgyvendintos. Į planus 
turėtų būti įtrauktas investicijų 
komponentas, skatinantis ilgalaikį 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimo klausimo sprendimą, taip pat 
galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama toliau nurodytų tikslų. 
Pirma, juose turėtų būti numatyti 
pakankami ištekliai pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, kad jie galėtų 
finansuoti ir įgyvendinti investicijas į 
energijos vartojimo efektyvumą, pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į galimybes įsigyti 
netaršias ir mažataršes transporto 
priemones ir naudotis integruoto judumo 
paslaugomis, įskaitant patrauklų ir saugų 
aktyvų judumą. Antra, jais turėtų būti 
mažinamas iškastinio kuro kainų didėjimo 
poveikis pažeidžiamiausiems asmenims ir 
taip užkertamas kelias energijos ir judumo 
nepritekliui pereinamuoju laikotarpiu, kol 
šios investicijos bus įgyvendintos. Į planus 
turėtų būti įtrauktas investicijų 
komponentas, skatinantis ilgalaikį 
sprendimą laipsniškai atsisakyti 
priklausomybės nuo iškastinio kuro, taip 
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kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

pat galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant tiesioginę pajamų paramą, kad 
trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis valdžios institucijomis, 
turi daugiausiai galimybių parengti ir 
įgyvendinti planus, kurie yra tikslingai 
pritaikyti prie jų vietinių, regioninių ir 
nacionalinių ypatumų, tokių kaip jų 
dabartinė atitinkamų sričių politika ir 
numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis, vietos, miesto ir kitomis 
valdžios institucijomis, pilietine 
visuomene, ekonominiais ir socialiniais 
partneriais, turi daugiausiai galimybių 
parengti ir įgyvendinti planus, kurie yra 
tikslingai pritaikyti prie jų vietinių, 
regioninių ir nacionalinių ypatumų, tokių 
kaip jų dabartinė atitinkamų sričių politika 
ir numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 

(16) siekiant teisingo ir įtraukaus 
perėjimo prie neutralaus poveikio klimatui 
ekonomikos, labai svarbu užtikrinti, kad 
priemonės ir investicijos būtų visų pirma 
skirtos energijos ir su judumu susijusio 
nepritekliaus problemai spręsti, ypač 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
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pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti 
socialinį poveikį, kylantį dėl pastatų ir 
kelių transporto sektoriams taikomos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos, turėtų paramos priemonės, 
skirtos išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekiui mažinti;

labai mažų ir mažųjų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų atveju;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
padėtų tikslinė tiesioginė 
pažeidžiamiausių asmenų pajamų 
parama. Tokia parama turėtų būti 
vertinama kaip būstų ir transporto 
sektorių priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimą papildanti laikina 
priemonė. Parama nebūtų nuolatinė, nes ją 
teikiant nepašalinama pagrindinės 
energijos ir su transportu susijusio 
nepritekliaus priežastys. Tokia parama 
turėtų būti susijusi tik su tiesioginiu 
pastatų ir kelių transporto įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikiu, o ne su šildymo kainomis, 
susijusiomis su šilumos ir elektros 
energijos gamybos įtraukimu į tos 
direktyvos taikymo sritį. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą turėtų galioti 
ribotą laiką;

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, tikslinė laikina tiesioginė parama 
energijos ir judumo nepriteklių 
patiriantiems asmenims gali padėti 
sumažinti energijos ir judumo išlaidas, 
laukiant, kol bus įgyvendinta daugiau 
struktūrinių investicijų. Parama nebūtų 
nuolatinė, nes ją teikiant nepašalinama 
pagrindinės energijos ir judumo 
nepritekliaus priežastys. Tačiau tokia 
parama galėtų būti laikoma priemone, 
leidžiančia pažeidžiamiausiems asmenims 
vykti į būtinas keliones, kad būtų 
patenkinti jų esminiai socialiniai ir 
ekonominiai poreikiai. Teisė gauti tokią 
tiesioginę paramą turėtų būti suderinta su 
atitinkamų direktyvų ir reglamentų, 
turinčių įtakos pažeidžiamiems 
subjektams, įtraukimu į Pasirengimo 
įgyvendinti 55 % tikslą priemonių rinkinį 
ir turėtų būti skirta žmonėms, 
patiriantiems energijos ir judumo 
nepriteklių. Tokia parama turėtų būti 
teikiama nekeliant pernelyg didelės 
administracinės naštos paramos 
gavėjams;

Pakeitimas 15
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Pasiūlymas dėl reglamento
17 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17a) Fondas turėtų atitikti Europos 
Sąjungos pagrindinių teisių chartiją, 
Sąjungos įsipareigojimą pagal JT 
neįgaliųjų teisių konvenciją ir derėti su 
JT darbotvarke iki 2030 m., taip pat su 
Europos socialinių teisių ramsčio 
principais;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad 30 proc. visų lėšų pagal 2021–
2027 m. daugiametę finansinę programą 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
integruoti, ir prisidedama prie užmojo 
2026 ir 2027 m. 10 proc. metinių lėšų 
skirti biologinės įvairovės tikslams 
pasiekti, kartu atsižvelgiant į klimato ir 
biologinės įvairovės tikslų dubliavimąsi. 
Šiuo tikslu Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2021/106033 II priede 
nustatyta metodika turėtų būti naudojama 
Fondo išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis 
turėtų būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 

(18) atsižvelgiant į tai, kaip svarbu 
kovoti su klimato kaita laikantis Paryžiaus 
susitarimo įpareigojimų ir įsipareigojimo 
siekti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi 
tikslų, pagal šį reglamentą vykdomais 
veiksmais turėtų būti padedama siekti 
tikslo, kad bent 30 proc. visų Sąjungos 
biudžeto lėšų ir Europos Sąjungos 
ekonomikos gaivinimo priemonės išlaidų 
būtų skiriama klimato srities tikslams 
remti, ir prisidedama prie užmojo 2024 m. 
biologinės įvairovės tikslams pasiekti 
skirti 7,5 proc. metinių išlaidų pagal 
daugiametę finansinę programą, o 2026 ir 
2027 m. – 10 proc. metinių išlaidų, kartu 
atsižvelgiant į klimato ir biologinės 
įvairovės tikslų dubliavimąsi. Šiuo tikslu 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/106033 II priede nustatyta 
metodika turėtų būti naudojama Fondo 
išlaidoms žymėti. Fondo lėšomis turėtų 
būti remiama veikla, kurią vykdant 
visapusiškai laikomasi Sąjungos klimato ir 
aplinkos apsaugos standartų bei prioritetų 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2020/85234 17 straipsnyje 
apibrėžto reikšmingos žalos nedarymo 
principo. Į planus turėtų būti įtrauktos tik 
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poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 
nedarymo principą. Gerokai prieš rengiant 
planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą. 2021 m. Komisija 
ketina pateikti pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

tokios priemonės ir investicijos. Paprastai 
turėtų būti laikoma, kad numatomas 
tiesioginės pajamų paramos priemonių 
poveikis aplinkos tikslams yra 
nereikšmingas, todėl jas galima laikyti 
atitinkančiomis reikšmingos žalos 
nedarymo principą. Gerokai prieš rengiant 
planus, Komisija ketina parengti 
valstybėms narėms technines 
rekomendacijas. Rekomendacijose bus 
paaiškinta, kaip priemonės ir investicijos 
turi atitikti Reglamento (ES) 2020/852 17 
straipsnyje apibrėžtą reikšmingos žalos 
nedarymo principą. 2021 m. Komisija 
ketina pateikti pasiūlymą dėl Tarybos 
rekomendacijos, kaip atsižvelgti į 
socialinius žaliosios pertvarkos aspektus;

_________________ _________________
33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

33 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1060, kuriuo nustatomos bendros 
Europos regioninės plėtros fondo, 
„Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos 
fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų 
bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos 
fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų 
valdymo ir vizų politikos finansinės 
paramos priemonės finansinės taisyklės 
(OL L 231, 2021 6 30, p. 159).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

34 2020 m. birželio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2020/852 dėl sistemos tvariam 
investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13).

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) anglies dioksido apmokestinimas (19) moterys patiria ne tik 
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ypač didelį poveikį daro moterims, nes jos 
sudaro 85 proc. nepilnų šeimų. Nepilnose 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo 
rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė vienas 
nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti 
atsižvelgiama į lyčių lygybę ir lygias 
galimybes visiems, šių tikslų integravimą, 
taip pat į prieinamumo neįgaliesiems 
klausimus;

neproporcingą klimato kaitos poveikį, bet 
ir perėjimo prie žaliosios ekonomikos 
išlaidas dėl užimtumo, pajamų, darbo 
užmokesčio ir pensijų skirtumų, todėl 
labiau tikėtina, kad jos patirs energijos ir 
judumo nepriteklių. Be to, jos sudaro 
85 proc. nepilnų šeimų, todėl kyla itin 
didelė vaikų skurdo rizika. Moterų judumo 
modeliai skiriasi ir yra sudėtingesni nei 
vyrų ir jos dažniau naudojasi viešuoju 
transportu. Todėl joms didesnę įtaką daro 
viešojo transporto saugumas, dažnumas, 
įperkamumas ir kokybė1a. Kadangi 
transportas yra veiksnys, galintis tiesiogiai 
padidinti skurdą ir socialinę atskirtį, ir 
kad nė vienas nebūtų paliktas nuošalyje, 
rengiant, įgyvendinant planus ir atliekant 
jų stebėseną turi būti atsižvelgiama į lyčių 
lygybę, taip pat teises ir lygias galimybes 
visiems, šių tikslų integravimą, taip pat į 
prieinamumo neįgaliesiems ir riboto 
judumo asmenims klausimus;

__________________
1a IPOL tyrimas „Moterys ir transportas“, 
pateikiamas adresu 
https://www.europarl.europa.eu/thinktank
/nl/document/IPOL_STU(2021)701004

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
20 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20a) planuose numatytų priemonių 
įgyvendinimas priklausys nuo tinkamo 
darbo jėgos lygio. Todėl valstybės narės 
turėtų papildyti planus pasitelkdamos 
kitus atitinkamus Sąjungos veiksmus ir 
programas, kad užtikrintų darbuotojų 
perkvalifikavimą ir kvalifikacijos kėlimą, 
kad būtų sudarytos geresnės galimybės, 
visų pirma darbo vietų, susijusių su 
pastatų renovacija, netaršių ir mažataršių 
transporto priemonių gamyba ir 
alternatyviųjų degalų infrastruktūros 
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diegimu, srityse;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. 
laikotarpiu, pastatus ir kelių transportą 
įtraukus į Direktyvos 2003/87/EB taikymo 
sritį. Pagal Tarybos sprendimą (ES, 
Euratomas) 2020/205341, valstybės narės 
turėtų skirti tas pajamas į Sąjungos 
biudžetą kaip nuosavus išteklius. 
Valstybės narės turi pačios finansuoti 
50 proc. visų savo plano išlaidų. Šiuo 
tikslu, taip pat investicijoms ir 
priemonėms, kuriomis siekiama 
paspartinti būtiną pertvarką ir palengvinti 
neigiamą jos poveikį patiriantiems 
piliečiams tenkančią naštą, finansuoti 
valstybės narės turėtų, inter alia, naudoti 
savo pajamas, kurias numatoma gauti iš 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos, 
vykdomos pagal Direktyvą 2003/87/EB;

(23) Fondo finansinis paketas turėtų būti 
proporcingas stabiliems ir pakankamiems 
ištekliams, atitinkantiems finansinius 
poreikius mažinti iškastinio kuro 
suvartojimą ir priklausomybę nuo jo, ir 
juo turėtų būti siekiama sušvelninti 
žaliosios pertvarkos socialinį poveikį. 
Europos Audito Rūmai1b apskaičiavo, kad 
2021–2030 m. laikotarpiu kiekvienais 
metais transporto sektoriuje reikia 
736 mlrd. EUR, įskaitant 31,4 mlrd. EUR 
viešųjų1b išlaidų1c, kad būtų pasiektas ES 
tikslas iki 2030 m. 55 proc. sumažinti 
išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekį.

 Dėl numatyto finansinio paketo turėtų 
būti tariamasi derybų dėl ES biudžeto 
metu, o dėl išteklių paskirstymo turėtų 
derėtis Europos Parlamentas ir Taryba, 
atsižvelgiant į pertvarkos išlaidų ir turimų 
išteklių pokyčius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti 50 proc. visų savo plano 
išlaidų. Ši dalis gali būti patikslinta 
atsižvelgiant į skirtingą jų pradinę padėtį 
ir pajamų lygį, išreikštą BVP vienam 
gyventojui ataskaitiniais metais iki 
2022 m., kad būtų atsižvelgta į išskirtines 
aplinkybes;

__________________ __________________
41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 
dėl Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas 
Sprendimas 2014/335/ES, Euratomas 
(OL L 424, 2020 12 15, p. 1).

1a ES veiksmai energetikos ir klimato 
kaitos srityje, 2017 m., Europos Audito 
Rūmai, 
https://op.europa.eu/webpub/eca/lr-
energy-and-climate/en/ 

1b Ekonomikos gaivinimas po COVID-19: 
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investicijų galimybės į esminę renovaciją 
Europoje (angl. Covid-19 recovery: 
investment opportunities in deep 
renovation in Europe), 2020 m. 
gegužės mėn., „Buildings Performance 
Institute Europe“, 
https://www.bpie.eu/wp-
content/uploads/2020/05/Recovery-
investments-in-deep-
renovation_BPIE_2020.pdf 
1c Socialinio klimato fondo finansavimas, 
2022 m. vasario mėn., WW.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
25 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25a) siekiant sudaryti palankesnes 
sąlygas investuoti į įrangą ir prekes, 
leidžiančias geriau prisitaikyti prie 
pertvarkos išlaidų, ir siekiant nuo pirmų 
Socialinio klimato fondo įsigaliojimo 
metų veiksmingai įgyvendinti pagal 
planus numatytą paramą, turėtų būti 
galimybė iki 13 proc. valstybių narių 
finansinio įnašo sumokėti Komisijos 
išankstinio finansavimo forma;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti tiesiogiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir mažosioms įmonėms 
bei transporto naudotojams, kuriems 
perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui ekonomikos išlaidos, energijos 
kainų pokyčiai ir Direktyvoje 2003/87/EB 
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ypač didelį poveikį, visų pirma energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 
transportu (atokiose ir kaimo vietovėse).

nustatyta apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistema daro ypač didelį poveikį, 
visų pirma energijos nepriteklių ir judumo 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams, 
mažą pajėgumą prisitaikyti prie žaliosios 
pertvarkos padarinių turintiems 
naudotojams ir piliečiams, neturintiems 
galimybės vietoj asmeninių automobilių 
naudotis viešuoju transportu arba 
esantiems riboto judumo, ypač atokiose ir 
kaimo vietovėse, įskaitant salas ir 
atokiausius regionus;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 
priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis.

Bendrasis Fondo tikslas – prisidėti prie 
teisingo, lygiateisiško ir įtraukaus 
perėjimo prie Reglamento (ES) 2021/1119 
(Europos klimato teisės aktas) 2 straipsnio 
1 dalyje nustatyto poveikio klimatui 
neutralumo tikslo, laikantis Sąjungos 
įsipareigojimų pagal Paryžiaus 
susitarimą, ir darnaus vystymosi bei 
gerovės visiems, užkertant kelią 
pertvarkos išlaidų socialiniam poveikiui ir 
jį kuo labiau apribojant. Konkretus Fondo 
tikslas – prisidėti prie energijos ir judumo 
nepritekliaus mažinimo visoje Sąjungoje, 
remti pažeidžiamus namų ūkius, 
pažeidžiamas labai mažas ir mažąsias 
įmones ir pažeidžiamus transporto 
naudotojus teikiant laikiną tiesioginę 
pajamų paramą ir taikant priemones bei 
investicijas, kuriomis siekiama didinti 
pastatų energijos vartojimo efektyvumą, 
mažinti pastatų šildymo ir vėsinimo 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant energijos iš tvarių, 
atsinaujinančiųjų, mažo anglies dioksido 
kiekio ir netaršių energijos šaltinių 
integravimą ir kaupimą, ir, kita vertus, 
stiprinti ir gerinti prieigą prie efektyvaus 
ir įperkamo netaršaus ir mažataršio 
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judumo ir transporto, visų pirma 
privačiam judumui atokiose vietovėse, 
kuriose trūksta veiksmingų alternatyvų, 
skatinant naudotis įperkamu ir prieinamu 
viešuoju transportu ir didinant paslaugų 
kokybę bei dažnumą, taip pat skatinant 
integruotas judumo paslaugas ir 
netaršaus miesto transporto parko 
atnaujinimą;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) pastatų renovacija – visų rūšių 
energinė pastatų renovacija, įskaitant 
pastato apvalkalo, t. y. sienų, stogo ir 
grindų, izoliaciją, langų keitimą, šildymo, 
vėsinimo ir maisto gaminimo prietaisų 
keitimą, taip pat įrenginių, vietoje 
gaminančių energiją iš atsinaujinančiųjų 
išteklių, montavimą;

(1) pastatų renovacija – visų rūšių 
priemonės, kuriomis siekiama padidinti 
energijos vartojimo efektyvumą 
pastatuose, įskaitant pastato apvalkalo, t. y. 
sienų, stogo ir grindų, izoliaciją, langų 
keitimą, šildymo ir vėsinimo prietaisų 
keitimo priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimą ir maisto gaminimo bei 
apšvietimo prietaisų keitimą efektyviau 
energiją vartojančiais prietaisais, taip pat 
įrenginių, vietoje gaminančių ir 
kaupiančių energiją iš tvarių, 
atsinaujinančiųjų, mažo anglies dioksido 
kiekio ir netaršių energijos šaltinių 
montavimą, atsižvelgiant į neįgaliųjų 
poreikius;

;

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) energijos nepriteklius – energijos 
nepriteklius, apibrėžtas Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 

(2) energijos nepriteklius – namų ūkio 
negebėjimas patenkinti pagrindinių savo 
energijos tiekimo poreikių ir neturėjimas 
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[mmmm/nnn]50 2 straipsnio [49] punkte; galimybių gauti pagrindines energijos 
paslaugas, kuriomis užtikrinamas 
pagrindinis patogumo ir sveikatos lygis 
bei deramas gyvenimo lygis, įskaitant 
tinkamą šilumą, vėsinimą, apšvietimą ir 
buitiniams prietaisams būtiną elektros 
energiją;

__________________
50 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) [mmmm/nnn] (OL C [...], 
[...], p. [...]).] [Pasiūlymas dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos].

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 2 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) judumo nepriteklius – padėtis, kai 
namų ūkis turi ribotą galimybę gauti 
prieinamų ir įperkamų judumo ir 
transporto paslaugų ir negali sau leisti 
būtinų kelionių, kurios reikalingos jo 
pagrindinėms paslaugoms gauti, taip pat 
esminiams socialiniams bei 
ekonominiams poreikiams patenkinti, 
priklausomai nuo nacionalinių, 
regioninių ir vietos aplinkybių, ir kurią 
sukelia vienas iš toliau nurodytų veiksnių 
arba jų derinys: mažos pajamos, didelės 
išlaidos kurui, įperkamų ar prieinamų 
kokybiškų ir didelio dažnumo viešojo 
transporto paslaugų trūkumas, kitų ir 
aktyvių judumo sprendimų trūkumas ar 
ribotos galimybės jomis naudotis, visų 
pirma prieinamumo ir paslaugų teikimo 
vietos atžvilgiu, visų pirma namų ūkiams 
kaimo, atokiose ir kitose nepalankioje 
padėtyje esančiose vietovėse;

Pakeitimas 26
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Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 9 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9a) mažoji įmonė – įmonė, kurioje 
dirba mažiau nei 50 darbuotojų ir kurios 
metinė apyvarta arba metinis balansas 
neviršija 10 mln. EUR, apskaičiuotų 
pagal Komisijos reglamento (ES) 
Nr. 651/2014 I priedo 3–6 straipsnius;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 10 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) transporto naudotojai – namų ūkiai 
ir labai mažos įmonės, kurie naudojasi 
įvairiomis transporto ir judumo 
galimybėmis;

(10) transporto naudotojai – namų ūkiai 
ir labai mažos ir mažosios įmonės, kurie 
naudojasi įvairiomis transporto ir judumo 
galimybėmis;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 11 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
nepriteklių patiriantys namų ūkiai arba 
namų ūkiai, įskaitant mažesnes nei 
vidutines pajamas gaunančius namų ūkius, 
kuriuos ypač veikia pastatų įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikis kainoms ir kurie neturi išteklių 
pastatui, kuriame gyvena, renovuoti;

(11) pažeidžiami namų ūkiai – energijos 
ir judumo nepriteklių patiriantys namų 
ūkiai arba namų ūkiai, kuriems gresia 
tokio nepritekliaus pavojus, arba namų 
ūkiai, įskaitant mažesnes ir vidutines 
pajamas gaunančius namų ūkius, kurių 
ekonominę ir socialinę gerovę ypač 
paveikia padidėjęs energijos ir biržos 
prekių kainų svyravimas ir priemonės, 
kurių imamasi Sąjungos ir nacionaliniu 
lygmeniu siekiant paspartinti žaliąją 
pertvarką, kad būtų pasiektas poveikio 
klimatui neutralumas;
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Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) pažeidžiamos labai mažos įmonės – 
labai mažos įmonės, kurias ypač veikia 
pastatų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis 
kainoms ir kurios neturi išteklių pastatui, 
kuriame įsikūrusios, renovuoti;

(12) pažeidžiamos labai mažos ir 
mažosios įmonės – labai mažos ir 
mažosios įmonės, kurias ypač paveikia 
perėjimas prie poveikio klimatui 
neutralumo ir kurios neturi išteklių 
pastatui, kuriame įsikūrusios, renovuoti 
arba netaršioms ir mažataršėms 
transporto priemonėms įsigyti;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 13 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kuriuos ypač veikia kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis 
kainoms ir kurie neturi išteklių netaršioms 
ar mažataršėms transporto priemonėms 
įsigyti arba pereiti prie alternatyvių 
darnių transporto rūšių, įskaitant viešąjį 
transportą, visų pirma kaimo ir atokiose 
vietovėse.

(13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes ir vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kurie patiria judumo 
nepriteklių arba kuriems gresia toks 
nepriteklius; ypatingas dėmesys turi būti 
skiriamas transporto naudotojams kaimo, 
atokiose ir kitose nepalankioje padėtyje 
esančiose vietovėse.

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
planas). Planas turi būti nuoseklus ir 
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2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio. Planas apima nuoseklų 
priemonių ir investicijų rinkinį, kurio 
tikslas – mažinti anglies dioksido 
apmokestinimo poveikį pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą šildymą, vėsinimą ir judumą, 
kartu papildant būtinas priemones ir 
paspartinant jų įgyvendinimą siekiant 
Sąjungos klimato srities tikslų.

užtikrinti kuo didesnę sąveiką su 
Reglamento (ES) 2018/1999 14 straipsnio 
2 dalyje nurodytu atnaujintu nacionaliniu 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planu, laikydamasi tame straipsnyje 
nustatytos procedūros ir tvarkaraščio. 
Planas turėtų apimti nuoseklų priemonių ir 
investicijų rinkinį, kurio tikslas – mažinti 
perėjimo prie neutralaus poveikio 
klimatui išlaidas pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą ir efektyvų šildymą ir vėsinimą ir 
suteikti galimybę naudotis tvariu ir 
išmaniuoju judumu, kartu papildant 
būtinas priemones ir paspartinant jų 
įgyvendinimą siekiant Sąjungos klimato 
srities tikslų.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės priemonės, kuriomis 
užtikrinama laikina tiesioginė pažeidžiamų 
namų ūkių ir namų ūkių, kurie yra 
pažeidžiami transporto naudotojai, pajamų 
parama, siekiant mažinti iškastinio kuro 
kainų didėjimo, kurį lemia pastatų ir kelių 
transporto įtraukimas į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį, poveikį.

2. Į planą gali būti įtrauktos 
nacionalinės priemonės, kuriomis 
užtikrinama laikina tiesioginė pažeidžiamų 
namų ūkių ir namų ūkių, kurie yra 
pažeidžiami transporto naudotojai, pajamų 
parama, siekiant mažinti iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikį.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Vadovaujantis reikšmingos žalos 
nedarymo principu, šia tiesiogine parama 
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neskatinamas nuo iškastinio kuro 
priklausomas judumas ir netiesiogiai 
nesubsidijuojamas iškastinis kuras. 
Tačiau jei ši parama yra valdoma ir 
grindžiama ilgalaike vizija, kuria 
siekiama mažinti judumo priklausomybę 
nuo iškastinio kuro, ji gali laikinai 
suteikti galimybę pažeidžiamiems namų 
ūkiams, kurie neturi alternatyvių nuo 
iškastinio kuro nepriklausomo transporto 
galimybių, patenkinti esminiams 
socialiniams ir ekonominiams poreikiams.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai 
projektai, kuriais finansuojamos:

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai, 
regioniniai ir vietos projektai, kuriais 
finansuojamos:

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir pastatų šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, įskaitant energijos 
gamybos iš atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių integravimą;

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir pastatų šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, įskaitant energijos 
gamybos iš tvarių, atsinaujinančiųjų, 
mažataršių ir netaršių energijos išteklių 
integravimą ir tos energijos kaupimą;

Pakeitimas 36
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
netaršių ir mažataršių judumo bei 
transporto priemonių naudojimo mastui 
didinti.

b) finansinės priemonės ir 
investicijos, kuriomis siekiama didinti 
netaršių ir mažataršių judumo ir transporto 
priemonių naudojimo mastą, skatinti 
naudotis įperkamu, veiksmingu ir 
prieinamu viešuoju transportu ir gerinti jo 
paslaugų teikimo kokybę bei dažnumą, 
ypač kaimo vietovėse, populiarinti visų 
rūšių judumo dalijantis transporto 
priemonėmis paslaugas, taip pat skatinti 
švaraus miesto transporto priemonių 
parko atnaujinimą ir infrastruktūros, 
kuria būtų remiamas aktyvus judumas, 
pvz., dviračių takų, plėtojimą.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Prieš pateikiant plano projektą 
Komisijai, pagal nacionalinę teisinę 
sistemą konsultuojamasi su vietos ir 
regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, įskaitant 
atstovaujančias jaunimui, ir kitais 
susijusiais suinteresuotaisiais subjektais.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) konkrečios papildomos priemonės, 
kurių reikia plane nustatytoms priemonėms 
ir investicijoms įgyvendinti ir c punkte 
nurodytam poveikiui mažinti, taip pat 

b) konkrečios papildomos priemonės 
ir politinės reformos, kurių reikia plane 
nustatytoms priemonėms ir investicijoms 
įgyvendinti ir c punkte nurodytam 
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informacija apie esamą arba planuojamą 
priemonių ir investicijų finansavimą iš 
kitų Sąjungos, tarptautinių, viešųjų ar 
privačiųjų šaltinių;

poveikiui mažinti;

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) c) taip pat informacija apie esamą 
ar planuojamą priemonių ir investicijų 
finansavimą iš kitų Sąjungos, 
tarptautinių, viešojo ar privačiojo sektorių 
šaltinių;

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos nepritekliui, labai mažoms 
įmonėms ir transporto naudotojams, 
įvertinimas, įskaitant visų pirma 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų labai 
mažų įmonių ir pažeidžiamų transporto 
naudotojų įvertinimą ir nustatymą; šis 
poveikis turi būti analizuojamas 
pakankamai išskaidant duomenis pagal 
regionus, atsižvelgiant į tokius aspektus, 
kaip galimybė naudotis viešuoju transportu 
ir pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
atokias ir kaimo teritorijas;

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos ir judumo nepritekliui, labai 
mažoms ir mažosioms įmonėms ir 
transporto naudotojams, įvertinimas, 
įskaitant visų pirma pažeidžiamų namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų ir mažųjų 
įmonių ir pažeidžiamų transporto 
naudotojų įvertinimą ir nustatymą; šis 
poveikis turi būti analizuojamas 
pakankamai išskaidant duomenis pagal 
regionus ir pagal lytį, atsižvelgiant į tokius 
aspektus, kaip nacionaliniai ypatumai ir 
galimybė naudotis dažnu ir kokybišku 
viešuoju transportu ir pagrindinėmis 
paslaugomis, jų įperkamumas ir 
prieinamumas, ir nustatant labiausiai 
paveiktas vietoves, visų pirma, be kita ko, 
kaimo, atokias ir kitas nepalankioje 
padėtyje esančias vietoves; šis poveikis 
taip pat turi būti reguliariai 
analizuojamas ir vertinamas atsižvelgiant 
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į tai, kad namų ūkis gali tapti pažeidžiamu 
bet kuriuo konkrečiu momentu ir dėl 
įvairių socialinių bei ekonominių 
priežasčių;

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) poveikio lytims įvertinimas ir 
paaiškinimas, kaip plane numatytomis 
priemonėmis ir investicijomis 
atsižvelgiama į tikslus prisidėti prie lyčių 
lygybės ir lygių galimybių užtikrinimo;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, numatytas orientacinis atitinkamų 
priemonių terminas ir jų pagrindimas, 
pagrįstas kiekybiniu įvertinimu ir 
kokybiniu paaiškinimu, kaip plane 
nurodytomis priemonėmis tikimasi 
sumažinti energijos ir su transportu 
susijusį nepriteklių bei namų ūkių, labai 
mažų įmonių ir transporto naudotojų 
pažeidžiamumą didėjant kelių transportui 
naudojimo kuro ir šildymo kuro kainoms;

d) jeigu plane numatomos 3 straipsnio 
2 dalyje nurodytos priemonės, nurodomi 
kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 
reikalavimus atitinkantys galutiniai 
gavėjai, numatytas orientacinis atitinkamų 
priemonių terminas ir jų pagrindimas, 
pagrįstas kiekybiniu įvertinimu ir 
kokybiniu paaiškinimu, kaip priemonėmis 
galima suteikti būtiną ir proporcingą 
neatidėliotiną pagalbą energijos ir judumo 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
labai mažoms ir mažosioms įmonėms, 
įgyvendinant visa apimančią strategiją, 
kuria siekiama veiksmingai padėti šiems 
namų ūkiams ir labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms įveikti judumo 
nepriteklių, įgyvendinant daugiau 
struktūrinių investicijų trumpuoju ir 
vidutinės trukmės laikotarpiu, visų pirma 
laipsniškai panaikinant priklausomybę 
nuo iškastinio kuro;
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Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip 2032 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir orientacinis tvarkaraštis;

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos 
kiekvienos daugiametės finansinės 
programos pabaigoje, t. y. atitinkamai 
2027 m. gruodžio 31 d. ir 2035 m. liepos 
31 d., įgyvendinimo konkrečios tarpinės 
bei siektinos reikšmės, kuriomis siekiama 
sumažinti pažeidžiamų namų ūkių ir 
pažeidžiamų labai mažų ir mažųjų įmonių 
skaičių, ir orientacinis tvarkaraštis;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) atitinkamos valstybės narės tvarka, 
leidžianti veiksmingai stebėti ir įgyvendinti 
planą, visų pirma pasiūlytas tarpines ir 
siektinas reikšmes, įskaitant priemonių ir 
investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus;

i) atitinkamos valstybės narės ir 
atitinkamų regioninių bei vietos valdžios 
institucijų tvarka, leidžianti veiksmingai 
stebėti ir įgyvendinti planą, be kita ko, į šį 
procesą įtraukiant ekonominius ir 
socialinius partnerius bei pilietinę 
visuomenę, visų pirma pasiūlytas tarpines 
ir siektinas reikšmes, įskaitant priemonių ir 
investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus; 
Komisija ne vėliau kaip 2023 m. liepos 
31 d. parengia judumo nepritekliaus 
stebėsenos rodiklius. Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba reguliariai renka su 
šiais rodikliais susijusius duomenis, o 
Europos Komisija įsteigia Judumo 
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nepritekliaus stebėjimo centrą;
__________________ __________________
54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35. 54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35.

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipos j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais 3 straipsnio 
3a dalyje (nauja) numatytų ir pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 10 straipsnį ir 
nacionalinę teisinę sistemą surengtų 
konsultacijų su vietos ir regionų valdžios 
institucijomis, socialiniais partneriais, 
pilietinės visuomenės organizacijomis, 
jaunimo organizacijomis ir kitais 
atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais 
proceso santrauka ir tai, kaip plane 
atsispindi suinteresuotųjų subjektų indėlis;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Komisija ne vėliau kaip 2023 m. 
liepos 31 d. pateikia valstybėms narėms 
gaires, kaip laikytis šio straipsnio 
nuostatų.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Rengdamos planus valstybės narės 
gali prašyti Komisijos organizuoti 

3. Komisija sukuria platformą 
siekdama aktyviai skatinti visus su Fondo 
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keitimąsi gerąja patirtimi. Valstybės narės 
taip pat gali prašyti techninės paramos 
pagal 2009 m. Komisijos ir Europos 
investicijų banko susitarimu nustatytą 
priemonę ELENA arba pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
2021/24058 nustatytą techninės paramos 
priemonę.

įgyvendinimu susijusius 
suinteresuotuosius subjektus ir 
bendruomenes keistis gerąja patirtimi, taip 
pat pateikti rekomendacijas, kad būtų 
sudarytos sąlygos ir skatinamas 
suinteresuotųjų subjektų gebėjimų 
stiprinimas siekiant dalyvauti plėtojant ir 
įgyvendinant Fondą. Valstybės narės ir 
suinteresuotieji subjektai, dalyvaujantys 
rengiant planus, taip pat gali prašyti 
techninės paramos pagal 2009 m. 
Komisijos ir Europos investicijų banko 
susitarimu nustatytą priemonę ELENA 
arba pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/24058 nustatytą 
techninės paramos priemonę.

_________________ _________________
58 2021 m. vasario 10 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/240, kuriuo nustatoma techninės 
paramos priemonė (OL L 57, 2021 2 18, 
p. 1).

58 2021 m. vasario 10 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/240, kuriuo nustatoma techninės 
paramos priemonė (OL L 57, 2021 2 18, 
p. 1).

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Parama išmokama su sąlyga, kad 
pasiekiamos planuose nustatytos priemonių 
ir investicijų tarpinės ir siektinos reikšmės. 
Tos tarpinės ir siektinos reikšmės turi 
atitikti Sąjungos klimato srities tikslus ir 
visų pirma apimti:

2. Parama išmokama su sąlyga, kad 
pasiekiamos planuose nustatytos priemonių 
ir investicijų tarpinės ir siektinos reikšmės. 
Tos tarpinės ir siektinos reikšmės turi 
atitikti Sąjungos klimato srities tikslus ir 
visų pirma apimti:

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) netaršias ir mažataršes judumo ir c) netaršų ir mažataršį judumą, 
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transporto priemones; atsižvelgiant į transporto priemonių 
anglies dioksido išmetimo per gyvavimo 
ciklą rodiklį, aktyvų judumą, užsakomojo 
judumo paslaugas ir viešąjį transportą;

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą;

d) išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą, susijusį 
su priemonėmis ir investicijomis pagal 6 
straipsnį;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų, be kita 
ko, gyvenančių kaimo ir atokiose 
vietovėse, skaičiaus mažinimą.

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos ir judumo nepriteklių patiriančių 
namų ūkių, pažeidžiamų labai mažų ir 
mažųjų įmonių ir pažeidžiamų transporto 
naudotojų, visų pirma gyvenančių kaimo, 
atokiose ir kitose nepalankioje padėtyje 
esančiose vietovėse, skaičiaus, suskirstyto 
pagal lytį, mažinimą.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Socialinio klimato fondo lėšomis 
neremiamos priemonės ir investicijos, 
neįtrauktos į Reglamento (ES) 2021/1056 
9 straipsnį.
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Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems namų ūkiams, kurie yra 
transporto naudotojai, teikiama laikina 
tiesioginė pajamų parama, kad būtų 
absorbuotas kelių transportui naudojamo 
kuro ir šildymo kuro kainų padidėjimas. Ši 
parama ilgainiui mažėja ir apsiriboja 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
tiesioginiu poveikiu. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte nurodytus 
terminus.

1. Valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams, 
patiriantiems energijos ir judumo 
nepriteklių, teikiama tiesioginė pajamų 
parama, pvz., kaip pereinamojo laikotarpio 
priemonė, sumažinami mokesčiai ir 
rinkliavos, kad būtų absorbuotas kuro 
kainų padidėjimas ir kitos perėjimo prie 
išmanaus ir darnaus judumo išlaidos. Ši 
parama ilgainiui mažėja ir ją papildo 
vykdomos politikos reformos bei daugiau 
struktūrinių investicijų, kurios turėtų 
ilgalaikį poveikį. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte nurodytus 
terminus.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams ir 
jomis ketinama:

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ar pažeidžiamiems 
transporto naudotojams ir jomis ketinama:

Pakeitimas 55



RR\1256567LT.docx 261/343 PE703.206v03-00

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
visų pirma prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 
asmenims, įskaitant finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas, pavyzdžiui, renovacijos 
išlaidų atskaitymą iš nuomos mokesčio, 
neatsižvelgiant į tai, kam priklauso 
atitinkami pastatai;

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
pirmenybę teikiant socialiniam būstui ir 
nepasiturinčioms vietovėms, visų pirma 
prasčiausio energinio naudingumo 
pastatuose gyvenantiems asmenims, 
įskaitant finansinę paramą ar fiskalines 
paskatas, pavyzdžiui, renovacijos išlaidų 
atskaitymą iš nuomos mokesčio, 
neatsižvelgiant į tai, kam priklauso 
atitinkami pastatai;

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prisidėti prie sutaupyti energijos 
padedančio pastatų šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo sistemų priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą, ir prie energijos iš 
atsinaujinančiųjų išteklių integravimo;

b) prisidėti prie sutaupyti energijos 
padedančio šildymo ir vėsinimo pastatuose 
ir maisto gaminimo prietaisų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimo, įskaitant elektrifikavimą ir 
skaitmeninimą, taip pat prie energijos iš 
tvarių, atsinaujinančiųjų, mažo anglies 
dioksido kiekio ir netaršių energijos 
išteklių integravimo bei kaupimo, pvz., 
kuponais, subsidijomis arba nulinių ir 
mažų palūkanų paskolomis, skirtomis 
investuoti į produktus ir paslaugas 
siekiant padidinti pastatų energinį 
naudingumą arba integruoti pastatuose 
tvarius, atsinaujinančiuosius, mažo 
anglies dioksido kiekio ir netaršius 
energijos išteklius;

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) suteikti galimybę naudotis 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis ir dviračiais, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
jiems įsigyti, taip pat tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 
įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą; kalbant apie paramą, 
susijusią su mažataršėmis transporto 
priemonėmis, turi būti pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo 
tvarkaraštis;

d) teikti investicijas, kuriomis 
siekiama paspartinti perėjimą prie tvaraus 
ir daugiarūšio judumo sprendimų, pvz., 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
naudotis netaršiomis ir mažataršėmis 
transporto priemonėmis, skatinant 
naudotų netaršių ir mažataršių transporto 
priemonių rinkos plėtrą; teikti paramą 
integruotų judumo paslaugų kūrimui ir 
plėtojimui, taip pat skaitmeninių 
taikomųjų programų ir neskaitmeninių 
iniciatyvų, kuriomis susiejami naudotojai 
siekiant palengvinti dalijimąsi transporto 
priemonėmis, įgyvendinimui;

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) suteikti galimybę nemokamai 
naudotis viešuoju transportu arba taikyti 
adaptuotus viešojo transporto tarifus, taip 
pat skatinti darnų užsakomąjį judumą ir 
dalijimosi transporto priemonėmis 
paslaugas;

e) padėti viešojo transporto 
operatoriams ir skatinti naudotis 
įperkamu ir prieinamu viešuoju 
transportu bei gerinti savo paslaugų 
kokybę laiko, dažnumo ir punktualumo 
požiūriu, ypač kaimo vietovėse ir tose 
vietovėse, kuriose daugiausia įsikūrę 
pažeidžiami namų ūkiai, pageidautina, 
suteikiant galimybę nemokamai naudotis 
viešuoju transportu arba taikyti socialinius 
viešojo transporto tarifus, skatinti darnų 
užsakomąjį judumą ir dalijimosi transporto 
priemonėmis paslaugas, teikiant paskatas 
švaraus miesto transporto priemonių 
parko atnaujinimui ir ypač daug dėmesio 
skiriant vietovėms, patiriančioms 
demografinių ir prieinamumo sunkumų, 
pvz., vietovėms, kuriose gyventojų skaičius 
mažėja;

Pakeitimas 59



RR\1256567LT.docx 263/343 PE703.206v03-00

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamas netaršaus ir mažataršio judumo 
bei transporto paslaugas, ir suteikti 
patrauklias aktyvaus judumo galimybes 
kaimo, salų, kalnuotose, atokiose ir 
sunkiau prieinamose vietovėse ar mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas.

f) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamas ir veiksmingas netaršaus ir 
mažataršio judumo bei viešojo transporto 
paslaugas, ir suteikti patrauklias, 
prieinamas ir saugias aktyvaus judumo 
galimybes, pvz., finansinę paramą, 
apimančią dviračių įsigijimą ir nuomą, 
taip pat atitinkamą jų infrastruktūrą, 
kaimo, atokiose ir kitose nepalankioje 
padėtyje esančiose vietovėse;

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) teikti judumo nepriteklių 
patiriantiems namų ūkiams tikslinę 
informaciją, pritaikytas konsultacijas, 
gebėjimų stiprinimą, paramą mokymui ir 
informaciją apie tvarias ir įperkamas 
judumo alternatyvas.

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo lėšomis negali būti 
remiamos ir į bendras numatomas planų 
išlaidas negali būti įtraukiamos priemonės, 
kurios, kaip tiesioginė pajamų parama 
pagal šio reglamento 3 straipsnio 2 dalį, 
taikomos namų ūkiams, kuriems jau 
taikoma:

1. Fondo lėšomis negali būti 
remiamos ir į bendras numatomas planų 
išlaidas negali būti įtraukiamos priemonės, 
kurios, kaip tiesioginė pajamų parama 
pagal šio reglamento 3 straipsnio 2 dalį ir 
tiek, kiek jos papildo teikiamą paramą, 
taikomos namų ūkiams, kuriems jau 
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taikoma:

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) į Direktyvos 2003/87/EB IVa 
skyrių įtrauktų degalų valstybės 
intervencinės kainos lygis;

Išbraukta.

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jeigu atitinkama valstybė narė savo 
plane įrodo, kad 1 dalyje nurodytomis 
valstybės intervencijos priemonėmis 
kompensuojamas ne visas kainų 
padidėjimas, kurį lemia pastatų ir kelių 
transporto sektorių įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį, 
tiesioginė pajamų parama gali būti 
įtraukiama į bendras numatomas išlaidas, 
jei neviršijamos iš dalies kompensuoto 
kainų padidėjimo ribos.

2. Jeigu atitinkama valstybė narė savo 
plane įrodo, kad 1 dalyje nurodytomis 
valstybės intervencijos priemonėmis 
kompensuojamos ne visos perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos 
išlaidos, tiesioginė pajamų parama gali būti 
įtraukiama į bendras numatomas išlaidas, 
jei neviršijamos iš dalies kompensuoto 
kainų padidėjimo ribos.

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Naudos perdavimas namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams

Naudos perdavimas namų ūkiams, labai 
mažoms ir mažosioms įmonėms ir 
transporto naudotojams

Pakeitimas 65
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Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos įmonės ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams.

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos ir mažosios 
įmonės ir pažeidžiami transporto 
naudotojai, jei tie subjektai įgyvendina 
priemones ir investicijas, kurios galiausiai 
naudingos pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir 
mažosioms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams.

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės numato reikiamas teisines 
ir sutartines apsaugos priemones, kuriomis 
užtikrinama, kad namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams būtų perduota visa nauda.

Valstybės narės numato reikiamas teisines 
ir sutartines apsaugos priemones, kuriomis 
užtikrinama, kad namų ūkiams, labai 
mažoms ir mažosioms įmonėms ir 
transporto naudotojams būtų perduota visa 
nauda.

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo įgyvendinimo 2025–2027 m. 
finansinis paketas – 23 700 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis.

1. Fondo įgyvendinimui numatytas 
2023–2027 m. finansinis paketas – 
23 700 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis. Tačiau jo galutinė suma 
nustatoma derybų dėl ES biudžeto metu, 
atlikus išsamų ir atnaujintą pertvarkos 
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išlaidų ir turimų išteklių įvertinimą.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Fondo įgyvendinimo 2028–2032 m. 
finansinis paketas – 48 500 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis, jei, atsižvelgiant į 
SESV 312 straipsnyje nurodytoje 
taikytinoje daugiametėje finansinėje 
programoje nustatytas viršutines metines 
finansavimo ribas, bus lėšų.

2. Fondo įgyvendinimui numatytas 
2028–2034 m. finansinis paketas – 
48 500 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis. Tačiau jo galutinė suma 
nustatoma derybų dėl kitos daugiametės 
finansinės programos metu.

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės į savo planą kaip 
bendrų numatomų išlaidų dalį gali įtraukti 
mokėjimus už papildomą techninę paramą 
pagal Reglamento (ES) 2021/240 7 
straipsnį ir piniginio įnašo, skirto valstybės 
narės skyriui pagal atitinkamas 
Reglamento (ES) 2021/523 nuostatas, 
sumą. Tos išlaidos negali viršyti 4 proc. 
viso plano finansinio asignavimo, o 
atitinkamos plane nustatytos priemonės turi 
atitikti šį reglamentą.

3. Valstybės narės į savo planą kaip 
bendrų numatomų išlaidų dalį gali įtraukti 
mokėjimus už papildomą techninę paramą 
pagal Reglamento (ES) 2021/240 7 
straipsnį ir piniginio įnašo, skirto valstybės 
narės skyriui pagal atitinkamas 
Reglamento (ES) 2021/523 nuostatas, 
sumą. Tos išlaidos negali viršyti 4 proc. 
viso plano finansinio asignavimo, o 
atitinkamos plane nustatytos priemonės turi 
atitikti šį reglamentą. Be to, kai būtina, 
valstybė narė gali siūlyti papildomas 
techninės paramos priemones, kuriomis 
būtų stiprinami viešojo sektoriaus 
institucijų ir įstaigų, paramos gavėjų ir 
atitinkamų partnerių gebėjimai ir 
veiksmingumas, būtini siekiant efektyviai 
valdyti ir naudoti fondus.

Pakeitimas 70
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Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo parama turi papildyti iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones teikiamą paramą. 
Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos gali būti remiamos iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones, jei tokia parama 
neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti.

1. Fondo parama turi papildyti iš kitų 
Sąjungos, nacionalinių ir, kai tinkama, 
regioninių fondų ir pagal kitas Sąjungos, 
nacionalines ir, kai tinkama, regionines 
programas ir priemones teikiamą paramą. 
Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos gali būti remiamos iš kitų 
Sąjungos fondų ir pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones, jei tokia parama 
neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti.

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Fondo parama teikiama 
užtikrinant sąveiką, papildomumą, 
suderinamumą ir nuoseklumą su kitais 
fondais, programomis ir priemonėmis 
Sąjungos, nacionaliniu ir, kai tinkama, 
regioniniu lygmenimis, visų pirma su 
pagal Direktyvą 2003/87/EB įsteigtu 
Modernizavimo fondu, programa 
„InvestEU“, techninės paramos 
priemone, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemone bei fondais, 
kuriems taikomas Reglamentas 
(ES) 2021/1060.

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Didžiausias finansinis asignavimas 1. Mažiausias ir didžiausias 
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kiekvienai valstybei narei apskaičiuojamas 
taip, kaip nurodyta I ir II prieduose.

finansinis asignavimas kiekvienai valstybei 
narei apskaičiuojamas taip, kaip nurodyta I 
ir II prieduose, ir yra pakankamas, kad 
kiekviena valstybė narė galėtų imtis 
prasmingų veiksmų ir būtų pasiekta 
apčiuopiamų rezultatų piliečiams visoje 
Europos Sąjungoje.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13a straipsnis
Išankstinis finansavimas

1. Jeigu Komisija priima 16 straipsnio 1 
dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą, kai 
valstybė narė kartu su pateiktu planu 
paprašo išankstinio finansavimo, 
Komisija išmoka išankstinio finansavimo 
išmoką, siekiančią iki 13 proc. finansinio 
įnašo sumos. Nukrypdama nuo 
Reglamento (ES, Euratomas) 2018/1046 
116 straipsnio 1 dalies, Komisija atlieka 
atitinkamą mokėjimą, jei įmanoma, per 
du mėnesius po to, kai Komisija priima 18 
straipsnyje nurodytą teisinį 
įsipareigojimą.
2. Skiriant 1 dalyje nurodytą išankstinį 
finansavimą, finansiniai įnašai 
proporcingai pakoreguojami.

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės padengia ne 
mažiau kaip 50 proc. visų numatomų savo 
planų išlaidų.

1. Valstybių narių 50 proc. įnašas 
gali būti patikslintas atlikus išsamų 
poveikio vertinimą, atsižvelgiant į 
skirtingą jų pradinę padėtį ir pajamų lygį, 
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išreikštą BVP vienam gyventojui 
ataskaitiniais metais iki 2022 m., kad būtų 
atsižvelgta į išskirtines aplinkybes.

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės, inter alia, 
naudoja pajamas, gautas parduodant savo 
apyvartinius taršos leidimus aukcione 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių, 
savo nacionaliniam įnašui į bendras 
numatomas savo planų išlaidas skirti.

Išbraukta.

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar planu reaguojama į socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams, ir į sunkumus, kurių jie 
patiria dėl apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos, nustatytos pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pastatams ir kelių transportui, ir ar 
deramai atsižvelgiama į sunkumus, 
nustatytus Komisijos atliktuose atitinkamos 
valstybės narės integruoto nacionalinio 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
plano ir jo įgyvendinimo pažangos 
vertinimuose, parengtuose pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 9 straipsnio 3 
dalį ir 13 bei 29 straipsnius, taip pat 
Komisijos rekomendacijose valstybėms 
narėms, pateiktose pagal Reglamento (ES) 

i) tai, ar planu tinkamai ir 
veiksmingai reaguojama į pertvarkos 
išlaidų socialinį poveikį ir sunkumus, su 
kuriais susiduria pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos ir mažos įmonės 
ir pažeidžiami transporto naudotojai 
valstybėse narėse, o ypač energijos 
nepriteklių ir judumo nepriteklių 
patiriantys namų ūkiai, deramai 
atsižvelgiant į sunkumus, nustatytus 
Komisijos atliktuose atitinkamos valstybės 
narės integruoto nacionalinio energetikos ir 
klimato srities veiksmų plano ir jo 
įgyvendinimo pažangos vertinimuose, 
parengtuose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 9 straipsnio 3 dalį ir 13 bei 29 
straipsnius, taip pat Komisijos 
rekomendacijose valstybėms narėms, 
pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
Sąjungos 2030 m. klimato ir energetikos 
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2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 
asignavimus;

politikos tikslus ir ilgalaikį Sąjungos tikslą 
pasiekti poveikio klimatui neutralumą iki 
2050 m. Kartu turi būti atsižvelgiama į 
konkrečius atitinkamos valstybės narės 
iššūkius ir finansinius asignavimus;

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) tai, ar į planą įtrauktos priemonės ir 
investicijos, kuriomis prisidedama prie 
žaliosios pertvarkos, be kita ko, prie jos 
keliamų iššūkių įveikimo, visų pirma prie 
Sąjungos 2030 m. klimato ir energetikos 
srities tikslų ir Judumo strategijos 2030 m. 
tarpinių reikšmių pasiekimo;

iii) tai, ar į planą įtrauktos priemonės ir 
investicijos, kuriomis mažinamas 
socialinis poveikis ir prisidedama prie 
žaliosios pertvarkos, visų pirma prie 
Sąjungos 2030 ir 2050 m. klimato ir 
energetikos srities tikslų, Judumo 
strategijos 2030 m. tarpinių reikšmių 
pasiekimo, taip pat prie įsipareigojimų 
pasiekti Jungtinių Tautų darnaus 
vystymosi tikslus ir Europos socialinių 
teisių ramsčio tikslus įgyvendinimo;

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii a) tai, ar buvo įtraukti socialiniai 
partneriai ir atitinkami suinteresuotieji 
subjektai ir ar planai buvo parengti 
tinkamai su jais konsultuojantis pagal 
Europos partnerystės elgesio kodeksą 
(Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 
Nr. 240/2014) ir 3 straipsnio 3a dalį 
(nauja);

Pakeitimas 79
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Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii b papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii b) tai, ar plane pateikta poveikio 
lytims analizė ir paaiškinimas, kaip 
tikimasi, kad priemonėmis ir 
investicijomis bus sprendžiamas energijos 
nepritekliaus ir judumo nepritekliaus 
klausimas lyčių aspektu.

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams;

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms ir mažoms 
įmonėms ir pažeidžiamiems transporto 
naudotojams, ypač energijos nepriteklių ir 
judumo nepriteklių patiriantiems namų 
ūkiams;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies c punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii a) tai, ar kartu su priemonėmis ir 
investicijomis įgyvendinamos papildomos 
priemonės, reikalingos siekiant 
veiksmingai kovoti su energijos 
nepritekliumi ir judumo nepritekliumi.

Pakeitimas 82
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Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė narė 
gali Komisijai pateikti iš dalies pakeistą 
planą, į kurį įtraukti būtini ir tinkamai 
pagrįsti pakeitimai. Valstybės narės gali 
prašyti techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinių tiesioginių perėjimo 
prie poveikio klimatui neutralumo išlaidų, 
atitinkama valstybė narė gali Komisijai 
pateikti iš dalies pakeistą planą, į kurį 
įtraukti būtini ir tinkamai pagrįsti 
pakeitimai. Valstybės narės gali prašyti 
techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį. Tie Komisijai 
teikiami vertinimai įtraukiami į kas dvejus 
metus pagal Reglamento (ES) 2018/1999 
17 straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas.

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į tikslą 
panaikinti energijos nepriteklių ir judumo 
nepriteklių, mažinant pertvarkos išlaidas 
ir sykiu užtikrinant, kad būtų pasiekti 
Sąjungos energetikos ir klimato srities 
tikslai. Tie Komisijai teikiami vertinimai 
įtraukiami į kas dvejus metus pagal 
Reglamento (ES) 2018/1999 17 straipsnį 
teikiamas pažangos ataskaitas.

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2025–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus 
vieniems metams iki metų, kuriais pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pradedami rengti aukcionai.

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2023–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas.

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 2028–2032 m. laikotarpį apimantis 
individualus teisinis įsipareigojimas 
prisiimamas, jeigu, atsižvelgiant į SESV 
312 straipsnyje nurodytoje daugiametėje 
finansinėje programoje nustatytas 
viršutines metines finansavimo ribas, yra 
šio reglamento 9 straipsnio 2 dalyje 
nurodytų lėšų.

2. 2028–2034 m. laikotarpį apimantis 
individualus teisinis įsipareigojimas 
prisiimamas, jeigu, atsižvelgiant į SESV 
312 straipsnyje nurodytoje daugiametėje 
finansinėje programoje nustatytas 
viršutines metines finansavimo ribas, yra 
šio reglamento 9 straipsnio 2 dalyje 
nurodytų lėšų.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Biudžetiniai įsipareigojimai gali 
būti grindžiami bendrais įsipareigojimais, 
ir, kai tikslinga, gali būti išskaidomi į 
kelerius metus mokamas metines dalis.

3. Biudžetiniai įsipareigojimai gali 
būti grindžiami bendrais įsipareigojimais.

Pakeitimas 87
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Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7. Jeigu per 12 mėnesių nuo 18 
straipsnyje nurodytų atitinkamų susitarimų 
sudarymo dienos atitinkama valstybė narė 
nepadaro apčiuopiamos pažangos, 
susijusios su bet kuria atitinkama tarpine ir 
siektina reikšme, Komisija nutraukia 18 
straipsnyje nurodytus atitinkamus 
susitarimus ir įsipareigojimą dėl finansinio 
asignavimo sumos panaikina. Suteikusi 
atitinkamai valstybei narei galimybę per du 
mėnesius nuo pranešimo apie vertinimą, ar 
padaryta apčiuopiama pažanga, pateikti 
pastabų, Komisija priima sprendimą dėl 18 
straipsnyje nurodytų susitarimų 
nutraukimo.

7. Jeigu per 12 mėnesių nuo 18 
straipsnyje nurodytų atitinkamų susitarimų 
sudarymo dienos atitinkama valstybė narė 
nepadaro apčiuopiamos pažangos, 
susijusios su bet kuria atitinkama tarpine ir 
siektina reikšme, Komisija nutraukia 18 
straipsnyje nurodytus atitinkamus 
susitarimus ir įsipareigojimą dėl finansinio 
asignavimo sumos panaikina. Bet koks 
išankstinis finansavimas pagal [13a] 
straipsnį susigrąžinamas visas. Suteikusi 
atitinkamai valstybei narei galimybę per du 
mėnesius nuo pranešimo apie vertinimą, ar 
padaryta apčiuopiama pažanga, pateikti 
pastabų, Komisija priima sprendimą dėl 18 
straipsnyje nurodytų susitarimų 
nutraukimo.

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
programą „InvestEU“, techninės paramos 
priemonę, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemonę ir fondus, 
kuriems taikomas Reglamentas (ES) 
2021/1060, ir užtikrina veiksmingą jų 
tarpusavio koordinavimą. Tuo tikslu jos 
imasi šių veiksmų:

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
Modernizavimo fondą, programą 
„InvestEU“, techninės paramos priemonę, 
Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 
didinimo priemonę ir fondus, kuriems 
taikomas Reglamentas (ES) 2021/1060, ir 
užtikrina veiksmingą jų tarpusavio 
koordinavimą. Tuo tikslu jos imasi šių 
veiksmų:

Pakeitimas 89
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Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) išsamią kiekybinę informaciją apie 
energijos nepriteklių patiriančių namų ūkių 
skaičių;

a) išsamią kiekybinę informaciją ir 
išskaidytus duomenis apie energijos 
nepriteklių ir judumo nepriteklių 
patiriančių namų ūkių skaičių, taip pat apie 
pokyčius, palyginti su praeitos ataskaitos 
duomenimis, naudojant jų plane pasiūlytą 
apibrėžtį;

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) kai taikoma, išsamią informaciją 
apie pažangą siekiant nacionalinio 
orientacinio uždavinio sumažinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių skaičių;

b) kai taikoma, išsamią informaciją 
apie pažangą siekiant nacionalinio 
orientacinio uždavinio sumažinti energijos 
nepriteklių ir judumo nepriteklių 
patiriančių namų ūkių skaičių;

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) išsamią informaciją apie į planą 
įtrauktų priemonių ir investicijų 
įgyvendinimo rezultatus;

c) išsamią informaciją apie į planą 
įtrauktų priemonių ir investicijų 
įgyvendinimo rezultatus, visų pirma apie 
galimą sumažinti išmetamųjų teršalų 
kiekį ir žmonių, kuriems naudingos 
priemonės, skaičių;

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies f punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) 2027 m. – 17 straipsnio 5 dalyje 
nurodytą plano vertinimą, parengtą 
atsižvelgiant į faktinį tiesioginį pastatams 
ir kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IV a skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikį;

f) 2027 m. – 17 straipsnio 5 dalyje 
nurodytą plano vertinimą, parengtą 
atsižvelgiant į pertvarkos išlaidas;

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Iki 2028 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui 
ir Regionų komitetui pateikia Fondo 
įgyvendinimo ir veikimo vertinimo 
ataskaitą.

1. Iki 2024 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui 
ir Regionų komitetui pateikia Fondo 
įgyvendinimo ir veikimo vertinimo 
ataskaitą.

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Iki 2026 m. liepos 1 d. Komisija 
Europos Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
Fondo įgyvendinimo ir veikimo vertinimo 
ataskaitą.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Iki 2033 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
nepriklausomo ex post vertinimo ataskaitą.

2. Iki 2033 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
nepriklausomo ex post vertinimo, kaip 
panaudotos Fondo lėšos 2023–2034 m., 
ataskaitą.

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Vertinimo ataskaitoje visų pirma 
įvertinamas 1 straipsnyje nustatytų Fondo 
tikslų pasiekimo lygis, išteklių naudojimo 
efektyvumas ir Sąjungos pridėtinė vertė. 
Joje aptariama, ar visi 6 straipsnyje 
nustatyti tikslai ir veiksmai tebėra aktualūs, 
atsižvelgiant į pastatams ir kelių 
transportui pagal Direktyvos 2003/87/EB 
IVa skyrių nustatytos apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemos ir nacionalinių 
priemonių, kurių valstybės narės ėmėsi 
laikydamosi Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 
2018/84263nustatytų įpareigojimų 
sumažinti išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų metinį kiekį, poveikį 
išmetamam šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekiui. Vertinimo ataskaitoje taip pat 
aptariama, ar Fondo finansinis paketas 
tebėra aktualus, atsižvelgiant į pokyčius, 
galinčius įvykti, parduodant aukcione 
apyvartinius taršos leidimus pagal 
pastatams ir kelių transportui remiantis 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyriumi 
nustatytą apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemą, ir į kitus svarbius 
aspektus.

3. Vertinimo ataskaitoje visų pirma 
įvertinamas 1 straipsnyje nustatytų Fondo 
tikslų pasiekimo lygis, išteklių naudojimo 
efektyvumas ir Sąjungos pridėtinė vertė. 
Joje aptariama, ar visi 6 straipsnyje 
nustatyti tikslai ir veiksmai tebėra aktualūs, 
atsižvelgiant į priemonių, kurių imamasi 
Sąjungos ir nacionaliniu lygmenimis 
siekiant paspartinti žaliąją pertvarką, kad 
būtų pasiektas poveikio klimatui 
neutralumo tikslas, taip pat į nacionalinių 
priemonių, kurių valstybės narės ėmėsi 
laikydamosi Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/84263 
nustatytų įpareigojimų sumažinti išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų metinį 
kiekį, poveikį išmetamam šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekiui ir pažangą, 
padarytą įgyvendinant Europos socialinių 
teisių ramsčio tikslus. Vertinimo 
ataskaitoje taip pat nagrinėjama, kokiu 
mastu Fondo finansinis paketas tebėra 
tinkamas, atsižvelgiant į galimus 
pertvarkos išlaidų pokyčius ir kitus 
atitinkamus aspektus, tokius kaip 
energijos ir žaliavų, būtinų žaliajai 
pertvarkai, kainų pokyčiai.

__________________ __________________
63 2018 m. gegužės 30 d. Europos 63 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
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Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/842, kuriuo, prisidedant prie klimato 
politikos veiksmų, kad būtų vykdomi 
įsipareigojimai pagal Paryžiaus susitarimą, 
valstybėms narėms nustatomi įpareigojimai 
2021–2030 m. laikotarpiu sumažinti 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
metinį kiekį, ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL 
L 156, 2018 6 19, p. 26–42).

Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/842, kuriuo, prisidedant prie klimato 
politikos veiksmų, kad būtų vykdomi 
įsipareigojimai pagal Paryžiaus susitarimą, 
valstybėms narėms nustatomi įpareigojimai 
2021–2030 m. laikotarpiu sumažinti 
išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
metinį kiekį, ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 525/2013 (OL 
L 156, 2018 6 19, p. 26–42).

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Ex post vertinimo ataskaitą sudaro 
bendras Fondo vertinimas ir joje 
pateikiama informacija apie jo poveikį.

5. Vertinimo ataskaitą sudaro bendras 
Fondo vertinimas ir joje pateikiama 
informacija apie jo poveikį.

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo datos, iki kurios valstybės 
narės priima įstatymus ir kitus teisės 
aktus, būtinus siekiant laikytis Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 
[mmmm/nnn]64, kuria dėl Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyriaus iš dalies 
keičiama Direktyva 2003/87/EB.

Jis taikomas nuo 2023 m.

__________________ __________________
64 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) mmmm/nnn… (OL …).] 
[Direktyva, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva 2003/87/EB]

64 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) mmmm/nnn… (OL …).] 
[Direktyva, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva 2003/87/EB]
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27.4.2022

REGIONINĖS PLĖTROS KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto 
saugos komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Socialinis 
klimato fondas
(COM(2021)0568 – C9-0324/2021 – 2021/0206(COD))

Nuomonės referentas: Tom Berendsen

PAKEITIMAI

Regioninės plėtros komitetas ragina atsakingą Užimtumo ir socialinių reikalų komitetą ir 
Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
5 a nurodomoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

atsižvelgdamas į SESV 174 straipsnį,

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 

(8) tie pakeitimai turi skirtingą 
ekonominį ir socialinį poveikį įvairiems 
ekonomikos sektoriams, piliečiams ir 
valstybėms narėms. Visų pirma pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose išmetamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
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įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata investuoti į iškastinio kuro 
suvartojimo mažinimą ir taip paspartinti 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
kiekio mažinimą. Tai kartu su kitomis 
priemonėmis vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, taip pat 
suteikti naujų galimybių kurti darbo vietas 
ir investuoti;

įtraukimas į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2003/87/EB31 taikymo 
sritį turėtų būti papildoma ekonominė 
paskata, papildanti kitų ŠESD išmetančių 
sektorių ekonomines paskatas investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą ir 
taip paspartinti išmetamo šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio mažinimą. Tai 
kartu su kitomis priemonėmis, kuriomis 
siekiama užtikrinti Socialinio klimato 
fondo tvarumą, ir su pasiūlymais, 
pateiktais per derybas dėl būsimos Pastatų 
energinio naudingumo direktyvos 
peržiūros, vidutinės trukmės ir ilguoju 
laikotarpiu turėtų sumažinti išlaidas 
pastatams ir kelių transportui, visų pirma 
prasčiausio energinio naudingumo 
pastatuose ir socialiniuose būstuose 
gyvenantiems asmenims, padidinti 
energetinį pastatų tvarumą sumažinant jų 
energijos poreikį ir atitinkamai išmetamą 
ŠESD kiekį, taip pat suteikti naujų 
galimybių kurti darbo vietas ir investuoti;

__________________ __________________
31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

31 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2003/87/EB, 
nustatanti šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje 
(OL L 275, 2003 10 25, p. 32).

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia išteklių. Be to, tikėtina, 
kad kol tai įvyks, namų ūkių ir transporto 
naudotojų patiriamos šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, kuriems 
taikomi įpareigojimai pagal pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, su anglies 
dioksidu susijusias išlaidas perleidžia 

(9) tačiau šioms investicijoms 
finansuoti reikia pakankamų ir stabilių 
išteklių. Be to, tikėtina, kad kol tai įvyks, 
vietos ir regioninių valdžios institucijų, 
namų ūkių ir transporto naudotojų 
patiriamos šildymo, izoliacijos, vėsinimo ir 
maisto gaminimo, taip pat kelių transporto 
išlaidos padidės, nes kuro tiekėjai, kuriems 
taikomi įpareigojimai pagal pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos sistemą, su anglies 
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vartotojams; dioksidu susijusias išlaidas perleidžia 
vartotojams. Reikia vengti vien reaktyvaus 
pobūdžio priemonių, todėl Fondas turėtų 
pradėti veikti prieš įtraukiant bent vieną 
privatų namų ūkį ir transportą į 
Direktyvos 2003/87/EB (ATLPS) taikymo 
sritį, kad būtų suteikta laiko parengti 
pažeidžiamiausius transporto naudotojus 
ir namų ūkius ir kuo labiau sumažinti 
tiesioginių pajamų mokėjimų poreikį. 
Šiuo tikslu pageidautina, kad valstybių 
narių priemonės, kuriomis remiamas 
energijos vartojimo efektyvumas ir 
kuriomis siekiama pagerinti oro kokybę, 
būtų suderintos su tikslu sumažinti 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo srities 
išplėtimo poveikį;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
9 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9a) statybų sektoriuje dėl holistinės 
pastatų struktūros reformos sumažėtų 
energijos poreikis, o tai leistų 
veiksmingiau atsižvelgti į asmenis, 
kuriems gresia atskirtis, t. y. tuos, kurie 
labiausiai kenčia nuo energijos 
nepritekliaus ES. Be to, taip būtų išvengta 
šeimos narių judėjimo tarp kaimų, 
priemiesčių, miestų ir retai apgyvendintų 
teritorijų, o kartu ir būstų brangimo, ir 
atitinkamai būtų išvengta padėties, kai 
dažniau naudojantis privačiu transportu 
didėja išmetamas ŠESD kiekis;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
9 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9b) kadangi perėjimas prie švaresnės 
Europos turės ekonominį ir socialinį 
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poveikį, kurį sunku iš anksto įvertinti, gali 
prireikti papildomų investicijų, taigi ir 
finansinių išteklių, kad būtų įvykdytas 
įsipareigojimas siekti poveikio klimatui 
neutralumo, išsaugant ekonominę, 
socialinę ir teritorinę sanglaudą;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) iškastinio kuro kainų padidėjimas 
gali padaryti neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kurie didesnę dalį savo pajamų išleidžia 
energijai ir transportui, kurie tam tikruose 
regionuose neturi galimybės naudotis 
alternatyviais, įperkamais judumo ir 
transporto sprendimais ir kuriems gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą;

(10) iškastinio kuro, energijos ir 
transporto kainų padidėjimas gali padaryti 
neproporcingai didelį poveikį 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis, ir deramai pagrįstais 
atvejais pažeidžiamoms mažosioms 
įmonėms, kurios didesnę dalį savo pajamų 
išleidžia energijai ir transportui, taip 
didinant regioninę nelygybę, ir kurios tam 
tikruose regionuose, įskaitant kaimo, salų, 
kalnuotas, periferines, atokias, retai 
apgyvendintas ir mažiau prieinamas 
vietoves arba mažiau išsivysčiusius 
regionus ar teritorijas, įskaitant mažiau 
išsivysčiusius regionus ir priemiesčius, 
taip pat didelių demografinių trūkumų 
turinčius regionus ir demografinį 
nuosmukį patiriančius regionus, neturi 
galimybės naudotis alternatyviais, 
įperkamais energetikos, judumo ir 
transporto sprendimais ir kurioms gali 
pritrūkti finansinių pajėgumų investuoti į 
iškastinio kuro suvartojimo mažinimą ir 
netaršios arba mažataršės energijos ir 
transporto sprendimus. Plataus užmojo 
klimato veiksmai suteiktų galimybę 
Sąjungai sumažinti savo 60 proc. 
viršijančią priklausomybę nuo iškastinio 
kuro importo1a ir taip apsaugoti ES 
piliečius nuo greitai kylančių iškastinio 
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kuro kainų;

__________________

Eurostatas, 2021 m.: ES priklausomybės 
nuo energijos lygis 2019 m.: 60,7 %.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
10 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10a) todėl reikia visapusiškai atpažinti 
ir nustatyti šį gyventojų sluoksnį, kad 
Socialinio klimato fondo pagalba būtų 
teikiama greitai, efektyviai ir būtų 
tinkamai nukreipiama. Siekiant 
įgyvendinti šį tikslą, reikia sukurti 
socialinės atskirties riziką patiriančių 
asmenų ir (arba) bendruomenių apibrėžtį, 
kurią taikant būtų galima didesnėse 
labiau išsivysčiusiose teritorijose tiksliau 
nustatyti mažiau išsivysčiusias apylinkes 
(kaimo ir miesto), todėl labai svarbu 
įsteigti šį Socialinį klimato fondą, kad 
būtų galima kovoti su socialine nelygybe, 
kuri gali atsirasti taikant įvairias klimato 
valdymo priemones;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energijos nepriteklius – tai tokia padėtis, 
kai namų ūkiai negali gauti pagrindinių 
energetikos paslaugų, pavyzdžiui, 
vėsinimo, kai temperatūra kyla, ir šildymo 
paslaugų. 2018 m. duomenimis, maždaug 
34 milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje32 

(12) tai dar aktualiau turint omenyje 
dabartinį energijos nepritekliaus lygį. 
Energija ir galimybė gauti finansiškai 
prieinamas energijos tiekimo paslaugas 
yra labai svarbu – tai esminės ir 
pagrindinės socialinę įtrauktį 
užtikrinančios socialinės teisės. Energijos 
nepriteklius – tai tokia padėtis, kai namų 
ūkiai negali gauti tinkamo lygio 
pagrindinių energijos tiekimo paslaugų, 
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dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių. Nors 
socialiniai tarifai ar tiesioginė pajamų 
parama gali iškart palengvinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių padėtį, 
sprendimų tvarumą galima užtikrinti tik 
imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
pavyzdžiui, energetinės renovacijos;

kad būtų užtikrintas būtinas komforto ir 
sveikatos lygis, pavyzdžiui, vėsinimo, kai 
temperatūra kyla, ir šildymo paslaugų. 
Energijos nepriteklių patiriantys namų 
ūkiai neturi galimybės naudotis 
pagrindinėmis paslaugomis, kuriomis 
užtikrinamas deramas gyvenimo ir 
sveikatos lygis, įskaitant tinkamą šilumos 
ir vėsumos tiekimą, apšvietimą, transportą 
ir judumą, taip pat energiją elektros 
prietaisams, ir taip atsitinka dėl veiksnių 
derinio, pvz., dėl to, kad išlaidos energijai 
sudaro didelę jų disponuojamųjų pajamų 
dalį, dėl aukštų energijos kainų ir prasto 
pastatų energijos vartojimo efektyvumo. 
2018 m. duomenimis, maždaug 34 
milijonai europiečių neišgalėjo palaikyti 
namuose pakankamos šilumos, o 6,9 proc. 
2019 m. atliktoje ES masto apklausoje1 
dalyvavusių Sąjungos gyventojų teigė, kad 
jie negali sau leisti pakankamai apšildyti 
savo namų. Energijos nepritekliaus 
stebėjimo centro skaičiavimais, iš viso 
energijos nepriteklių patiria daugiau nei 50 
milijonų Europos Sąjungos namų ūkių. 
Todėl energijos nepriteklius yra vienas 
didžiausių Sąjungos iššūkių ir toliau 
didina socialinę nelygybę ir regioninius 
skirtumus. Nors socialiniai tarifai ar 
tiesioginė pajamų parama gali iškart 
palengvinti energijos nepriteklių 
patiriančių namų ūkių padėtį, tai nėra 
tikrasis sprendimas siekiant panaikinti 
namų ūkių energijos nepriteklių. Tik 
imantis tikslinių struktūrinių priemonių, 
ypač energetinės renovacijos, galima 
užtikrinti sprendimų tvarumą ir 
veiksmingai kovoti su energijos 
nepritekliumi;

__________________ __________________
32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

32 2018 m. duomenys. Eurostatas, SPGS 
[ilc_mdes01].

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
12 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) kalbant apie pastatų sektorių, 
kompleksinė pastatų renovacija, 
grindžiama veiksmais, kuriais siekiama 
pagerinti energetinį pastatų, t. y. visų 
pastatą sudarančių elementų, efektyvumą, 
padėtų sumažinti šeimai tenkantį 
energijos sunaudojimą, – tai turėtų įtakos 
namų ūkio padėčiai ir atitinkamai būtų 
vienas iš būdų kovoti su energijos 
nepritekliumi. Ateityje persvarstant 
Pastatų energinio naudingumo direktyvą, 
būtų sukurti pagrindai šiems tikslams 
pasiekti, todėl pasitelkiant Socialinį 
klimato fondą reikėtų į tai atsižvelgti;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
12 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12b) su transportu susijęs nepriteklius 
Sąjungai yra ne mažiau svarbi problema. 
Asmeninių transporto priemonių 
eksploatavimo ir transporto paslaugų 
kainos 2005–2018 m. didėjo greičiau nei 
bendra vartotojų kainų infliacija1a. Ši 
problema tampa vis mažiau atidėliotina, 
ypač dėl aukštų degalų, bilietų ir kitų su 
judumu susijusių išlaidų, taip pat dėl 
riboto įperkamo viešojo transporto ir kitų 
mažataršių ir netaršių transporto 
sprendimų prieinamumo, prie to dar 
prisideda didelė priklausomybė nuo 
transporto paslaugų vykstant į darbą arba 
naudojantis kasdieninėms judumo 
reikmėms, ypač žmonėms, gyvenantiems 
kaimo, salų, kalnuotose, atokiose, 
atokiausiose ar sunkiau prieinamose 
vietovėse arba mažiau išsivysčiusiuose 
regionuose ar teritorijose, įskaitant 
mažiau išsivysčiusias priemiestines zonas; 
Šiuo atžvilgiu vietos ir regioninės valdžios 
institucijos bus pagrindinės 
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suinteresuotosios šalys, kurios visų pirma 
turės užtikrinti viešojo transporto 
įperkamumą ir darnumą;
__________________
1a 2020 m. gruodžio 9 d. Komisijos 
tarnybų darbinio dokumento, pridedamo 
prie darnaus ir išmanaus judumo 
strategijos (SWD(2020) 331 final) 900 
dalis.

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
12 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12c) Sąjunga ir jos valstybės narės 
negalės deramai pasiekti savo 
ekonominių, socialinių ir su klimatu 
susijusių tikslų neišsprendusios energijos 
ir su transportu susijusio nepritekliaus 
problemų. Nepaisant to, kad ši problema 
ES lygmeniu pripažįstama jau daugiau 
nei dešimtmetį įvairiomis iniciatyvomis, 
teisės aktais ir gairėmis, nėra standartinės 
Sąjungos lygmens energijos ir su 
transportu susijusio nepritekliaus 
apibrėžties. Tik trečdalis valstybių narių 
yra nustačiusios nacionalinę energijos 
nepritekliaus apibrėžtį. Todėl Sąjungoje 
nėra skaidrių ir palyginamų duomenų 
apie energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių. Taigi reikėtų nustatyti 
Sąjungos lygmens energijos ir su 
transportu susijusio nepritekliaus 
apibrėžtį, kad būtų veiksmingai kovojama 
su energijos ir su transportu susijusiu 
nepritekliumi ir įvertinama pažanga 
valstybėse narėse.

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
12 d konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12d) ypatingą dėmesį reikia skirti 
pažeidžiamiems nuomininkams privataus 
būsto nuomos ir socialinių būstų rinkose, 
nes jos taip pat apima pažeidžiamus namų 
ūkius, patiriančius energijos nepriteklių, 
arba namų ūkius, įskaitant mažesnes 
vidutines pajamas gaunančius namų 
ūkius, kuriems didelį neigiamą poveikį 
daro padidėjusios šildymo sąnaudos arba 
po renovacijos pakilusios nuomos kainos, 
bet kurie negali atnaujinti savo 
gyvenamojo pastato. Todėl valstybės 
narės, vykdydamos savo socialinius 
klimato planus, jei taikytina, 
konsultuodamosi su nuomotojais ir 
privačiuoju sektoriumi, turėtų parengti 
energiją taupančių, žaliųjų socialinių 
būstų projektus, taip pat nustatyti 
konkrečias priemones ir įgyvendinti 
investicijas, kuriomis siekiama remti 
pažeidžiamus nuomininkus privačios 
nuomos rinkoje, pvz., apsvarstyti teisę į 
renovaciją, su sąlyga, kad šiomis 
priemonėmis ir investicijomis taip pat 
būtų prisidedama prie Sąjungos klimato 
tikslų. Kas dvejus metus teikdama 
ataskaitas ir vertindama valstybių narių 
įgyvendinamas priemones ir investicijas, 
Komisija turėtų įvertinti jų poveikį ir 
veiksmingumą remiant pažeidžiamus 
nuomininkus privataus būsto nuomos ir 
socialinių būstų rinkose;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 

(13) todėl turėtų būti įsteigtas Socialinis 
klimato fondas (toliau – Fondas), kad 
valstybės narės galėtų remti savo politikos 
priemones, kuriomis mažinamas pastatams 
ir kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
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leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
To reikėtų siekti visų pirma teikiant laikiną 
pajamų paramą ir pasitelkiant priemones 
bei investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams;

leidimų prekybos socialinis poveikis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis ir, deramai pagrįstais 
atvejais, pažeidžiamas mažąsias įmones. 
Šios grupės yra ypač pažeidžiamos dėl 
energijos ir transporto kainų didėjimo, 
kurį lemia anglies dioksido 
apmokestinimas. Tokios paramos reikėtų 
siekti ne tik ribotai teikiant laikiną pajamų 
paramą, bet iš esmės pasitelkiant 
priemones bei ilgalaikį poveikį turinčias 
investicijas, skirtas priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, didinant pastatų 
energijos vartojimo efektyvumą, mažinant 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis, naudingomis 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis ir, deramai pagrįstais 
atvejais, pažeidžiamas mažąsias įmones. 
Tokiu būdu Fondas padeda spręsti 
energijos ir su transportu susijusio 
nepritekliaus problemą ir įgyvendinti 
Sąjungos poveikio klimatui neutralumo 
tikslus;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas). Šiais planais turėtų 
būti siekiama dviejų tikslų. Pirma, juose 
turėtų būti numatyti reikiami ištekliai 

(14) tuo tikslu kiekviena valstybė narė 
turėtų pateikti Komisijai socialinį klimato 
planą (toliau – planas), parengtą 
konsultuojantis su vietos ir regioninėmis 
valdžios institucijomis, ekonominiais ir 
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pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto bei judumo priemones. Antra, 
jais turėtų būti mažinamas iškastinio kuro 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su transportu 
susijusiam nepritekliui pereinamuoju 
laikotarpiu, kol šios investicijos bus 
įgyvendintos. Į planus turėtų būti įtrauktas 
investicijų komponentas, skatinantis 
ilgalaikį priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo klausimo sprendimą, taip 
pat galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 
kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;

socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais; Tuose 
planuose turėtų būti nustatytos ir 
įvardytos pažeidžiamos grupės, 
patiriančios energijos ir su transportu 
susijusį nepriteklių; juose turėtų būti 
pateikta išsami pagrindinių energijos ir su 
transportu susijusio nepritekliaus 
priežasčių jų atitinkamose teritorijose 
analizė, atlikta kartu su vietos ir 
regioninėmis valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais ir pilietine 
visuomene. Planuose taip pat turėtų būti 
nustatyti laipsniško ir veiksmingo 
energijos ir su transportu susijusio 
nepritekliaus panaikinimo tikslai. Šiais 
planais turėtų būti siekiama dviejų tikslų. 
Pirma, juose turėtų būti numatyti reikiami 
ištekliai pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis ir, deramai pagrįstais 
atvejais, pažeidžiamas mažąsias įmones, 
kad jie galėtų finansuoti ir įgyvendinti 
investicijas į energijos vartojimo 
efektyvumą, šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, taip pat į netaršias ir mažataršes 
transporto, viešojo transporto bei judumo 
priemones. Antra, jais turėtų būti 
mažinamas kuro, energijos ir transporto 
kainų didėjimo poveikis 
pažeidžiamiausiems asmenims ir taip 
užkertamas kelias energijos ir su transportu 
susijusiam nepritekliui pereinamuoju 
laikotarpiu, kol šios investicijos bus 
įgyvendintos. Į planus turėtų būti įtrauktas 
investicijų komponentas, skatinantis 
ilgalaikį priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo ir laipsniško iškastinio 
kuro atsisakymo klausimo sprendimą, taip 
pat galėtų būti numatytos kitos priemonės, 
įskaitant laikiną tiesioginę pajamų paramą, 
kad trumpuoju laikotarpiu būtų sumažintas 
neigiamas poveikis pajamoms;
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Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su regioninėmis valdžios institucijomis, 
turi daugiausiai galimybių parengti ir 
įgyvendinti planus, kurie yra tikslingai 
pritaikyti prie jų vietinių, regioninių ir 
nacionalinių ypatumų, tokių kaip jų 
dabartinė atitinkamų sričių politika ir 
numatytas kitų atitinkamų ES fondų lėšų 
naudojimas. Taip galima geriausiai 
atsižvelgti į plačią situacijų įvairovę, 
specifines vietos ir regioninių valdžios 
institucijų žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo;

(15) valstybės narės, konsultuodamosi 
su vietos ir regioninėmis valdžios 
institucijomis, ekonominiais ir socialiniais 
partneriais ir pilietinės visuomenės 
organizacijomis, ypač dirbančiomis su 
pažeidžiamais žmonėmis, turi daugiausiai 
galimybių parengti ir įgyvendinti planus, 
kurie yra tikslingai pritaikyti prie jų 
vietinių, regioninių ir nacionalinių 
ypatumų, tokių kaip jų dabartinė 
atitinkamų sričių politika ir numatytas kitų 
atitinkamų ES fondų lėšų naudojimas. Taip 
galima geriausiai atsižvelgti į plačią 
situacijų įvairovę, specifines vietos ir 
regioninių valdžios institucijų, ekonominių 
ir socialinių partnerių ir pilietinės 
visuomenės žinias, mokslinius tyrimus ir 
inovacijas, darbo santykius ir socialinio 
dialogo struktūras, taip pat į nacionalines 
tradicijas ir kuo labiau prisidėti prie 
bendros paramos pažeidžiamiems 
asmenims efektyvumo ir veiksmingumo, 
taip pat prie vietos ir regioninių valdžios 
institucijų ir socialinių partnerių 
parengtų projektų masto didinimo;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) planai turėtų būti rengiami 
visapusiškai, kartu užkertant kelią 
pernelyg didelei administracinei naštai. 
Todėl turėtų būti reikalaujama, kad 
valstybės narės, rengdamos ir 
įgyvendindamos nurodytus planus, 
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užtikrintų jų išsamumą ir vengtų 
nereikalingo sudėtingumo;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
transporto sektoriams taikomos apyvartinių 
taršos leidimų prekybos sistemos, turėtų 
paramos priemonės, skirtos išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui 
mažinti;

(16) siekiant teisingo perėjimo prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
labai svarbu užtikrinti, kad priemonės ir 
investicijos būtų visų pirma skirtos 
energijos nepriteklių patiriantiems ar 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis ir, deramai pagrįstais 
atvejais, pažeidžiamas mažąsias įmones. 
Padėti valstybėms narėms mažinti socialinį 
poveikį, kylantį dėl pastatų ir kelių 
transporto sektoriams taikomos apyvartinių 
taršos leidimų prekybos sistemos, turėtų 
paramos priemonės, skirtos išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui 
mažinti;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
padėtų tikslinė tiesioginė pažeidžiamiausių 
asmenų pajamų parama. Tokia parama 
turėtų būti vertinama kaip būstų ir 
transporto sektorių priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimą papildanti laikina 
priemonė. Parama nebūtų nuolatinė, nes ją 
teikiant nepašalinama pagrindinės 

(17) nors tikslinės struktūrinės 
priemonės ir investicijos, kuriomis 
siekiama padidinti energijos vartojimo 
efektyvumą ir sumažinti priklausomybę 
nuo iškastinio kuro, turi ilgalaikį poveikį 
mažinant sąnaudas ir išmetamųjų teršalų 
kiekį, todėl joms turėtų būti teikiama 
pirmenybė, kol šiomis investicijomis bus 
sumažintos išlaidos ir išmetamųjų teršalų 
kiekis, įgyvendinti teisingą pertvarką 
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energijos ir su transportu susijusio 
nepritekliaus priežastys. Tokia parama 
turėtų būti susijusi tik su tiesioginiu pastatų 
ir kelių transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikiu, o ne su 
šildymo kainomis, susijusiomis su šilumos 
ir elektros energijos gamybos įtraukimu į 
tos direktyvos taikymo sritį. Teisė gauti 
tokią tiesioginę pajamų paramą turėtų 
galioti ribotą laiką;

padėtų tikslinė tiesioginė pažeidžiamiausių 
asmenų pajamų parama. Tokia parama 
turėtų būti vertinama kaip būstų ir 
transporto sektorių priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimui skirtas 
priemones papildanti laikina pereinamojo 
laikotarpio priemonė. Parama nebūtų 
nuolatinė, nes ją teikiant nepašalinama 
pagrindinės energijos ir su transportu 
susijusio nepritekliaus priežastys. Tokia 
parama turėtų būti susijusi tik su 
tiesioginiu pastatų ir kelių transporto 
įtraukimo į Direktyvos 2003/87/EB 
taikymo sritį poveikiu, o ne su šildymo 
kainomis, susijusiomis su šilumos ir 
elektros energijos gamybos įtraukimu į tos 
direktyvos taikymo sritį. Tokia tiesioginė 
pajamų parama turėtų būti apribota iki 
25 proc. visų planų išlaidų, numatant 
galimybę šią procentinę dalį toliau didinti 
remiantis tinkamai pagrįstu atitinkamos 
valstybės narės prašymu, ir turėtų būti 
taikoma ribotą laikotarpį. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą turėtų būti skirta 
energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių patiriantiems asmenims, 
ypatingą dėmesį skiriant tam tikroms 
pažeidžiamoms ar nepalankioje padėtyje 
esančioms grupėms, pavyzdžiui, vyresnio 
amžiaus žmonėms, nuomininkams ir 
moterims. Pagal šį Fondą teikiama 
parama turėtų derėti su vykdomomis 
Sąjungos, nacionalinėmis, regioninėmis ir 
vietos programomis, priemonėmis bei 
fondais ir juos papildyti;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) didelis iškastinių dujų kainų 
svyravimas, dėl kurių kai kuriose 
valstybėse narėse smarkiai išaugo kainos 
2021–2022 m. šildymo sezono metu, o 
padėtį dar labiau apsunkino 
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priklausomybė nuo importo ir geopolitinė 
įtampa, dar kartą atskleidė ES pramonės 
ir namų ūkių priklausomybę nuo 
importuojamų iškastinių dujų, ir tai ypač 
jaučia pažeidžiamiausi visuomenės nariai. 
Todėl investicijos į energijos vartojimo 
efektyvumo priemones, taip pat į 
atsinaujinančiųjų išteklių energija 
pagrįstas šildymo sistemas, įskaitant 
elektrinius šilumos siurblius, šilumos ir 
vėsumos tiekimą rajonų lygmeniu ir 
dalyvavimą atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos bendrijose, yra ekonomiškai 
labai efektyvus būdas sumažinti 
priklausomybę nuo importo ir išmetamų 
teršalų kiekį, kartu didinant ES 
atsparumą. Socialiai pažeidžiamose 
grupėse, ypač neturtingiausių namų ūkių 
grupėje, būtinos aiškios finansavimo 
schemos, kuriomis užtikrinamas minėtų 
principų laikymasis;

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) anglies dioksido apmokestinimas 
ypač didelį poveikį daro moterims, nes jos 
sudaro 85 proc. nepilnų šeimų. Nepilnose 
šeimose kyla itin didelė vaikų skurdo 
rizika. Siekiant užtikrinti, kad nė vienas 
nebūtų paliktas nuošalyje, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti atsižvelgiama 
į lyčių lygybę ir lygias galimybes visiems, 
šių tikslų integravimą, taip pat į 
prieinamumo neįgaliesiems klausimus;

(19) klimato kaita1a, energijos ir su 
transportu susijęs nepriteklius ir ypač 
anglies dioksido apmokestinimas 
moterims daro neproporcingai didelį 
poveikį. Jos sudaro 85 proc. nepilnų šeimų 
ir jų yra neproporcingai daug 
nuomininkų grupėje. Nepilnose šeimose ir 
didelėse šeimose kyla itin didelė vaikų 
skurdo rizika. Moterų dalyvavimas 
energetikos pertvarkoje yra ribotas, nes 
jos ne visada gali investuoti į energijos 
vartojimo efektyvumą, kad sumažintų 
savo energijos suvartojimą, ir turi ribotas 
galimybes dalyvauti energijos vartojimo 
efektyvumo renovacijų programose1b. 
Siekiant užtikrinti, kad nė vienas nebūtų 
paliktas nuošalyje, kuriant, rengiant ir 
įgyvendinant planus turi būti atsižvelgiama 
į lyčių lygybę ir lygias galimybes visiems, 
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kovą su diskriminacija ir skurdu ir šių 
tikslų integravimą, taip pat į prieinamumo 
neįgaliesiems klausimus;

__________________
1a EIGE, „Area K - Women and the 
environment: climate change is 
gendered“, 2020 m. kovo 5 d., pateikta 
adresu: 
https://eige.europa.eu/publications/beijing
-25-policy-brief-area-k-women-and-
environment
1b Europos Parlamentas, Europos 
Sąjungos vidaus politikos generalinis 
direktoratas, Feenstra, M., Clancy, J., 
„Women, gender equality and the energy 
transition in the EU“, Leidinių biuras, 
2019 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2861/989050

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
19 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19a) atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos bendrijos ir piliečių energetikos 
bendrijos gali padėti valstybėms narėms 
pasiekti šio reglamento tikslus, 
taikydamos piliečių inicijuotą metodą „iš 
apačios į viršų“, nes šios bendrijos įgalina 
ir įtraukia vartotojus bei suteikia galimybę 
tam tikroms namų ūkio vartotojų 
grupėms, gyvenančioms miesto ir kaimo, 
salų, kalnų, atokiose ir mažiau 
prieinamose vietovėse arba mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias 
priemiesčių teritorijas, dalyvauti energijos 
vartojimo efektyvumo didinimo 
projektuose, remti atsinaujinančiųjų 
išteklių energijos naudojimą namų 
ūkiuose ir kartu prisidėti prie kovos su 
energijos nepritekliumi. Todėl valstybės 
narės turėtų skatinti atsinaujinančiųjų 
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išteklių energijos bendrijų ir piliečių 
energetikos bendrijų vaidmenį ir laikyti 
jas tinkamomis Fondo paramos lėšų 
gavėjomis;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) valstybės narės turėtų pateikti savo 
planus kartu su Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato srities 
veiksmų planais. Į planus turėtų būti 
įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

(20) valstybės narės turėtų parengti 
planus pasikonsultavusios su vietos ir 
regioninėmis valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais, 
jaunimo organizacijomis ir kitais 
suinteresuotaisiais subjektais ir pateikti 
šiuos planus kartu su Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamento (ES) 2018/199935 14 
straipsnyje nurodytais atnaujintais 
nacionaliniais energetikos ir klimato srities 
veiksmų planais. Į planus turėtų būti 
įtrauktos finansuotinos priemonės, jų 
išlaidų sąmata ir nacionalinis įnašas. Į juos 
taip pat turėtų būti įtrauktos pagrindinės 
tarpinės ir siektinos reikšmės, kad būtų 
galima įvertinti priemonių įgyvendinimo 
veiksmingumą;

__________________ __________________
35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).

35 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir 
klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo 
iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir 
(EB) Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 
2009/31/EB, 2009/73/EB, 2010/31/ES, 
2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos 
direktyvos 2009/119/EB ir (ES) 2015/652 
ir panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) Nr. 525/2013 
(OL L 328, 2018 12 21, p. 1).
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Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
20 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20a) planuose numatytų priemonių 
įgyvendinimas priklausys nuo tinkamo 
lygio darbo jėgos, įskaitant amatininkus, 
taip pat aukštos kvalifikacijos žaliųjų 
technologijų ekspertus, taikomuosius 
mokslininkus ir novatorius. Todėl 
valstybės narės turėtų papildyti šiuos 
planus naudodamosi kitais atitinkamais 
Sąjungos veiksmais ir programomis., kad 
būtų numatytas darbuotojų 
perkvalifikavimas ir kvalifikacijos 
kėlimas, kad būtų suteiktos geresnės 
galimybės specializuotiems amatininkams 
ir aukštos kvalifikacijos ekspertams, visų 
pirma darbo vietose, susijusiose su 
pastatų renovacija, izoliacija ir šilumos 
siurblių įrengimu bei alternatyvaus kuro 
infrastruktūros diegimu, pvz., 
elektrifikuotų transporto priemonių 
įkrovimo stotelių įrengimu; 

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) Fondo veikla ir planai turėtų derėti 
su valstybių narių numatytomis 
reformomis ir įsipareigojimais, prisiimtais 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą (ES) 
2018/1999, Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą [mmmm/nnn] ir Tarybos 
[pasiūlymą dėl Direktyvos 2012/27/ES36 
dėl energijos vartojimo efektyvumo naujos 
redakcijos], Europos socialinių teisių 
ramsčio veiksmų planą37, „Europos 
socialinį fondą +“ (ESF+), įsteigtą Europos 

(21) Fondo veikla ir planai turėtų derėti 
su valstybių narių numatytomis 
reformomis ir įsipareigojimais, prisiimtais 
pagal jų atnaujintus nacionalinius 
energetikos ir klimato srities veiksmų 
planus, parengtus pagal Reglamentą 
(ES) 2018/1999, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą [mmmm/nnn] ir 
Tarybos [pasiūlymą dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos]36, Europos 
socialinių teisių ramsčio veiksmų planą37, 
ES Sanglaudos fondą, ypač „Europos 
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Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
2021/105738, teisingos pertvarkos planus, 
parengtus pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2021/105639, ir 
valstybių narių ilgalaikes pastatų 
renovacijos strategijas, parengtas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40, ir įgyvendinami 
atsižvelgiant į tas reformas ir 
įsipareigojimus. Siekiant užtikrinti 
administracinį veiksmingumą, kai taikoma, 
į planus įtraukta informacija turėtų atitikti 
pirmiau išvardytus teisės aktus ir planus;

socialinį fondą +“ (ESF+), įsteigtą Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2021/105738, Modernizavimo fondą, 
įsteigtą Direktyva 2003/87/EB, teisingos 
pertvarkos planus, parengtus pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(ES) 2021/105639, ekonomikos gaivinimo 
ir atsparumo didinimo priemonę, 
nustatytą Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/241, ir valstybių 
narių ilgalaikes pastatų renovacijos 
strategijas, parengtas pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40, ir įgyvendinami 
atsižvelgiant į tas reformas ir 
įsipareigojimus. Siekiant užtikrinti 
administracinį veiksmingumą, kai taikoma, 
į planus įtraukta informacija turėtų atitikti 
pirmiau išvardytus teisės aktus ir planus;

__________________ __________________
36 [Įrašyti nuorodą]. 36 [Įrašyti nuorodą].
37 Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

37 Europos Vadovų Tarybos patvirtinta 
2021 m. birželio 24 ir 25 d.

38 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1057, kuriuo įsteigiamas „Europos 
socialinis fondas +“ (ESF+) ir 
panaikinamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1296/2013 (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 21).

38 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1057, kuriuo įsteigiamas „Europos 
socialinis fondas +“ (ESF+) ir 
panaikinamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1296/2013 (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 21).

39 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).

39 2021 m. birželio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos 
pertvarkos fondas (OL L 231, 2021 6 30, 
p. 1).

40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
21 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21a) labai svarbu užtikrinti Fondo 
suderinamumą tiek su nacionaliniais 
energetikos ir klimato sričių veiksmų 
planais, tiek su sanglaudos politikos 
programomis, kuriuose nustatyti panašūs 
prioritetai, kad būtų išvengta veiksmų 
sutapimo ar dubliavimosi. Taip pat 
pažymima, kad valstybės narės turi 
veiksmingai koordinuoti r strategiškai 
planuoti Fondo, 2021–2027 m. 
sanglaudos politikos ir kitų ES fondų, 
visų pirma Teisingos pertvarkos fondo ir 
„Europos socialinio fondo +“, veiklą;

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
22 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22a) kad sumažintų administracinę 
naštą, valstybės narės atitinkamu 
teritoriniu lygmeniu ir Komisija 
įgyvendina Fondo biudžetą pagal 
pasidalijamojo valdymo metodą. Tai 
darydamos, Komisija ir valstybės narės 
paiso patikimo finansų valdymo, 
skaidrumo ir nediskriminavimo principų 
bei užtikrina Sąjungos veiksmų 
matomumą;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. laikotarpiu, 

(23) Fondo finansinis paketas iš esmės 
turėtų būti proporcingas sumoms, 
atitinkančioms 25 proc. pajamų, kurias 
numatoma gauti 2026–2032 m. laikotarpiu, 
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pastatus ir kelių transportą įtraukus į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį. 
Pagal Tarybos sprendimą (ES, Euratomas) 
2020/205341, valstybės narės turėtų skirti 
tas pajamas į Sąjungos biudžetą kaip 
nuosavus išteklius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti 50 proc. visų savo plano 
išlaidų. Šiuo tikslu, taip pat investicijoms ir 
priemonėms, kuriomis siekiama paspartinti 
būtiną pertvarką ir palengvinti neigiamą jos 
poveikį patiriantiems piliečiams tenkančią 
naštą, finansuoti valstybės narės turėtų, 
inter alia, naudoti savo pajamas, kurias 
numatoma gauti iš pastatams ir kelių 
transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos, vykdomos pagal 
Direktyvą 2003/87/EB;

pastatus ir kelių transportą įtraukus į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį. 
Pagal Tarybos sprendimą (ES, Euratomas) 
2020/205341, valstybės narės turėtų skirti 
tas pajamas į Sąjungos biudžetą kaip 
nuosavus išteklius. Valstybės narės turi 
pačios finansuoti reikšmingą visų savo 
plano išlaidų dalį, kuri turi sudaryti bent 
50 proc. Šiuo tikslu, taip pat investicijoms 
ir priemonėms, kuriomis siekiama 
paspartinti būtiną pertvarką ir palengvinti 
neigiamą jos poveikį patiriantiems 
piliečiams tenkančią naštą, finansuoti 
valstybės narės turėtų, inter alia, naudoti 
savo pajamas, kurias numatoma gauti iš 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos, 
vykdomos pagal Direktyvą 2003/87/EB. 
Šio Fondo teikiama parama turėtų būti 
suderinama su esamomis Sąjungos, 
nacionalinėmis, regioninėmis ir vietos 
programomis, priemonėmis ir fondų 
veikla bei visa tai papildyti;

__________________ __________________
41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

41 2020 m. gruodžio 14 d. Tarybos 
sprendimas (ES, Euratomas) 2020/2053 dėl 
Europos Sąjungos nuosavų išteklių 
sistemos, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2014/335/ES, Euratomas (OL L 424, 
2020 12 15, p. 1).

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) siekiant užtikrinti veiksmingą ir 
nuoseklų lėšų paskirstymą ir patikimo 
finansų valdymo principo laikymąsi, 
veiksmai, kurių imamasi pagal šį 
reglamentą, turėtų atitikti ir papildyti 
vykdomas Sąjungos programas, kartu 
vengiant dvigubo tų pačių išlaidų 
finansavimo Fondo ir kitų Sąjungos 
programų lėšomis. Visų pirma, Komisija ir 

(25) siekiant užtikrinti veiksmingą ir 
nuoseklų lėšų paskirstymą ir patikimo 
finansų valdymo principo laikymąsi, 
veiksmai, kurių imamasi pagal šį 
reglamentą, turėtų atitikti ir papildyti 
vykdomas Sąjungos programas, kartu 
vengiant dvigubo tų pačių išlaidų 
finansavimo Fondo ir kitų Sąjungos, 
nacionalinių ir regioninių programų, 
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valstybė narė visais proceso etapais turėtų 
užtikrinti veiksmingą koordinavimą, kad 
būtų apsaugotas finansavimo šaltinių 
nuoseklumas, suderinamumas, 
papildomumas ir sąveika. Todėl iš 
valstybių narių turėtų būti reikalaujama, 
kad, teikdamos savo planus Komisijai, jos 
pateiktų atitinkamą informaciją apie esamą 
ar planuojamą Sąjungos finansavimą. 
Finansinė parama iš Fondo turėtų papildyti 
paramą, teikiamą pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones. Fondo lėšomis 
finansuojamos priemonės ir investicijos 
turėtų galėti būti finansuojamos pagal kitas 
Sąjungos programas ir priemones, jei tokia 
parama neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti;

priemonių bei fondų lėšomis. Visų pirma, 
Komisija ir valstybė narė visais proceso 
etapais turėtų užtikrinti veiksmingą 
koordinavimą, kad būtų apsaugotas 
finansavimo šaltinių nuoseklumas, 
suderinamumas, papildomumas ir sąveika. 
Todėl iš valstybių narių turėtų būti 
reikalaujama, kad, teikdamos savo planus 
Komisijai, jos pateiktų atitinkamą 
informaciją apie esamą ar planuojamą 
Sąjungos finansavimą. Finansinė parama iš 
Fondo turėtų papildyti paramą, teikiamą 
pagal kitas Sąjungos programas ir 
priemones. Fondo lėšomis finansuojamos 
priemonės ir investicijos turėtų galėti būti 
finansuojamos pagal kitas Sąjungos 
programas ir priemones, jei tokia parama 
neskiriama toms pačioms išlaidoms 
padengti;

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
25 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25a) siekiant užtikrinti, kad pagal Planą 
numatyta parama galėtų būti veiksmingai 
įgyvendinama jau nuo pirmųjų metų po 
Socialinio klimato fondo įsigaliojimo, 
valstybėms narėms pateikus prašymą ir 
socialinį klimato planą, jos gali gauti iki 
13 proc. savo finansinio asignavimo 
sumos išankstinio finansavimo forma per 
du mėnesius po to, kai Komisija patvirtina 
teisinius įsipareigojimus;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
25 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25b) Sąjunga ir valstybės narės 
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neturėtų nustatyti nereikalingų taisyklių, 
dėl kurių paramos gavėjai būtų apkrauti 
pernelyg didele administracinė našta. 
Todėl Komisija turėtų būti įpareigota 
pateikti pasiūlymus klausimams dėl šio 
pobūdžio naštos spręsti;

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) siekiant užtikrinti skaidrias 
stebėsenos ir vertinimo taisykles, Komisijai 
pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį turėtų būti perduoti 
įgaliojimai priimti aktus dėl bendrų 
rodiklių, pagal kuriuos bus teikiamos 
ataskaitos apie pažangą ir stebimas bei 
vertinamas planų įgyvendinimas, 
nustatymo. Ypač svarbu, kad atlikdama 
parengiamąjį darbą Komisija tinkamai 
konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir 
kad tos konsultacijos būtų vykdomos 
vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 
teisėkūros nustatytais principais. Visų 
pirma siekiant užtikrinti vienodas 
galimybes dalyvauti rengiant 
deleguotuosius aktus, Europos Parlamentas 
ir Taryba visus dokumentus gauna tuo 
pačiu metu kaip ir valstybių narių 
ekspertai, o šiems sistemingai suteikiama 
galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 
grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 
aktais susijusį parengiamąjį darbą, 
posėdžiuose;

(27) siekiant užtikrinti skaidrias 
stebėsenos ir vertinimo taisykles, Komisijai 
pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį turėtų būti perduoti 
įgaliojimai priimti aktus dėl šablono, 
kuriuo remdamosi valstybės narės turės 
rengti savo socialinius klimato planus, ir 
bendrų rodiklių, pagal kuriuos bus 
teikiamos ataskaitos apie pažangą ir 
stebimas bei vertinamas planų 
įgyvendinimas, nustatymo. Ypač svarbu, 
kad atlikdama parengiamąjį darbą 
Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir 
su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų 
vykdomos vadovaujantis 2016 m. 
balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 
susitarime dėl geresnės teisėkūros 
nustatytais principais. Visų pirma siekiant 
užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti 
rengiant deleguotuosius aktus, Europos 
Parlamentas ir Taryba visus dokumentus 
gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių 
narių ekspertai, o šiems sistemingai 
suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos 
ekspertų grupių, kurios atlieka su 
deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 
darbą, posėdžiuose;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
29 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29a) visos valstybės narės, kurios 
naudojasi Socialinio klimato fondu, turi 
pareigą gerbti vertybes, įtvirtintas 
Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnyje. 
Teisinės valstybės principų paisymas yra 
esminė patikimo finansų valdymo 
principų, įtvirtintų Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo (SESV) 317 straipsnyje, 
laikymosi prielaida. Komisija turėtų 
užtikrinti veiksmingą horizontaliųjų 
Sąjungos biudžeto apsaugos taisyklių 
įgyvendinimą, kai valstybėse narėse 
pažeidžiami teisinės valstybės principai, 
nustatyti Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamente (ES, Euratomas) 2020/2092. 
Konstatavus, jog teisinės valstybės 
principų pažeidimai valstybėje narėje 
pakankamai tiesiogiai kenkia arba esama 
rimtos grėsmės, kad gali kenkti, 
patikimam Socialinio klimato fondo 
finansų valdymui ar Sąjungos finansinių 
interesų apsaugai, Komisija turėtų taikyti 
reikiamas priemones, kurios, be kita ko, 
gali apimti mokėjimų sustabdymą, teisinio 
įsipareigojimo, apibrėžto Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamente (ES, 
Euratomas) 2018/1046, panaikinimą, 
draudimą prisiimti tokius teisinius 
įsipareigojimus arba mokėjimų dalimis 
sustabdymą. Jei Komisija, vadovaudamasi 
Reglamentu (ES, Euratomas) 2020/2092, 
priima sprendimą dėl teisiniu 
įsipareigojimu grindžiamų išmokų ar 
finansinio asignavimo susigrąžinimo, 
sumažinimo arba panaikinimo, šios 
sumos turėtų būti proporcingai 
paskirstytos visoms kitoms valstybėms 
narėms;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
29 b konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29b) Fondo veikla turėtų būti 
suderinama su principais, įtvirtintais 
Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijoje. Jų paisymas turėtų būti 
užtikrinamas per visą Fondo lėšomis 
tinkamų finansuoti projektų rengimo, 
vertinimo bei įgyvendinimo ir stebėsenos 
procesą;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Fondo lėšomis remiamos priemonės ir 
investicijos turi būti naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, labai 
mažoms įmonėms ir transporto 
naudotojams, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 
ypač didelį poveikį, visų pirma energijos 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams ir 
piliečiams, neturintiems galimybės vietoj 
asmeninių automobilių naudotis viešuoju 
transportu (atokiose ir kaimo vietovėse).

Fondo lėšomis remiamomis priemonėmis ir 
investicijomis turi naudotis pažeidžiami 
namų ūkiai, pažeidžiami transporto 
naudotojai, pažeidžiamos labai mažos 
įmonės, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – pažeidžiamos 
mažosios įmonės, kuriems pastatų ir kelių 
transporto sektoriuje išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų įtraukimas į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį daro 
ypač didelį poveikį, visų pirma kalbant 
apie energijos ir transporto paslaugų 
nepriteklių patiriančius namų ūkius ir 
piliečius, ypač kaimo, salų, kalnuotose ir 
atokiose vietovėse, įskaitant priemiestines 
zonas. Dėl Fondo paramos sąlygų neturi 
išaugti paramos gavėjams, ypač 
pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
nuomininkams, tenkanti biurokratinė 
našta ar išlaidos.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 dalis



PE703.206v03-00 306/343 RR\1256567LT.docx

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamas 
labai mažas įmones ir pažeidžiamus 
transporto naudotojus, teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir įgyvendinant 
priemones bei investicijas, kuriomis 
siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą, taip pat suteikiant 
geresnes galimybes naudotis netaršaus ir 
mažataršio judumo bei transporto 
priemonėmis.

Bendras Fondo tikslas – padėti pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos 
iki 2050 m., kaip Sąjunga yra 
įsipareigojusi pagal Paryžiaus susitarimą, 
mažinant pastatų ir kelių transporto 
sektoriuje išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį socialinį poveikį. 
Konkretus Fondo tikslas – remti 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamus 
transporto naudotojus, pažeidžiamas labai 
mažas įmones, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – pažeidžiamas 
mažąsias įmones, ribotai teikiant laikiną 
tiesioginę pajamų paramą ir daugiausia 
įgyvendinant priemones bei investicijas, 
kuriomis siekiama didinti pastatų energijos 
vartojimo efektyvumą, mažinti pastatų 
šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybę nuo iškastinio kuro, 
įskaitant atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos integravimą ir kaupimą, taip pat 
suteikiant geresnes galimybes naudotis 
netaršaus ir mažataršio judumo bei 
transporto priemonėmis.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) pastatų renovacija – visų rūšių 
energinė pastatų renovacija, įskaitant 
pastato apvalkalo, t. y. sienų, stogo ir 
grindų, izoliaciją, langų keitimą, šildymo, 
vėsinimo ir maisto gaminimo prietaisų 
keitimą, taip pat įrenginių, vietoje 
gaminančių energiją iš atsinaujinančiųjų 
išteklių, montavimą;

1) pastatų renovacija – visų rūšių 
energinė ir sykiu atliekama su sauga 
susijusi pastatų renovacija, pagrįsta 
visapusišku požiūriu į energinį 
naudingumą, pirmiausia įskaitant pastato 
apvalkalo, t. y. sienų, stogo ir grindų, 
izoliaciją, langų keitimą, ventiliaciją, 
šildymo, izoliacijos, vėsinimo ir maisto 
gaminimo prietaisų keitimą, elektros 
instaliacijos atnaujinimą, taip pat 
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įrenginių, vietoje gaminančių energiją iš 
atsinaujinančiųjų išteklių, montavimą bei 
šios energijos kaupimą;

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) energijos nepriteklius – energijos 
nepriteklius, apibrėžtas Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 
[mmmm/nnn]50 2 straipsnio [49] punkte;

2) energijos nepriteklius – padėtis, kai 
namų ūkis dėl mažų pajamų, aukštų 
energijos kainų ir prasto pastatų energijos 
vartojimo efektyvumo kartu sudėjus 
atitinkamame nacionaliniame, 
regioniniame ar vietos ir esamos 
socialinės bei susijusios kitų sričių 
politikos kontekste neturi prieigos prie 
svarbiausių įperkamų energetinių 
paslaugų, kuriomis grindžiamas deramas 
gyvenimo lygis ir sveikata, įskaitant 
tinkamą šildymą, vėsinimą, apšvietimą ir 
buitiniams prietaisams veikti reikalingą 
energiją;

__________________
50 [Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) [mmmm/nnn] (OL C [...], 
[...], p. [...]).] [Pasiūlymas dėl Direktyvos 
2012/27/ES dėl energijos vartojimo 
efektyvumo naujos redakcijos].

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 2 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a) transporto paslaugų nepriteklius – 
padėtis, kai namų ūkis dėl didelių kuro, 
transporto bilietų ar kitų su judumu 
susijusių išlaidų, palyginti su pajamomis, 
kuriomis jis disponuoja, ir atsižvelgiant į 
ribotą įperkamo viešo ar alternatyvaus 
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įvairių rūšių transporto prieinamumą, 
atitinkamame nacionaliniame, 
regioniniame ar vietos ir esamos 
socialinės bei susijusios kitų sričių 
politikos kontekste neturi galimybės 
naudotis svarbiausiomis judumo 
paslaugomis, būtinomis esminiams 
socioekonominiams poreikiams ir 
dalyvavimui visuomenės gyvenime 
užtikrinti;

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 10 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10a) piliečių energetikos bendrija – 
piliečių energetikos bendrija, apibrėžta 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) 2019/9441a 2 straipsnio 
11 punkte; 

__________________
1a 2019 m. birželio 5 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2019/944 dėl elektros energijos vidaus 
rinkos bendrųjų taisyklių, kuria iš dalies 
keičiama Direktyva 2012/27/ES (Tekstas 
svarbus EEE).

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 10 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10b) atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos bendrija – atsinaujinančiųjų 
išteklių energijos bendrija, apibrėžta 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) 2018/20011a 2 straipsnio 
16 punkte;
__________________
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1a 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
(ES) 2018/2001 dėl skatinimo naudoti 
atsinaujinančiųjų išteklių energiją.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 12 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12a) pažeidžiami savarankiškai 
dirbantys asmenys – fiziniai asmenys, 
kurie dirba nuosavoje įmonėje, verčiasi 
profesine praktika arba ūkine veikla, 
siekdami užsidirbti, ir nėra įdarbinę kitų 
fizinių asmenų, kuriuos ypač veikia 
pastatų ir kelių transporto įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikis kainoms ir kurie stokoja išteklių 
savo užimamam pastatui renovuoti;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 12 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12b) pažeidžiamos mažosios įmonės – 
mažosios įmonės, apibrėžtos Komisijos 
rekomendacijos 2003/361/EB priedo 
2 straipsnyje, kurias ypač veikia pastatų ir 
kelių transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis 
kainoms ir kurios stokoja išteklių savo 
užimamam pastatui renovuoti;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 13 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kuriuos ypač veikia kelių 
transporto įtraukimo į Direktyvos 
2003/87/EB taikymo sritį poveikis kainoms 
ir kurie neturi išteklių netaršioms ar 
mažataršėms transporto priemonėms 
įsigyti arba pereiti prie alternatyvių 
darnių transporto rūšių, įskaitant viešąjį 
transportą, visų pirma kaimo ir atokiose 
vietovėse.

13) pažeidžiami transporto naudotojai – 
transporto naudotojai, įskaitant asmenis iš 
mažesnes nei vidutines pajamas gaunančių 
namų ūkių, kurie susiduria su transporto 
paslaugų nepritekliumi arba kuriuos ypač 
veikia kelių transporto įtraukimo į 
Direktyvos 2003/87/EB taikymo sritį 
poveikis kainoms, visų pirma gyvenantys 
kaimo ir atokiose vietovėse.

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 13 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13a) papildoma priemonė – iniciatyva, 
planuojama šalia priemonių ir investicijų, 
pasiūlytų pagal 3 straipsnį, pvz., techninė 
pagalba ir administracinė parama 
pasiūlytoms priemonėms ir investicijoms 
planuoti bei įgyvendinti arba bet kurios 
kitos priemonės, būtinos klimato politikos 
socialinio poveikio švelninimo planui 
įgyvendinti;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 13 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13b) prisitaikymo priemonė – taip pat ir 
veiksmai, kuriais siekiama mažinti 
pažeidžiamumą dėl klimato kaitos 
poveikio;

Pakeitimas 46
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio. Planas apima nuoseklų 
priemonių ir investicijų rinkinį, kurio 
tikslas – mažinti anglies dioksido 
apmokestinimo poveikį pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms ir pažeidžiamiems 
transporto naudotojams, siekiant užtikrinti 
įperkamą šildymą, vėsinimą ir judumą, 
kartu papildant būtinas priemones ir 
paspartinant jų įgyvendinimą siekiant 
Sąjungos klimato srities tikslų.

1. Kiekviena valstybė narė pateikia 
Komisijai socialinį klimato planą (toliau – 
Planas) kartu su Reglamento (ES) 
2018/1999 14 straipsnio 2 dalyje nurodytu 
atnaujintu nacionaliniu energetikos ir 
klimato srities veiksmų planu, laikydamasi 
tame straipsnyje nustatytos procedūros ir 
tvarkaraščio bei pasikonsultavusi su vietos 
ir regioninėmis valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais, 
pilietinės visuomenės ir jaunimo 
organizacijomis bei kitomis susijusiomis 
suinteresuotosiomis šalimis, kaip 
nustatyta pagal nacionalinės teisės 
sistemą. Planas apima nuoseklų 
nacionalinio, regioninio arba vietos 
lygmens priemonių ir investicijų rinkinį, 
kurio tikslas – mažinti anglies dioksido 
apmokestinimo poveikį pažeidžiamiems 
namų ūkiams, pažeidžiamiems transporto 
naudotojams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – 
pažeidžiamoms mažosioms įmonėms, 
siekiant užtikrinti įperkamą šildymą, 
vėsinimą, judumą ir transportą, kartu 
papildant būtinas priemones ir paspartinant 
jų įgyvendinimą siekiant Sąjungos klimato 
srities tikslų.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Į planą įtraukiami nacionaliniai 
projektai, kuriais finansuojamos:

3. Į Planą įtraukiami nacionaliniai, 
regioniniai ar vietos projektai arba 
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programos, kuriais finansuojamos:

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui 
didinti, energijos vartojimo efektyvumo 
didinimo priemonėms įgyvendinti, pastatų 
renovacijai atlikti ir pastatų šildymo ir 
vėsinimo sistemų priklausomybei nuo 
iškastinio kuro mažinti, įskaitant energijos 
gamybos iš atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių integravimą;

a) priemonės ir investicijos, skirtos 
pastatų energijos vartojimo efektyvumui, 
prieinamumui, erdvumui ir bendram 
veikimui gerinti bei jų saugai aktyviomis 
ir pasyviomis energijos vartojimo 
efektyvumo didinimo priemonėmis 
užtikrinti, pastatų renovacijai atlikti ir 
pastatų šildymo ir vėsinimo sistemų 
priklausomybei nuo iškastinio kuro 
mažinti, įskaitant energijos gamybos iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių 
integravimą ir šios energijos kaupimą, 
apleistų pastatų rekonstrukciją, 
informavimo pagalbą, pajėgumų ugdymą 
bei mokymus, kurie būtini šioms 
priemonėms ir investicijoms įgyvendinti;

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
netaršių ir mažataršių judumo bei 
transporto priemonių naudojimo mastui 
didinti.

b) priemonės ir investicijos, skirtos 
netaršių ir mažataršių judumo bei 
transporto priemonių naudojimo mastui 
didinti, įskaitant informavimo pagalbą, 
pajėgumų ugdymą bei mokymus, kurie 
būtini šioms priemonėms ir investicijoms 
įgyvendinti.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a straipsnis (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a straipsnis
Viešos konsultacijos prieš rengiant 

socialinius klimato planus
1. Valstybės narės užtikrina, kad 
vykstant socialinių klimato planų rengimo 
procesui būtų konsultuojamasi bent su 
šiais partneriais:
a) vietos, regioninėmis ir kitomis 
viešojo sektoriaus institucijomis;
b) ekonominiais ir socialiniais 
partneriais;
c) reikiamomis įstaigomis, 
atstovaujančiomis pilietinei visuomenei, 
pvz., aplinkos apsaugos srityje 
veikiančiais partneriais, 
nevyriausybinėmis ir jaunimo 
organizacijomis bei tarnybomis, 
atsakingomis už socialinės įtraukties, 
pagrindinių teisių, neįgaliųjų teisių, lyčių 
lygybės ir nediskriminavimo skatinimą;
d) mokslinių tyrimų organizacijomis 
ir universitetais (kai tinkama);
e) įmonėmis bei mažosiomis ir 
vidutinėmis įmonėmis, o ypač labai 
mažomis įmonėmis;
f) su energijos ir transporto paslaugų 
nepritekliumi susiduriančiais asmenimis 
ir namų ūkiais.
Šių grupių įtraukimas priimant 
sprendimus, darančius poveikį jų 
gyvenimą, nepaprastai svarbus norint 
skatinti didesnį visuomenės pritarimą ir 
teisingą pertvarką.
2. Konsultacijų proceso santraukoje, 
kuri turi būti įtraukta į socialinį klimato 
planą, kaip nustatyta šio reglamento 
3 straipsnio 1 dalies j punkte, turėtų būti 
pateikiama informacija apie kiekvienos 
viešos konsultacijos rezultatus ir keltus 
klausimus, apie grupes, su kuriomis buvo 
konsultuojamasi, apie pateiktas 
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rekomendacijas ir apie veiksmus, kurių į 
jas atsižvelgdamos ketina imtis valstybės 
narės. Valstybės narės šią santrauką 
paskelbia viešai.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies -a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-a) išsami kiekybinė informacija apie 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
transporto naudotojų, pažeidžiamų labai 
mažų įmonių, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – apie 
pažeidžiamų mažųjų įmonių skaičių, 
nustatytą pradėjus rengti Planą, remiantis 
2 straipsnyje pateiktomis apibrėžtimis;

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies -a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-aa) nacionaliniai tikslai ir uždaviniai 
sumažinti pažeidžiamų namų ūkių, 
pažeidžiamų transporto naudotojų, 
pažeidžiamų labai mažų įmonių, įskaitant 
pažeidžiamus savarankiškai dirbančius 
asmenis, o atvejais, kuriuos deramai 
pagrindžia atitinkama valstybė narė, – 
pažeidžiamų mažųjų įmonių skaičių plano 
galiojimo laikotarpiu;

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies a punkto



RR\1256567LT.docx 315/343 PE703.206v03-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) konkrečios 3 straipsniu grindžiamos 
priemonės ir investicijos, kuriomis 
mažinamas šios dalies c punkte nurodytas 
poveikis, kartu paaiškinant, kaip, 
atsižvelgiant į bendrą atitinkamos valstybės 
narės politikos kontekstą, jos veiksmingai 
padėtų siekti 1 straipsnyje nustatytų tikslų;

a) konkrečios 3 straipsniu grindžiamos 
priemonės ir investicijos, kuriomis 
mažinamas šios dalies c punkte nurodytas 
poveikis, kartu paaiškinant, kaip, 
atsižvelgiant į bendrą atitinkamos valstybės 
narės ir jos regionų politikos kontekstą, jos 
veiksmingai padėtų siekti 1 straipsnyje 
nustatytų tikslų;

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, visų pirma poveikio 
energijos nepritekliui, labai mažoms 
įmonėms ir transporto naudotojams, 
įvertinimas, įskaitant visų pirma 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų labai 
mažų įmonių ir pažeidžiamų transporto 
naudotojų įvertinimą ir nustatymą; šis 
poveikis turi būti analizuojamas 
pakankamai išskaidant duomenis pagal 
regionus, atsižvelgiant į tokius aspektus, 
kaip galimybė naudotis viešuoju transportu 
ir pagrindinėmis paslaugomis, ir nustatant 
labiausiai paveiktas vietoves, visų pirma 
atokias ir kaimo teritorijas;

c) tikėtino to kainų didėjimo poveikio 
namų ūkiams, ypač poveikio energijos ir 
transporto paslaugų nepritekliui, 
įvertinimas, pirmiausia apimantis 
pažeidžiamų namų ūkių, pažeidžiamų 
transporto naudotojų, pažeidžiamų labai 
mažų įmonių, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – pažeidžiamų 
mažųjų įmonių įvertinimą ir nustatymą; šis 
poveikis turi būti analizuojamas 
pakankamai išskaidant duomenis pagal 
regionus ir lytį, atsižvelgiant į tokius 
aspektus, kaip galimybė naudotis viešuoju 
transportu ir pagrindinėmis paslaugomis, 
deramas ir įperkamas būstas bei 
konkrečios tam tikrų pažeidžiamų arba 
palankių sąlygų neturinčių grupių, pvz., 
vyresnio amžiaus asmenų, nuomininkų ir 
moterų, charakteristikos ir poreikiai, bei 
nustatant labiausiai paveiktas vietoves, visų 
pirma atokias, atokiausias ir kaimo 
teritorijas, įskaitant priemiestines zonas;

Pakeitimas 55
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Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) jei turima, informacija apie darbo 
jėgos iššūkius, susijusius su a punkte 
nurodytų priemonių įgyvendinimu, 
įskaitant darbo jėgos trūkumo įvertinimus 
ir priemones, būtinas padėčiai sušvelninti;

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti užbaigtos ne 
vėliau kaip 2032 m. liepos 31 d., 
įgyvendinimo tarpinės bei siektinos 
reikšmės ir orientacinis tvarkaraštis;

e) numatomos priemonių ir 
investicijų, kurios turi būti galutinai 
įgyvendintos iki kiekvienos kas dvejus 
metus teikiamos pažangos ataskaitos 
paskelbimo datos, kaip nustatyta 
23 straipsnyje, ir ne vėliau kaip 2032 m. 
liepos 31 d., įgyvendinimo tarpinės bei 
siektinos reikšmės ir orientacinis 
tvarkaraštis;

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) atitinkamos valstybės narės tvarka, 
leidžianti veiksmingai stebėti ir įgyvendinti 
planą, visų pirma pasiūlytas tarpines ir 
siektinas reikšmes, įskaitant priemonių ir 
investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus;

i) atitinkamos valstybės narės tvarka, 
leidžianti veiksmingai stebėti ir įgyvendinti 
planą, o tai turi būti daroma glaudžiai 
konsultuojantis su vietos ir regioninėmis 
valdžios institucijomis, ekonominiais ir 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės ir jaunimo organizacijomis 
bei kitomis susijusiomis 
suinteresuotosiomis šalimis, kaip 
numatyta pagal nacionalinės teisės 
sistemą, visų pirma pasiūlytas tarpines ir 
siektinas reikšmes, įskaitant priemonių ir 
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investicijų įgyvendinimo rodiklius, kurie 
tam tikrais atvejais turi būti rodikliai, 
kuriuos yra parengusi Europos Sąjungos 
statistikos tarnyba ir Europos energijos 
nepritekliaus stebėjimo centras, kaip 
apibrėžta Komisijos rekomendacijoje 
2020/156354 dėl energijos nepritekliaus;

__________________ __________________
54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35. 54 OL L 357, 2020 10 27, p. 35.

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) plano parengimo ir, kai tinka, 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

j) plano parengimo ir stebėsenos bei 
įgyvendinimo tikslais pagal Reglamento 
(ES) 2018/1999 10 straipsnį ir nacionalinę 
teisinę sistemą surengtų konsultacijų su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais proceso 
santrauka ir tai, kaip plane atsispindi 
suinteresuotųjų subjektų indėlis;

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalies k a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ka) fondo dalis, skirta bendruomenės 
inicijuotai vietos plėtrai, planuojamas 
panaudojimas ir priemonės 
bendruomenės inicijuotai vietos plėtrai 
skatinti ir įgyvendinti, kaip apibrėžta ir 
išsamiai aprašyta [BNR] II skyriuje, taip 
pat dalyvavimo ir gebėjimų ugdymo vietos 
ir teritoriniu lygmenimis priemonės, 
siekiant įtraukti į pertvarką;
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Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Komisijai pagal 25 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai per du mėnesius po 
šio reglamento įsigaliojimo priimti 
deleguotąjį aktą šiam reglamentui 
papildyti, siekiant parengti šabloną, 
kuriuo remdamosi valstybės narės rengs 
savo socialinius klimato planus.

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Rengdamos planus valstybės narės 
gali prašyti Komisijos organizuoti 
keitimąsi gerąja patirtimi. Valstybės narės 
taip pat gali prašyti techninės paramos 
pagal 2009 m. Komisijos ir Europos 
investicijų banko susitarimu nustatytą 
priemonę ELENA arba pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
2021/24058 nustatytą techninės paramos 
priemonę.

3. Komisija sukuria platformą 
siekdama aktyviai skatinti visus su Fondo 
įgyvendinimu susijusius 
suinteresuotuosius subjektus ir 
bendruomenes keistis gerąja patirtimi, taip 
pat pateikti rekomendacijas, kad būtų 
sudarytos sąlygos ir skatinamas 
suinteresuotųjų subjektų gebėjimų 
stiprinimas siekiant dalyvauti plėtojant ir 
įgyvendinant Fondą. Valstybės narės ir 
suinteresuotieji subjektai, dalyvaujantys 
rengiant planus, taip pat gali prašyti 
techninės paramos pagal 2009 m. 
Komisijos ir Europos investicijų banko 
susitarimu nustatytą priemonę ELENA 
arba pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/24058 nustatytą 
techninės paramos priemonę.

_________________ _________________
58 2021 m. vasario 10 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/240, kuriuo nustatoma techninės 
paramos priemonė (OL L 57, 2021 2 18, 

58 2021 m. vasario 10 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/240, kuriuo nustatoma techninės 
paramos priemonė (OL L 57, 2021 2 18, 
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p. 1). p. 1).

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Rengdamos ir įgyvendindamos 
planus, valstybės narės turi užtikrinti 
išsamumą ir vengti bet kokio nereikalingo 
sudėtingumo.

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) atsinaujinančiosios energijos 
gamybą vietoje arba kaip energetikos 
kooperatyvų ar energetikos bendrijų 
projekto dalį;

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) netaršias ir mažataršes judumo ir 
transporto priemones;

c) netaršias ir mažataršes judumo ir 
transporto priemones, įskaitant viešojo 
transporto priemones ir integruotas 
judumo paslaugas;

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių, pažeidžiamų labai mažų įmonių ir 
pažeidžiamų transporto naudotojų, be kita 
ko, gyvenančių kaimo ir atokiose 
vietovėse, skaičiaus mažinimą.

e) pažeidžiamų namų ūkių, ypač 
energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių patiriančių namų ūkių, 
pažeidžiamų transporto naudotojų, 
pažeidžiamų labai mažų įmonių, įskaitant 
pažeidžiamus savarankiškai dirbančius 
asmenis, o atvejais, kuriuos deramai 
pagrindžia atitinkama valstybė narė, –
pažeidžiamų mažųjų įmonių, be kita ko, 
esančių atokiose ir kaimo vietovėse, 
priemiesčiuose, kalnuotose ir retai 
apgyvendintose vietovėse, taip pat salose 
ir atokiausiuose regionuose, skaičiaus 
mažinimą;

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) techninę pagalbą valstybėms 
narėms, t. y. veiksmus, būtinus 
veiksmingam lėšų valdymui ir plano 
įgyvendinimui bei tokioms funkcijoms 
kaip programavimas (planas ir projektai, 
investicijos ir kitos priemonės), mokymas, 
valdymas, stebėsena, vertinimas, 
matomumas ir komunikacija, vykdyti. 
Techninė pagalba gali būti įtraukiama į 
investicijų ar siūlomos priemonės išlaidas 
arba į atskirą plane numatytą iniciatyvą. 
Techninė pagalba planui parengti galės 
būti teikiama nuo 2023 m. sausio 1 d.

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės gali įtraukti 1. Nors tikslinės struktūrinės 
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išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams ir 
pažeidžiamiems namų ūkiams, kurie yra 
transporto naudotojai, teikiama laikina 
tiesioginė pajamų parama, kad būtų 
absorbuotas kelių transportui naudojamo 
kuro ir šildymo kuro kainų padidėjimas. Ši 
parama ilgainiui mažėja ir apsiriboja 
pastatams ir kelių transportui skirtų 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
tiesioginiu poveikiu. Teisė gauti tokią 
tiesioginę pajamų paramą nustoja galioti 
per 4 straipsnio 1 dalies d punkte 
nurodytus terminus.

priemonės ir investicijos, kuriomis 
siekiama padidinti energijos vartojimo 
efektyvumą ir sumažinti priklausomybę 
nuo iškastinio kuro, turi ilgalaikį poveikį 
mažinant sąnaudas ir išmetamųjų teršalų 
kiekį, todėl joms turėtų būti teikiama 
pirmenybė, valstybės narės gali įtraukti 
išlaidas, susijusias su priemonėmis, 
kuriomis pažeidžiamiems namų ūkiams, 
patiriantiems energijos ir su transportu 
susijusį nepriteklių, teikiama laikina 
tiesioginė pajamų parama kaip 
pereinamojo laikotarpio priemonė, kad 
būtų absorbuotas kelių transportui 
naudojamo kuro ir šildymo kuro kainų 
padidėjimas. Ši tiesioginė pajamų parama 
ilgainiui mažėja ir apsiriboja pastatams ir 
kelių transportui skirtų apyvartinių taršos 
leidimų prekybos tiesioginiu poveikiu. Ši 
tiesioginė pajamų parama neviršija 
25 proc. visų numatomų planų išlaidų, su 
galimybe šią procentinę dalį toliau didinti 
remiantis tinkamai pagrįstu atitinkamos 
valstybės narės prašymu. Šio Fondo 
teikiama parama turėtų būti suderinama 
su esamomis Sąjungos, nacionalinėmis, 
regioninėmis ir vietos programomis, 
priemonėmis ir fondų veikla bei visa tai 
papildyti.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ar 
pažeidžiamiems transporto naudotojams ir 
jomis ketinama:

2. Valstybės narės gali į bendras 
numatomas planų išlaidas įtraukti toliau 
nurodomų priemonių ir investicijų išlaidas, 
jeigu jos daugiausia naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant savarankiškai dirbančius 
asmenis, o atvejais, kuriuos deramai 
pagrindžia atitinkama valstybė narė, – 
pažeidžiamas mažąsias įmones, ir jomis 



PE703.206v03-00 322/343 RR\1256567LT.docx

LT

ketinama:

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
visų pirma prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 
asmenims, įskaitant finansinę paramą ar 
fiskalines paskatas, pavyzdžiui, renovacijos 
išlaidų atskaitymą iš nuomos mokesčio, 
neatsižvelgiant į tai, kam priklauso 
atitinkami pastatai;

a) teikti paramą pastatų renovacijai, 
pirmenybę teikiant skurdžioms vietovėms, 
visų pirma siekiant laikytis renovacijos 
reikalavimų, nustatytų Direktyvoje 
2021/0426, kuria persvarstoma Direktyva 
2010/31/ES, ir prasčiausio energinio 
naudingumo pastatuose gyvenantiems 
asmenims, ypatingą dėmesį skiriant 
nuomininkams, įskaitant finansinę paramą 
ar fiskalines paskatas, pavyzdžiui, 
renovacijos išlaidų atskaitymą iš nuomos 
mokesčio, neatsižvelgiant į tai, kam 
priklauso atitinkami pastatai, ir paramą 
socialinio būsto renovacijai;

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prisidėti prie sutaupyti energijos 
padedančio pastatų šildymo, vėsinimo ir 
maisto gaminimo sistemų priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimo, įskaitant 
elektrifikavimą, ir prie energijos iš 
atsinaujinančiųjų išteklių integravimo;

b) prisidėti prie pastatų šildymo, 
izoliacijos, vėsinimo ir maisto gaminimo 
sistemų priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo, įskaitant energiją taupantį 
elektrifikavimą, ir teikti paramą 
įrenginiams, kuriais vietoje ir netoliese 
gaminama, skirstoma, saugoma ir 
integruojama atsinaujinančiųjų išteklių 
energija ir kurie padeda sutaupyti 
energiją, ir prijungimui prie centralizuoto 
šilumos tiekimo tinklų, pvz., kuponais, 
subsidijomis arba nulinių ir mažų 
palūkanų paskolomis, kurios skirtos 
investuoti į gaminius ir paslaugas, 
siekiant padidinti pastatų energinį 
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naudingumą arba integruoti 
atsinaujinančiuosius energijos išteklius į 
pastatus;

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamus siekiant efektyvaus energijos 
vartojimo vykdomos renovacijos 
sprendimus ir tinkamas finansavimo 
priemones, atitinkančias socialinius Fondo 
tikslus;

c) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, ypač subjektus, dalyvaujančius 
viešojo ir privačiojo sektoriaus 
partnerystėse, vietos ir regionų valdžios 
institucijas ir socialinio būsto teikėjus, 
kuriančius ir teikiančius prieinamus 
siekiant efektyvaus energijos vartojimo 
vykdomos renovacijos sprendimus ir 
tinkamas finansavimo priemones, 
atitinkančias socialinius Fondo tikslus;

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) remti tinkamų saugos priemonių 
įtraukimą į pastatų renovaciją;

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) suteikti galimybę naudotis 
netaršiomis ir mažataršėmis transporto 
priemonėmis ir dviračiais, įskaitant 
finansinę paramą ar fiskalines paskatas 
jiems įsigyti, taip pat tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 

d) teikti finansinę paramą arba 
mokesčių paskatas siekiant pagerinti 
galimybę naudotis netaršiomis ir 
mažataršėmis transporto priemonėmis ir 
dviračiais ir paspartinti perėjimą prie jų, 
įskaitant finansinę paramą ar fiskalines 
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įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą; kalbant apie paramą, 
susijusią su mažataršėmis transporto 
priemonėmis, turi būti pateikiamas 
laipsniško paramos mažinimo tvarkaraštis;

paskatas jiems įsigyti, tinkamai viešajai ir 
privačiajai infrastruktūrai, įskaitant 
įkrovimo ir degalų papildymo 
infrastruktūrą, ir netaršių ir mažataršių 
transporto priemonių įsigijimui, sykiu 
imantis atitinkamų priemonių, kad nebūtų 
pažeidimų parduodant naudotas 
transportas priemones už Sąjungos ribų; 
kalbant apie paramą, susijusią su 
mažataršėmis transporto priemonėmis, turi 
būti pateikiamas laipsniško paramos 
mažinimo tvarkaraštis; parama, susijusi su 
netaršių ir mažataršių transporto 
priemonių įsigijimu, turi būti skiriama tik 
transporto priemonėms, kurios 
atitinkamais metais patenka į žemiausią 
50 proc. tokių transporto priemonių 
rinkos kainų intervalą valstybėje narėje;

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) suteikti galimybę nemokamai 
naudotis viešuoju transportu arba taikyti 
adaptuotus viešojo transporto tarifus, taip 
pat skatinti darnų užsakomąjį judumą ir 
dalijimosi transporto priemonėmis 
paslaugas;

e) teikti paramą vystymui ir skatinti 
naudotis viešuoju transportu, taip pat 
suteikiant galimybę nemokamai naudotis 
viešuoju transportu arba taikyti adaptuotus 
viešojo transporto tarifus, taip pat skatinti 
darnų užsakomąjį judumą ir dalijimosi 
transporto priemonėmis bei integruotas 
judumo paslaugas, be kita ko, kaimo, salų, 
kalnų, atokiose ir mažiau prieinamose 
vietovėse arba mažiau išsivysčiusiuose 
regionuose ar teritorijose, įskaitant 
mažiau išsivysčiusias priemiesčio 
teritorijas;

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, kuriančius ir teikiančius 
prieinamas netaršaus ir mažataršio judumo 
bei transporto paslaugas, ir suteikti 
patrauklias aktyvaus judumo galimybes 
kaimo, salų, kalnuotose, atokiose ir 
sunkiau prieinamose vietovėse ar mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias priemiesčių 
teritorijas.

f) remti viešuosius ir privačiuosius 
subjektus, ypač vietos ir regionų valdžios 
institucijas, kuriančius ir teikiančius 
prieinamas netaršaus ir mažataršio judumo 
bei transporto paslaugas, ir suteikti 
patrauklias aktyvaus judumo galimybes, be 
kita ko, panaudojant įkrovimo ir degalų 
papildymo infrastruktūrą bei dviračių 
infrastruktūrą, kaimo, salų, kalnuotose, 
atokiose, retai apgyvendintose ir sunkiau 
prieinamose vietovėse ar mažiau 
išsivysčiusiuose regionuose ar teritorijose, 
įskaitant mažiau išsivysčiusias priemiesčių 
teritorijas, taip pat atokiausiuose 
regionuose.

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) teikti paramą energijos nepriteklių 
ar su transportu susijusį nepriteklių 
patiriančių žmonių gebėjimų stiprinimui 
ir mokymui, kad jie dalyvautų tarpusavio 
ir bendruomeninės veiklos iniciatyvose, 
kuriomis siekiama įveikti energijos 
nepriteklių ir su transportu susijusį 
nepriteklių;

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies f b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fb) remti atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos bendrijų ir piliečių energetikos 
bendrijų iniciatyvas dalyvauti projektuose, 
kuriais didinamas namų ūkių energijos 
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vartojimo efektyvumas ir 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
naudojimas, įskaitant projektus, kuriais 
sudaromos palankesnės sąlygos vietos 
energetikos sistemoms diegti ir vietos 
lygmens pajėgumams stiprinti.

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti paramą, teikiamą 
viešiesiems ar privatiesiems subjektams, 
kurie nėra pažeidžiami namų ūkiai, 
pažeidžiamos labai mažos įmonės ir 
pažeidžiami transporto naudotojai, jei tie 
subjektai įgyvendina priemones ir 
investicijas, kurios galiausiai naudingos 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams.

Valstybės narės į bendras numatomas 
išlaidas gali įtraukti finansinę paramą, 
teikiamą viešiesiems subjektams, visų 
pirma vietos ir regionų valdžios 
institucijoms, privatiems subjektams ir 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos ar 
piliečių energetikos bendrijoms, išskyrus 
pažeidžiamus namų ūkius, pažeidžiamus 
transporto naudotojus, pažeidžiamas labai 
mažas įmones, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – pažeidžiamas 
mažąsias įmones, jei tie subjektai 
įgyvendina priemones ir investicijas, kurios 
galiausiai naudingos pažeidžiamiems namų 
ūkiams, pažeidžiamiems transporto 
naudotojams, pažeidžiamoms labai 
mažoms įmonėms, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – pažeidžiamas 
mažąsias įmones.

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Fondo įgyvendinimo 2025–2027 m. 1. Fondo įgyvendinimo nuo šio 
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finansinis paketas – 23 700 000 000 EUR 
einamosiomis kainomis.

reglamento įsigaliojimo dienos iki 
2027 m. finansinis paketas – 
23 700 000 000 EUR einamosiomis 
kainomis.

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Vadovaujantis pagal SESV 322 straipsnį 
priimtomis atitinkamomis taisyklėmis, visų 
pirma Reglamentu (ES, Euratomas) 
2018/1046 ir Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentu (ES, Euratomas) 
2020/209259, Fondą Komisija įgyvendina 
taikydama tiesioginio valdymo principą.

Vadovaujantis pagal SESV 322 straipsnį 
priimtomis atitinkamomis taisyklėmis, visų 
pirma Reglamentu (ES, Euratomas) 
2018/1046, ypač įskaitant jo 63 straipsnį, 
ir Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES, Euratomas) 2020/209259, 
Fondą valstybės narės ir Komisija 
įgyvendina taikydamos pasidalijamojo 
valdymo principą. Valstybės narės rengia 
ir įgyvendina programas tinkamu 
teritoriniu lygmeniu, vadovaudamosi savo 
institucine, teisine ir finansine sistema. 
Pagal pasidalijamojo valdymo principą ir 
taisykles valstybės narės ir Komisija 
turėtų būti atsakingos už programų 
valdymą ir kontrolę bei užtikrinti teisėtą ir 
priimtiną fondo naudojimą.

__________________ __________________
59 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2020/2092 dėl bendro 
Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų režimo 
(OL L 433I, 2020 12 22, p. 1).

59 2020 m. gruodžio 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 
Euratomas) 2020/2092 dėl bendro 
Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų režimo 
(OL L 433I, 2020 12 22, p. 1).

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13a straipsnis
Išankstinis finansavimas
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Jei Komisija priima 16 straipsnio 1 dalyje 
nurodytą įgyvendinimo aktą ir jei valstybė 
narė paprašo išankstinio finansavimo 
kartu pateikdama savo socialinio klimato 
planą, Komisija išmoka išankstinio 
finansavimo išmoką, siekiančią iki 
13 proc. finansinio asignavimo sumos. 
Nukrypdama nuo Reglamento 2018/1046 
(Finansinio reglamento) 116 straipsnio 
1 dalies, Komisija atitinkamą mokėjimą 
atlieka per du mėnesius nuo tos dienos, 
kai Komisija priima 18 straipsnyje 
nurodytą teisinį įsipareigojimą.

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar planu reaguojama į socialinį 
poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams, ir į sunkumus, kurių jie 
patiria dėl apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos, nustatytos pagal 
Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
pastatams ir kelių transportui, ir ar deramai 
atsižvelgiama į sunkumus, nustatytus 
Komisijos atliktuose atitinkamos valstybės 
narės integruoto nacionalinio energetikos ir 
klimato srities veiksmų plano ir jo 
įgyvendinimo pažangos vertinimuose, 
parengtuose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 9 straipsnio 3 dalį ir 13 bei 29 
straipsnius, taip pat Komisijos 
rekomendacijose valstybėms narėms, 
pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 

i) tai, ar planu tinkamai reaguojama į 
socialinį poveikį atitinkamų valstybių narių 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis, o atvejais, kuriuos 
deramai pagrindžia atitinkama valstybė 
narė, – pažeidžiamas mažąsias įmones, 
ypač energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams, ir į 
sunkumus, kurių jie patiria dėl apyvartinių 
taršos leidimų prekybos sistemos, 
nustatytos pagal Direktyvos 2003/87/EB 
IVa skyrių pastatams ir kelių transportui, ir 
ar deramai atsižvelgiama į plane numatytų 
priemonių poveikį energijos nepritekliaus 
ir su transportu susijusio nepritekliaus 
lyčių aspektui ir į sunkumus, nustatytus 
Komisijos atliktuose atitinkamos valstybės 
narės integruoto nacionalinio energetikos ir 
klimato srities veiksmų plano ir jo 
įgyvendinimo pažangos vertinimuose, 
parengtuose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 9 straipsnio 3 dalį ir 13 bei 29 
straipsnius, taip pat Komisijos 
rekomendacijose valstybėms narėms, 
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asignavimus; pateiktose pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 34 straipsnį, atsižvelgiant į 
ilgalaikį Sąjungos tikslą pasiekti poveikio 
klimatui neutralumą iki 2050 m. Kartu turi 
būti atsižvelgiama į konkrečius atitinkamos 
valstybės narės iššūkius ir finansinius 
asignavimus;

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) tai, ar į planą įtrauktos priemonės ir 
investicijos, kuriomis prisidedama prie 
žaliosios pertvarkos, be kita ko, prie jos 
keliamų iššūkių įveikimo, visų pirma prie 
Sąjungos 2030 m. klimato ir energetikos 
srities tikslų ir Judumo strategijos 2030 m. 
tarpinių reikšmių pasiekimo;

iii) tai, ar į planą įtrauktos priemonės ir 
investicijos, kuriomis, prisidedant prie 
žaliosios pertvarkos ir mažinant jos 
socialinį poveikį, prisidedama visų pirma 
prie Sąjungos 2030 ir 2050 m. klimato ir 
energetikos srities tikslų ir Judumo 
strategijos 2030 m. tarpinių reikšmių 
pasiekimo;

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies a punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiia) tai, ar pasirengimo metu buvo 
užtikrintas reikšmingas vietos ir regionų 
valdžios institucijų, ekonominių ir 
socialinių partnerių, pilietinės visuomenės 
organizacijų, jaunimo organizacijų ir kitų 
atitinkamų suinteresuotųjų subjektų 
dalyvavimas ir ar toks dalyvavimas 
numatytas įgyvendinimo ir stebėsenos 
metu;

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punkto i papunktis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms ir 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
ypač energijos nepriteklių patiriantiems 
namų ūkiams;

i) tai, ar numatoma, kad planas turės 
ilgalaikį poveikį iššūkiams, kuriuos 
ketinama juo įveikti, visų pirma 
atitinkamos valstybės narės 
pažeidžiamiems namų ūkiams, ypač 
energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių patiriantiems namų ūkiams, 
pažeidžiamiems transporto naudotojams, 
pažeidžiamoms labai mažoms įmonėms, 
įskaitant pažeidžiamus savarankiškai 
dirbančius asmenis, o atvejais, kuriuos 
deramai pagrindžia atitinkama valstybė 
narė, – pažeidžiamas mažąsias įmones, ir 
tai, ar plane tinkamai atsižvelgiama į 
regioninius ypatumus, įskaitant visų 
pirma mažiau išsivysčiusių regionų;

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Atitinkama valstybė narė ir 
Komisija gali susitarti prireikus pratęsti 
vertinimo ir patvirtinimo terminą 
pagrįstos trukmės laikotarpiui.

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Remdamasi vertinimu pagal 15 
straipsnį, Komisija įgyvendinimo aktu 
priima sprendimą dėl valstybės narės plano 
per šešis mėnesius nuo to plano pateikimo 
pagal šio reglamento 3 straipsnio 1 dalį 
dienos.

1. Remdamasi vertinimu pagal 15 
straipsnį, Komisija įgyvendinimo aktu 
priima sprendimą dėl valstybės narės plano 
per keturis mėnesius nuo to plano 
pateikimo pagal šio reglamento 3 straipsnio 
1 dalį dienos. Atitinkama valstybė narė ir 
Komisija gali susitarti prireikus pratęsti 
patvirtinimo terminą pagrįstos trukmės 
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laikotarpiui.

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė narė 
gali Komisijai pateikti iš dalies pakeistą 
planą, į kurį įtraukti būtini ir tinkamai 
pagrįsti pakeitimai. Valstybės narės gali 
prašyti techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

1. Jeigu dalies ar viso socialinio 
klimato plano, įskaitant tarpines ir siektinas 
reikšmes, atitinkama valstybė narė nebegali 
įgyvendinti dėl objektyvių aplinkybių, visų 
pirma dėl faktinio tiesioginio pastatams ir 
kelių transportui pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių nustatytos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemos poveikio, atitinkama valstybė narė 
gali, pasikonsultavusi su vietos ir regionų 
valdžios institucijomis, ekonominiais ir 
socialiniais partneriais, pilietinės 
visuomenės organizacijomis, jaunimo 
organizacijomis ir kitais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais, Komisijai 
pateikti iš dalies pakeistą planą, į kurį 
įtraukti būtini ir tinkamai pagrįsti 
pakeitimai. Valstybės narės gali prašyti 
techninės paramos tokiam prašymui 
parengti.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį. Tie Komisijai 
teikiami vertinimai įtraukiami į kas dvejus 
metus pagal Reglamento (ES) 2018/1999 

5. Iki 2027 m. kovo 15 d. kiekviena 
atitinkama valstybė narė įvertina savo 
planų tinkamumą, atsižvelgdama į faktinį 
tiesioginį pastatams ir kelių transportui 
pagal Direktyvos 2003/87/EB IVa skyrių 
nustatytos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos poveikį, siekiant įveikti 
energijos ir su transportu susijusį 
nepriteklių. Tie Komisijai teikiami 
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17 straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas. vertinimai įtraukiami į kas dvejus metus 
pagal Reglamento (ES) 2018/1999 17 
straipsnį teikiamas pažangos ataskaitas.

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare 2025–2027 m. 
laikotarpį apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

1. Komisijai priėmus 16 straipsnyje 
nurodytą sprendimą, ji laiku sudaro su 
atitinkama valstybe nare laikotarpį nuo šio 
reglamento įsigaliojimo dienos iki 
2027 m. apimantį susitarimą, kuris yra 
Reglamente (ES, Euratomas) 2018/1046 
apibrėžtas individualus teisinis 
įsipareigojimas. Tas susitarimas gali būti 
sudaromas ne anksčiau kaip likus vieniems 
metams iki metų, kuriais pagal Direktyvos 
2003/87/EB IVa skyrių pradedami rengti 
aukcionai.

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Įgyvendindamos Fondą, valstybės 
narės, kaip jo lėšų gavėjos, imasi visų 
tinkamų priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma sukčiavimo, korupcijos 
atvejų ir interesų konfliktų prevencijos, 
nustatymo ir ištaisymo srityje. Šiuo tikslu 
valstybės narės užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą, 
išsamiau išdėstytą III priede, ir nepagrįstai 
sumokėtų ar netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą. Valstybės narės gali 

1. Įgyvendindamos Fondą valstybės 
narės, kaip jo lėšų gavėjos, imasi visų 
tinkamų priemonių Sąjungos finansiniams 
interesams apsaugoti ir užtikrinti, kad lėšų 
naudojimas, susijęs su Fondo lėšomis 
remiamomis priemonėmis ir investicijomis, 
atitiktų taikytiną Sąjungos ir nacionalinę 
teisę, visų pirma susijusią su Sąjungos 
biudžeto apsauga teisinės valstybės 
principų pažeidimų atveju, sukčiavimo, 
korupcijos atvejų ir interesų konfliktų 
prevencija, nustatymu ir ištaisymu. Šiuo 
tikslu valstybės narės užtikrina efektyvią ir 
veiksmingą vidaus kontrolės sistemą, 
išsamiau išdėstytą III priede, ir nepagrįstai 
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pasikliauti savo įprastomis nacionalinio 
biudžeto valdymo sistemomis.

sumokėtų ar netinkamai panaudotų sumų 
susigrąžinimą. Valstybės narės gali 
pasikliauti savo įprastomis nacionalinio 
biudžeto valdymo sistemomis.

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
programą „InvestEU“, techninės paramos 
priemonę, Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemonę ir fondus, 
kuriems taikomas Reglamentas (ES) 
2021/1060, ir užtikrina veiksmingą jų 
tarpusavio koordinavimą. Tuo tikslu jos 
imasi šių veiksmų:

Komisija ir atitinkamos valstybės narės, 
veikdamos savo atsakomybės ribose, 
skatina Fondo sąveiką su kitomis Sąjungos 
programomis ir priemonėmis, įskaitant 
Modernizavimo fondą, įsteigtą Direktyva 
2003/87/EB, programą „InvestEU“, 
techninės paramos priemonę, Ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonę 
ir fondus, kuriems taikomas Reglamentas 
(ES) 2021/1060, ir užtikrina veiksmingą jų 
tarpusavio koordinavimą. Tuo tikslu jos 
imasi šių veiksmų:

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies a punkto

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) užtikrina skirtingų priemonių 
papildomumą, sąveiką, nuoseklumą ir 
suderinamumą Sąjungos, nacionaliniu ir, 
kai taikoma, regioniniu lygmenimis tiek 
planavimo etapu, tiek jas įgyvendinant;

a) užtikrina skirtingų priemonių 
papildomumą, sąveiką, nuoseklumą ir 
suderinamumą Sąjungos, nacionaliniu ir 
regioniniu lygmenimis tiek planavimo 
etapu, tiek jas įgyvendinant;

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
22 a straipsnis (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

22a straipsnis
Sąjungos finansavimo matomumas

1. Kiekviena valstybė narė užtikrina, 
kad:
a) visose veiklose, susijusiose su 
Fondo remiamais veiksmais, Sąjungos 
parama būtų matoma tarpinėms 
struktūroms ir galutiniams paramos 
gavėjams;
b) Sąjungos piliečiai būtų 
informuojami apie Fondo paskirtį ir 
pasiekimus per bendrą interneto portalą, 
kuriame galima rasti informacijos apie 
visas programas, kuriose dalyvauja ta 
valstybė narė.
2. Valstybės narės pripažįsta ir, kai 
tinkama, užtikrina, kad tarpinės 
struktūros pripažintų Fondo teikiamą 
paramą ir tų lėšų kilmę:
a) užtikrindamos Sąjungos 
finansavimo matomumą galutiniams 
paramos gavėjams ir visuomenei, be kita 
ko, naudodamos Sąjungos emblemą ir 
atitinkamą teiginį apie finansavimą – 
„Bendrai finansuota Europos Sąjungos 
lėšomis – Socialinis klimato fondas“ 
dokumentuose ir komunikacinėje 
medžiagoje, susijusioje su galutiniams 
paramos gavėjams ar visuomenei skirto 
veiksmo įgyvendinimu;
b) jų oficialioje interneto svetainėje, 
jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos 
svetainėse pateikdamos trumpą veiksmo, 
įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymą, 
proporcingą paramos dydžiui, ir 
akcentuodamos iš Sąjungos gaunamą 
finansinę paramą;
c) veiksmams, susijusiems su 
materialiomis investicijomis ar įranga, 
pateikdamos patvarias lenteles ar stendus, 
kurie būtų aiškiai matomi galutiniams 
paramos gavėjams ir visuomenei, 
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kuriuose būtų Sąjungos emblema ir kurie 
būtų įrengiami iškart, kai tik pradedamas 
fizinis veiksmų, susijusių su materialiomis 
investicijomis ar įsigyta įranga, vykdymas;
d) informuodamos apie veiksmams, 
susijusiems su finansinėmis priemonėmis, 
be kita ko, tiesioginei paramai pagal 6 
straipsnio 1 dalį, iš Fondo skiriamą 
paramos sumą galutiniams paramos 
gavėjams.
3. Jeigu valstybė narė nesilaiko 1 ir 
2 dalyse nustatytų pareigų ir jeigu 
nesiimta taisomųjų veiksmų, Komisija, 
atsižvelgdama į proporcingumo principą, 
taiko priemones, pagal kurias atitinkamai 
valstybei narei panaikinama iki 5 proc. 
Fondo paramos per metus.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena atitinkama valstybė narė 
kas dvejus metus pateikia Komisijai savo 
plano įgyvendinimo ataskaitą, kuri 
įtraukiama į integruotą nacionalinę 
energetikos ir klimato srities pažangos 
ataskaitą, rengiamą pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 17 straipsnį ir jo 28 straipsnį. 
Atitinkamos valstybės narės į savo 
pažangos ataskaitą įtraukia:

1. Kiekviena atitinkama valstybė narė 
kas dvejus metus, pasikonsultavusi su 
vietos ir regionų valdžios institucijomis, 
ekonominiais ir socialiniais partneriais, 
pilietinės visuomenės organizacijomis ir 
kitais atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais, pagal nacionalinės teisės aktus 
pateikia Komisijai savo plano 
įgyvendinimo ataskaitą, kuri įtraukiama į 
integruotą nacionalinę energetikos ir 
klimato srities pažangos ataskaitą, 
rengiamą pagal Reglamento (ES) 
2018/1999 17 straipsnį ir jo 28 straipsnį. 
Atitinkamos valstybės narės į savo 
pažangos ataskaitą įtraukia:

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies a punkto
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) išsamią kiekybinę informaciją apie 
energijos nepriteklių patiriančių namų 
ūkių skaičių;

a) išsamią kiekybinę informaciją ir 
suskirstytus duomenis apie pažeidžiamų 
namų ūkių, pažeidžiamų transporto 
naudotojų, pažeidžiamų labai mažų 
įmonių, įskaitant pažeidžiamus 
savarankiškai dirbančius asmenis, o 
atvejais, kuriuos deramai pagrindžia 
atitinkama valstybė narė, – apie 
pažeidžiamų mažųjų įmonių, apibrėžtų 2 
straipsnyje, skaičių ir šio skaičiaus 
pasikeitimus, palyginti su praėjusių metų 
ataskaita;

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) kai taikoma, išsamią informaciją 
apie pažangą siekiant nacionalinio 
orientacinio uždavinio sumažinti energijos 
nepriteklių patiriančių namų ūkių skaičių;

b) išsamią informaciją apie pažangą 
siekiant nacionalinių tikslų ir uždavinių 
sumažinti pažeidžiamų namų ūkių, 
pažeidžiamų transporto naudotojų, 
pažeidžiamų labai mažų įmonių, įskaitant 
pažeidžiamus savarankiškai dirbančius 
asmenis, o atvejais, kuriuos deramai 
pagrindžia atitinkama valstybė narė, – 
pažeidžiamų mažųjų įmonių skaičių; 

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Komisija apsvarsto galimus šio 
reglamento dalinius pakeitimus, 
susijusius su reglamentavimo 
supaprastinimu. Komisija ir 
kompetentingos institucijos nuolat 
prisitaiko prie geriausios patirties 
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administracinių procedūrų ir imasi visų 
priemonių, kad supaprastintų šio 
reglamento vykdymą ir užtikrintų kuo 
mažesnę administracinę naštą;

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 23 straipsnio 4 dalyje nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 
Komisijai suteikiami neribotam 
laikotarpiui.

2. 4 straipsnio 2a dalyje ir 23 
straipsnio 4 dalyje nurodyti įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami neribotam laikotarpiui.
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Chaibi, Tudor Ciuhodaru, Nathalie Colin-Oesterlé, Ilan De Basso, 
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Durá Ferrandis, Bas Eickhout, Cyrus Engerer, Eleonora Evi, Agnès 
Evren, Pietro Fiocchi, Raffaele Fitto, Loucas Fourlas, Cindy Franssen, 
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Moretti, Ville Niinistö, Grace O’Sullivan, Jutta Paulus, Sandra Pereira, 
Kira Marie Peter-Hansen, Dragoş Pîslaru, Manuel Pizarro, Stanislav 
Polčák, Nicola Procaccini, Dennis Radtke, Elżbieta Rafalska, Luisa 
Regimenti, Guido Reil, Frédérique Ries, María Soraya Rodríguez 
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Villumsen, Petar Vitanov, Alexandr Vondra, Mick Wallace, Maria 
Walsh, Pernille Weiss, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Tiemo Wölken, 
Anna Zalewska, Stefania Zambelli, Tomáš Zdechovský

Posėdyje per galutinį balsavimą dalyvavę 
pavaduojantys nariai

Maria Arena, Manuel Bompard, Lina Gálvez Muñoz, Ondřej Knotek, 
Jeroen Lenaers, Norbert Lins, Samira Rafaela, Idoia Villanueva Ruiz

Pateikimo data 23.5.2022



PE703.206v03-00 342/343 RR\1256567LT.docx

LT

GALUTINIS VARDINIS BALSAVIMAS ATSAKINGAME KOMITETE

107 +
NI Athanasios Konstantinou, Daniela Rondinelli

PPE Bartosz Arłukowicz, Hildegard Bentele, Alexander Bernhuber, Traian Băsescu, David Casa, Nathalie 
Colin-Oesterlé, Christian Doleschal, Jarosław Duda, Agnès Evren, Loucas Fourlas, Cindy Franssen, Helmut 
Geuking, Adam Jarubas, Radan Kanev, Ewa Kopacz, Stelios Kympouropoulos, Esther de Lange, Jeroen 
Lenaers, Miriam Lexmann, Peter Liese, Norbert Lins, Fulvio Martusciello, Liudas Mažylis, Dolors 
Montserrat, Stanislav Polčák, Dennis Radtke, Luisa Regimenti, Christine Schneider, Maria Spyraki, Eugen 
Tomac, Romana Tomc, Maria Walsh, Pernille Weiss, Tomáš Zdechovský

Renew Atidzhe Alieva-Veli, Sylvie Brunet, Pascal Canfin, Jordi Cañas, Martin Hojsík, Ondřej Knotek, Dragoş 
Pîslaru, Samira Rafaela, Frédérique Ries, María Soraya Rodríguez Ramos, Monica Semedo, Nils Torvalds, 
Véronique Trillet-Lenoir, Marie-Pierre Vedrenne, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Nicolae Ştefănuță, Michal 
Šimečka

S&D Nikos Androulakis, Marc Angel, Maria Arena, Marek Paweł Balt, Monika Beňová, Gabriele Bischoff, Vilija 
Blinkevičiūtė, Simona Bonafè, Milan Brglez, Delara Burkhardt, Sara Cerdas, Mohammed Chahim, Tudor 
Ciuhodaru, Ilan De Basso, Klára Dobrev, Estrella Durá Ferrandis, Cyrus Engerer, Elisabetta Gualmini, Jytte 
Guteland, Lina Gálvez Muñoz, Alicia Homs Ginel, Agnes Jongerius, César Luena, Javi López, Alessandra 
Moretti, Manuel Pizarro, Sándor Rónai, Günther Sidl, Petar Vitanov, Tiemo Wölken

The Left Malin Björk, Manuel Bompard, Leila Chaibi, Özlem Demirel, Petros Kokkalis, Silvia Modig, Idoia 
Villanueva Ruiz, Nikolaj Villumsen, Mick Wallace

Verts/ALE Margrete Auken, Bas Eickhout, Eleonora Evi, Malte Gallée, Pär Holmgren, Yannick Jadot, Katrin 
Langensiepen, Sara Matthieu, Tilly Metz, Ville Niinistö, Grace O'Sullivan, Jutta Paulus, Kira Marie 
Peter-Hansen, Mounir Satouri

16 -
ECR Rob Rooken, Alexandr Vondra, Anna Zalewska

ID Mathilde Androuët, Aurélia Beigneux, Dominique Bilde, Catherine Griset, Teuvo Hakkarainen, France Jamet, 
Sylvia Limmer, Joëlle Mélin, Guido Reil

NI Ádám Kósa, Edina Tóth

PPE Marian-Jean Marinescu

The Left Sandra Pereira

15 0
ECR Sergio Berlato, Pietro Fiocchi, Raffaele Fitto, Joanna Kopcińska, Nicola Procaccini, Elżbieta Rafalska, Beata 

Szydło, Margarita de la Pisa Carrión

ID Simona Baldassarre, Marco Dreosto, Elena Lizzi, Silvia Sardone, Stefania Zambelli

Renew Jan Huitema, Linea Søgaard-Lidell

Sutartiniai ženklai:
+ : už
- : prieš



RR\1256567LT.docx 343/343 PE703.206v03-00

LT

0 : susilaikė


